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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	— I —

	Марюс хурдан засрав. Аквиле өдөрт хоёр удаа өглөөний цай, үдшийн хоолны дараа идэх юм, өвсний ханд өгч, хүнд үе нь өнгөрсөөр долоо хоносон авч, хавдар нь бас л харихгүй байгаа хөлийн нь жинг солино. Аквиле дэнлүү авахгүйн тулд улаан луувангийн үндсийг тастаж хаяад хонхойлгон малтаж, гол суулган дэн хийжээ. Урьд нь дэнлүү дүүжилдэг байсан хадаасны дэргэд өөр нэг хадаас шааж, орны нь дээр банзан тавиур хийж, нэг талыг нь хадаасан дээр, нөгөөг нь дээврийн хөндөл модонд тогтоов. Түүн дээрээ дэнгээ тавилаа. Банзны сүүдэр Марюсын нүүрэн дээр тусан эвгүй аж. Аквиле мартаад банзаа татаад унагаачхаж ч болох байлаа. Анхны оройдоо л үнэхээр тэгэв. Аквиле галаас оч үсрэн сүрэл юм уу, орон дээр нь уначих вий гэж айн унтаж чадсангүй удлаа. Түймэр гарч болох аюул германчуудаас багагүй айлгана. Гэвч Марюст энэ тухайгаа нэг ч үг цухуйлгасангүй. Зөвхөн л дор нь л хорго бий, малын хашааны тааз нь банз биш сургааг болохоор хэдийгээр хоёр сөөм хэртэй сүрэлтэй ч, гэсэн зайгаар нь жаахан дулаан нэвтрэн ордог юм гэж л хэллээ.

	Сагс авч явахаа больж, хавтгай лонхонд шөл хийгээд өвөртөлж, бусад идэх юмаа богино дээлийнхээ халаасанд хуваан хийнэ. Марюсын дэргэдээс явахдаа бүр дээврийн хажуугаар хулгана хөөж буй муур шиг мяраана. Тийн өвсний байшинд алхаа ч, дуу чимээ ч үгүйг мэдээд шат руу ухасхийн доош өнхөрнө. Марюс дээр ороход хэцүү, тэгэх тусмаа өдөрт ганц удаа ч гэсэн халуун хоол өгөхөд бүр ч хэцүү байв. Кяршис одоо өглөөнөөс үдэш хүртэл гэртээ байж алимын модоо ороож дулаалан, хашаагаа засаж, халуун усны байшингийнхаа завсар зайг олсны сэвээр баглаж, малдаа тэжээл өгснийхөө дараа довжоон дээрээ суун сагс сүлжинэ. Тэр юу ч хийж байлаа гэсэн, цэцэрлэгтээ ажиллаж байсан ч, сагс сүлжиж байсан ч хэзээ өвсний байшин руугаа шагайхыг нь мэдэх аргагүй байв. Тэнд өмхий хүрэнд хавх зүүчхээд өдөрт хэдэн удаа эргэнэ.

	Аквиле өвдсөн байдал үргэлжлэн гаргахаасаа айна. Гэдэс нь зүгээр болсон мэт ч, тийм өөдгүй өвчнөөс дөнгөж салаад байгаа хүн шууд л утсан өөх идээд эхэлж болохгүй. За бас дотор... харласаар... бас нэг тахиа алахад яадаг юм. Тэгээд алав. Кяршис санаа алдан байвч нэг ч үг хэлсэнгүй. 

	Марюс өдрөөр бус цагаар хоолонд орно.

	... Аквиле өглөөнийхөө хоолыг дэнгийнхээ хажууд дэлгэж тавьчхаад Марюс бөгтийн идэж байх зуур хөлийнх нь орчим сууна. Энэ хэдэн өдөрт тэр хоёр нэг бус удаа үг солилцсон боловч ихэнхдээ цаг агаар, эрүүл мэндийн л тухай ярилцжээ. Марюс юун тухай ч үл асууна. Аквиле ч энэ өвчин зовлонгийн дараа Марюсын энэ үзэж туулсны нь дараа өнгөрснийг уудлах хэрэггүй гэж бодно. Гэвч одоо өөрийнхөө өвдгийг яг ширтэн суухдаа, яагаад ч миний энд байгаа минь үүнд төвөгтэй  байна, хоолоо идэх гэж яарч, надаас жигшиж, бушуу яваасай гэж өөрийн бодолдоо умбан ганцаар үлдэхийг хүсэж байна гэж бодлоо.

	— Урьд шөнө цас ороод... 

	— Тийм үү?

	— Тун эрт өвөл болж байна. Шинэ жил болтол цас бас орно доо

	— Магадгүй.

	— Тайван хэвтэж байхад хөл чинь өвдөх юм уу?

	— Энэ юун өвчин бэ? Хэрвээ хөл дээрээ гишгэж чаддаг сан бол... 

	— Зүгээр болно. Гишгээд явна.

	— Мэдээжээр зүгээр болно. Идлээ, баярлалаа. Тун амттай байна.

	— Яах вэ дээ аргагүй болсноос л хүйтэн хоол идэж байна. Даарахгүй байна уу?

	— Ийм өдөн дээр үү?

	Марюс хоол идэж, будааны шүүс шилээр нь ууж байхад тэр хоёр хоорондоо ярилцсан зүйл нь гэвэл энэ. Дэн барьж байхыг түүнээс гуйгаад Аквиле тавиур банзыг авч, хөлийг нь боож эхлэв. Өвдөгнөөс нь дээш доош нэг нэг сөөм газар арьс нь өрөвссөн ч өчигдрийнхөө бодвол улаан биш байлаа. Аквиле боолтыг уусмалд норгоод өвдгийг нь дахин боолоо. Тэгээд тахианы ястай цаасыг халаасандаа хийгээд лонхоо өвөртлөн Марюсын гараас дэнгээ юу ч хэлэлгүй авав. Одоо өөх, тос үнэртэх дэнгээ үлээж унтраан голын нь бадмыг хуруугаараа чимхээд, дөнгөж сая, банзаа тавьсан дээврийн хөндөл модон дээр дэнгээ тавина. Гэвч үүнийхээ өмнө Марюсыг дахин харна. Марюс амны уншлага болсон «Тийм», «Мэдээж», «Магадгүй, тийм байх» гэдгээсээ өөр ямар нэгэн юм хэлэх ёстой, явахаар яарвал аль алины нь цээжин дээрээс дарсан чулуу болон байсан тэр зүйлс нь дахиад л маргааш болон хойшилно. Аквиле түүнийг харан инээмсэглэв. Бие нь сул байсан тэр үеийнх шиг биш, эх нь хүүхдэдээ инээмсэглэдгээр биш, буруут эмэгтэй эр хүнд инээмсэглэдгээр инээмсэглэв.

	Тэр нүдээ онийлголоо. Аньсага нь хөдлөв. Аквиле түүний харцыг харж чадахгүй ч, үргэлжийн нь багийг нэвтэлсэн үл мэдэгдэм сэтгэл (хатуу ч, энхрий гуниг) бас л түүнд туссанд итгэж байв.

	Бүсгүй санаа алдахаа больж, дэнгээ уруулдаа хүргээд үлээв. Бүх юм харанхуйд хучигдлаа. Дэнгийн голын бадам л шөнийн харанхуйд холдон одох галт хорхой адилаар цогшихыг Аквиле, түргэхэн унтраасай гэж тун ч ихээр харж байгаад унтрахад нь харамсав. Тийн байтал Марюсын

	— Надад буу байсан юм сан гэх дуу гарав.

	Энэ нь Аквилегийн хүлээж байсан үг биш. Гэвч Аквиле баярлан чичрэв. Тэр зөвхөн асуусанд нь хариулсан төдийгүй өөрөө асууж байв!

	— Гутал хувцас чинь энд бүгд байна. Буу чинь зэвэрснийг Путримас цэвэрлэн, тосолсон алга болоогүй

	— Путримас аа? гээд тэр гайхаад зогссонгүй айж, — Яагаад Путримас? гэвэл

	— Өөр хэн хийх гэж? Би чаддаггүй... гэв.

	— Тэгвэл Путримас та хоёр намайг энд... 

	— Тийм, чамайг өвсний байшингаас олчхоод тэр орой хаачиж, яахаа мэдэхгүй байсан. Та хоёрыг анд нөхөд байсныг чинь санаад Мухар Гарт руу гүйж очсон. Юу нь муу вэ?

	— Яагаад?.. Үгүй Тэгэхлээр... Кяршис мэдээгүй юу?

	— Марюс аа, Путримас бид хоёроос өөр хэн ч мэдээгүй.

	Марюсын санаа амрах шиг Аквилед санагдав.

	— Чамд энэ буу хэрэгтэй юу? гэж шивнэв.

	— ... сайн л байна.

	Аквиле орны хөлийн сүрлийг сөхөн жаахан малтаад тос болсон даавуунд ороосон буу, сумыг нь гаргаж  ирлээ.

	— Энэ байна. Бүх л юмтайгаа. Дэн асаах уу? гэж Марюсын дэргэд боодолтойг тавин хэлэв.

	— Хэрэггүй, хэрэггүй. Би шөнийн шувуу шүү дээ.

	Түүний шивнээнд инээмсэглэл тодрохыг Аквиле мэдрэв. Амьсгал нь өндөрсөхийг, мөн сүрчигнэх чимээ сонсож, хэдийгээр хоёр биеийн хооронд үл нэвтрэх харанхуй хана байвчиг буугаа барьж үзэн хэрхэн инээмсэглэж буйг нь Аквиле мэднэ.

	— Орой би алгыг чинь бас энэ хоёр хурууг чинь боож өгнө гэж бүсгүй шивнэв. Толгой нь эргэн сайхан болов.

	— ... сайн л байна.

	— Заавал боож өгнө.

	— Путримастай уулзвал сайн л байна гэж би хэлэх гэсэн юм.

	— Тэр хоёр ч удаа энд ирэхэд, чи дэмийрч байсан. Санахгүй байгаа байх аа... 

	— Санах нь ч санаж байна. Зүүдэндээ үзлээ гэж бодсон. Одоо надтай хүн шиг ярьж болох болсныг тэр мэдэхгүй байгаа гэж үү?

	— Яаж мэдэхгүй байх вэ! Уржигдар чамтай уулзахаар ирэхэд нь Кяршис халуун усны байшингийн шалнаас болоод уурлаж загнаад хөөчихсөн. Түүнийг ирэхэд нь Кяршис хашаан дотор холхиод байгаагүй бол; яаж ийгээд магадгүй... Марюс аа, Мухар Гарт яавч ирж болохгүй. Гэвч би ямар нэг арга олоод Кяршисийг гэрээсээ гадагш явуулна аа.

	— Шөнө ирж болох уу?

	— Марюс аа, үгүй, шөнө болохгүй. Шөнө явж байгаа хүн бүрийг дор нь буудаж ална гэж германчууд сүрдүүлсэн.

	— Өө тийм, германчууд... 

	— Тэднээс, Марюс аа, тэднээс болж байна. Өчигдрөөс тосгоноос гарч орж болохыг зөвшөөрсөн. Гэвч шөнөдөө өөрийн хашаанаас нэг ч алхам холдож болохгүй. За би явах уу? Ер нь л удчихлаа. Марюс аа, орой болтол баяртай.

	— Баяртай, Аквиле.

	Энэ хоргодох байранд орсноосоо хойш тэр, нэрийг нь анх удаа өөрийн ухаантай байхдаа хэлэв. Тийн Аквиле зүрх нь зургаан сарын сарнай адил цэцэглэж, малын хашаанд хаврын хурц гэрэл тусаж буйг мэдрэн, харанхуйд өвдөг сөхөрсөн хэвээрээ хэдэн хором суугаад, аль хэдийн алдагдсан ч гэсэн үүрд алдагдаагүй байсан залуу нас руу нь хөтөлсөн ид шидийн жим мэт санагдах нүхээр мөлхлөө.

	Шөнө хавханд нь өмхий хүрэн орсноос тэр өглөө Кяршис тун баяртай байлаа. Тосгоноос явж болох тухай мэдээ ч сэтгэлийг нь сэргээжээ. И-эх, одоо л тээрэмдсэн амуугаа эргэлтэд оруулна! Маргааш нөгөөдөр шар айраг болгоод хот авч явна. Аквиле эхлээд хот орж үнэ цэнэ болон ер нь ярилцаж тохирохыг зөвлөв. Германчууд нууц ажилтай мухлагуудыг тун ч их хавчсанаас авгайчууд шар айргийн торх харахаасаа ч айдаг байж магадгүй. Үнэн зөвлөгөө байснаас Кяршис зөвшөөрөв. Маргааш тэргээ хөллөн Краштупенай явж, юу болохыг тагнан мэднэ. Гэвч шар айргийн саваа урьдаас зэхэхэд болохгүй юмгүй. Өмхий хүрнээ өвччихөөд торхоо янзална. Тариа хатаах газар байгаа болохоор хагсраагүй байх. Гэвч хөгцийн үнэрийг нь арилгахын тулд ус хийх хэрэгтэй.

	— Өмхий хүрнийг үзсэн үү? гээд тэр Аквилегийн гар дээрээс хөтлөн дээврийн хөндөл модноос дүүжилснээ үзүүлж, — Сайхан чөтгөр шүү! Долгионлог, том учир үзэсгэлэнд ч тавьж болохоор. Манай энд ганцхан энэ байсан гэж бодно уу? Тиймгүй, өвөлдөө, самар шиг түүнэ. Дайны дараа дээл хийгээд гаргахад алт л татна гэв.

	— Чи энэ үхдэлтэйгээ холд! Чамд л энэ амьтан тийм их таашаагдаад байгаа юм бол хавхаа малын хашаанд тавь. Өглөө үнээ сааж байхад нааш цааш гүйлдээд байсан!

	— Өмхий хүрэн үү? Галзуураа юу? Энд чөтгөр шиг үржчихээд байна гэж хэлээгүй юу. Хавхаа тийш нь аваачих юм. Тэр сайхан амьтны сүүлийг хавчина даа, и-эх, хавчина даа, тэгэхэд өндөг зооглоно гэдэг юу болохыг мэднэ ээ!

	Кяршис орой болтол гялалзтал арчсан улаан мөнгө шиг л туяаран байлаа. Сэтгэл санаа өөдрөг байхад ажил өөдрөг байдгаар ажил ч гэж буцалж баяслаа багтааж ядан исгэрч, бас дуу аялна. И-эх, бүх юм сайнаар эргэж байна. Тосгоноос гарах зам чөлөөтэй. Хавхаа мялаав. Арвай аваад шар айраг нэр. Алдсан гахайг бурхан эргүүлж өгнө.

	Дараа өдрийн орой, тэр Краштупенайгаас хөл алдан баяртай ирэв. Хөшөөний өмнө талбайд буй дүүжлүүрийн тухай, тэнд таван хүн дүүжилсэн байгааг ярихдаа царай ярвайсан. Гэвч хэн буруутан бэ? Шоронгоос ч, гуйлгачлалаас ч зугтах аргагүй нь тодорхой. Германчуудын үед дүүжлүүрийн гогцоонд ороход цөхөх юм алга. Иймээс л эрхэм хүн минь, мөс нимгэн газрыг тойрч яв, тэгвэл цөмөрч унахгүй. Чадахаараа л өөрийн аж ахуйгаа хөтөл, германчууд яах вэ, улс төрийн бодлогыг залуурдаг (Байлдана уу, эсвэл болино уу) тэгээд хоёул хэл амаа ололц. Хошууны ахлагчтай уулзсан гэж гайхуулав. Уулзаад ч юм уу, гэрт нь очиж л дээ. Учир нь өчигдөр Аквиле зумласан галууг (одоо юу болсныг нь яг хэлж болно) авгайд нь зориулсан байсан. И-эх, маргах юмгүй хайран ч, дуртайдаа биш, шаардлагатай болсноос л өгч байна. Хэрвээ хошууны ахлагч байгаагүй бол Кучкайлис яах ийх завгүй Нямунисын газрыг авчих байсан... Өгөх эрхтэй хүн авах ч эрхтэй байдаг. Тиймээс галууны мах, Нямунисын газрыг мэдэлдээ авахад тус хүргэлээ. Одоо хашаан дотор нь нэг торх шар айраг хүргэвэл мөнхөд эзэмших эрх олгоно. Тэд хэдий том аж ахуйнхны удмын ч гэсэн тийм даргатай. И-эх, хэл амаа ололцож болно. Мөр алгадсан энгийн хүн. Кяршис шиг хөдөлмөрч хүний нуруун дээр литва тогтож байна гэж хэлсэн. Тэгээд Лауксодисын ахлагч болооч гэсэн. Сметоны үед ингэсэн бол ч за л даа! Нэр хүнд эд мөнгө... Одоо бол харин... Ноён дарга аа, яалаа гэж яалаа гэж! Улс төрийн бодлогод ойр нь л ахлагч болог. Хүмүүсийг хуулийн дагуу командлахад нь бурхан тус болог, би ч өөрийн гэрээ л командалж үзье. Өвгөд дээдсийн ёсоор, өөр өөрийн хувь тавилангаар болог гэж ерөөе! Ноён ахлагч итгэл хүлээлгэсэнд уруу царайлан талархаад, тэрхүү итгэлийг бусдад үлдээв.

	— И-эх, би баасанд гараа дүрэх гэж үү дээ! Гэвч хот дэмий явсангүй. Шар айраг гүйлгээтэй байна. Үнэ цэнээ ч тохиролцов. Одоо нэрэх л хэрэгтэй байна.

	Өөр үе сэн бол заавал хэрүүлээр төгсөх байсан Кяршисын яриаг Аквиле сонсохдоо инээмсэглэн байлаа. Тэр эр нөхрөөсөө ч багагүй баяртай сууна. Нөхөр нь Краштупенайд шар айргийн явдлаа зохицуулж байхад Марюс дээр Мухар Гарт ирээд бүх л өглөөжингөө ярилцсан.

	Оройн хоолны дараа идэх юм авчрахад Марюс Аквилед баярлав. Ийнхүү баярлан байхыг нь Аквиле дэнгээ асаагаагүй байхдаа л мэдэрлээ. Тэр яриасаг болж, хоёр ч удаа инээмсэглэв, гэвч хүйтэн, үг дуугүй байдал нь одоо бодолд дарагдсан байдлаар солигджээ. Тэдний харц үе үе мөргөлдөн, Аквиле бие хачин болно. Марюс түүн рүү сониучирхаж гайхсан дулаан харцаар ширтэнэ. Аквилег явах гэхэд Мухар Гарт унших ном авчирсан, харин чүдэнз санасангүй, хэдэн ширхэг чүдэнз өгөөч гэж эмээнгүй гуйв.

	— Чи битгий ай, болгоомжтой байна. Би өөрөө ч түймрээс айж байна.

	Тэр, хайрцагтай чүдэнзээ чигээр нь үлдээв. Өвсний байшингаас гарч ирэхэд нь Кяршис довжоон дээрээ уурссан байртай тамхиа сэгсчин, холхиж байв. 

	Чөтгөр ав гэж, тэвш хааш нь хийчих вэ? Өглөө шар айрагтай ноцолдох болохоор сав бэлэн байх ёстой.

	Тэвш зооринд байдаг сан. Гэвч саяхан Аквиле талх жигнээд тэвшинд хийж пийшингийн ард тавиад мартчихжээ.

	— Угаагаагүй... гэж Кяршис загнаж, — Энд юу болоод буйг ойлгохыг болилоо! Хаалга алга болсон. Зул сарын баяр хүргэчхэж чадах байсан өөх талдаа орчихлоо. Зотон нэхэж эхлээгүй л харагдах юм. Галзуурсан мал шиг л нааш цааш давхиад байх юм. Нэхмэлийн машиндаа юу хийх гэж буйг чинь мэдэх биш.

	Эсвэл германчууд биднийг худалдан авах бараагаар дарчих юм уу?

	— Би хаашаа тэнэж, юуг чинь эргүүлж сандчаа вэ?! гэж Аквиле дүрсхийн, — Өчигдөр Жюгасынд очиж талхны нь гурилыг зуурч өгөв. Өнөөдөр жигнэж өгөх гэж очсон. Тэр өвгөн миний төрсөн эцэг шиг байдаг. Зовлонд ороод байхад нь түүнд туслах ёстой. Ганцаар үлдээд ямархуу бялуу хийснийг нь чи өөрөө ярьж байсан.

	— И-эх, Жюгасынд очсоны төлөө тэгж байгаа юм биш. Зуур, жигнэ, тусал, нэг ч үг хэлэхгүй. За энд гэртээ ч чиний хаана байгааг олох арга алга. Усанд хаясан чулуу шиг пүлхийгээд алга болчихно. Өвсний байшинд юугаа гээчих ээ вэ? Сав л хийвэл л тийшээ харайгаад орчих юм.

	— Хэзээ би харайж ороов? гэж Аквиле айж, гомдсон дүр үзүүлэхээр зэхлээ.

	— И-эх, гараа бүү занга. Алга болчихоор чинь яаж ч хайгаад олдохгүй шүү. Уржигдар өвсний байшинд ороогүй гэж хэлэх үү? Пиджакт нөхөөс тавиач гэж хэлэх гэсэн чинь, хэзээ чи гарч ирлээ? Хаанаас бил ээ? Энд тэнд унтчихав уу гээд хайхаар явсан чинь өвсний байшингаас дэгдэн гарч ирсэн. Бүү бодоорой, би сохор биш шүү.

	— Яалаа гэж дээ, хоёр нүд чинь хоёулаа харж байна гэж Аквиле тачигнан, — Нойтон хамуу шиг наалдах юм. Чамаас асуулгүйгээр хол ч явж болохгүй нь. Гэлээ ч өвсний байшин руу харайлгадгийн минь гол учрыг гадарласангүй дээ гэлээ.

	Кяршис нүдээ бүлтийлгэв.

	— Би залуу хар хүүтэй болсон. Түүнтэй хоол идэж амраглахаар гүйдэг. Хэн гэдгийг нь хэлэх үү?

	Кяршис сэтгэлдээ ихэд голов.

	— Нэрийг нь хэлсэн ч яах вэ. Эс хэлсэн ч яах вэ. Хэл амаа дэмий билүүдэх хэрэггүй. Залуу эхнэр эр нөхрөөсөө салангид унтаж байхад юу ч бодож болно.

	— Тэнэг амьтан!

	Аквиле их л доромжлогдсон дүр үзүүллээ. (Эр нөхөр нь түүнийг яалаа ч айлгаж чадав) Гэвч тэр оройдоо Кяршистай хамт унтав. Шөнө нь Кяршис тэвэрч авах гэхэд гарыг нь ширүүн түлхсэнээ ингэх хэрэггүй байж хэмээн тэр дороо бодлоо. Кяршис салхивч онгойлгохыг зөвшөөрдөггүй («Мод шатааж дуусгах, тэгээд дулааныг гадагш гаргах гэж үү. Мөнгө гэдэг гудамжинд хөглөрч байдаг гэж бодно уу...») болохоор зочдын өрөөний цэвэр, сэрүүн агаарт дассанаас гэрийн таримал тамхины муухай үнэр, гал тогооны хэншүү үнэртсэн энэ өрөөнд Аквиле бүгчимдэнэ. Кяршис биед нь хүрэхэд байшин дахь бүгчим агаарын нэгэн адилаар дотрыг нь муухай болгоно. Кяршистай зэрэгцэн хэвтээд нэг хөнжлийн дулааныг хуваалцах нь түүнд урвалт шиг санагдана.

	... Марюс одоо юу хийж байгаа бол? Мухар Гартын авчирсан зүйлийг уншиж байгаа биз. Эсвэл намайг Кяршистай хамт унтаж буйг бодон хэвтэнэ үү. Кяршис, Марюс хоёр хэчнээн өөр вэ! Маргааш Кяршис шар айраг нэрж эхэлнэ. Марюс дэрэн дороо гар буугаа хийчхээд өчүүхэн чимээ гарах бүрийд ямар нэг юм болчхоогүй байгаа хэмээн цочин догдолж, тэгсээр өглөөний хоолыг нь авчрахад хөлийн минь талаар юу бодож байна гээд, ер нь сонин хачныг асууж эхэлнэ. Тэгээд Мухар Гарттай уулзах завсар зайг хүлээнэ. Биеэ сайжрахаар ойдоо яваад өгнө. Дахиад л нохой амьдрал, буудалцаан, цус урсгалт. Юуны төлөө вэ? Ингээд яах юм? Германчуудыг ялахаар уу? Олон хүн тэдний эцэс төгсгөлийг үзэхийг тэсэж ядан байвч, гэр гэртээ тайван сууцгааж байна. Цагаа ирэхлээр Кяршисын хэлдгээр болох ёстой юм болоод л өнгөрнө. Гэвч бүгд л германчуудыг биш, өмхий хүрэн агнаад байвал хэзээ, яаж тэр ёстой юм маань болох бил ээ?..

	Марюс үргэлж үнэний төлөө байдаг. Өөрийнхөө биш, бусдын төлөө. Энэ дэлхийд диваажин байгуулах тухай түүний яриаг сонсохдоо Аквиле олонтоо гайхдаг байсан. Гэвч диваажингийн оронд там бий болчихлоо. Марюс тамын хүчинд гэмтээд Кяршисын малын хашаан дээр хэвтэж байна. Аж ахуйн тухай ч, дайны дараах өмхий хүрний арьсны үнийн тухай ч үл бодно. Өөрийн амь ч өөрт нь хөөрхий биш аж. Хөл дээрээ босохлоороо яваад өгнө, тэгээд хувь тавилан нь тийм л бол бусдын төлөө толгойгоо өгнө. Германчууд үгүй болно, гэхдээ Марюс ч бас л байхгүй болно. Гэтэл Кяршис өөрийнхөө шар айргийн торхтой, хавхтай, Нямунисын газар дээр ургах тариа ногоотойгоо байсаар л байх болно... Тэгээд, бүр лавтай байх, Пеликсюсас, тэгээд Аквилюте гарна. Эр нөхөртэйгөө нэг орон дээр унтаж байхад ийм юм боддог... 

	... Гедиминас ч бас л үгүй болно. Өвгөн Жюгас ч мөн адил. Ямар ч л гэсэн Лауксодист «Баярлалаа, охин минь, бурхан өөрийнхөө газрыг мартаагүй болохоор бас хүмүүс байна. Германчуудыг бүгдийг нь цааш харуулж амжсангүй...», «Бие биедээ туслах хэрэгтэй шүү дээ, өвөө...»

	... И-эх, Жюгасынд очлоо гэсэн юм уу? Зуур, жигнэ, тусал... 

	... Энэ чинь туслалцаа гэж үү? Талхны гурил зуурч, хувцас хунарыг нь угаана гэдэг чинь? Удахгүй тэнүүчлэн явах гэж буй хүнд өөр юугаар туслах вэ? Морьдоо үлдээж, харь хүний гарт үнээ малаа өгч, тэднийхээ аяархан мөөрөхийг сонсохгүй, эврээс нь барьж авахгүй, үнээнийхээ гомдол тоочсон харцыг харахгүй. Гэрт нь өөр хүн ирж, хүүхдүүд нь уралдан гүйж байсан жим замаар үтрэм, өвсний байшин, малын хашаа, халуун усны байшин, зоорь, сүм шиг өөрийн нь сүнс хоргодож, байгаа бүх л эдлэн газар, гэрээр нь өөр хүн эзэгнэн алхана. Энэ бүх байшин барилгад өвгөний гараар бүлээцээгүй, түүний хөлсөөр нороогүй нэг сөөм ч банз дүнз юм уу, чулуу, хэсэгхэн будаг ч байхгүй, өвгөн удахгүй энэ төрсөн гэрээсээ явна.

	— ... Явахгүй. Зүрх шиг л намайг суга татан хаяна. Би ширэг адилаар газартайгаа наалдан ургажээ.

	... Алимын модоо ороож дулаалаад яах юм? Тэртээ тэргүй өөр хүн ирнэ.

	— Алимын модоо ч орооно. Зөгийнүүддээ ч өвлийн нь идшийг үлдээсэн. Би биш өөр хүн бал хурааж, алим тастан авч байгаад мод юм уу, цох буруутан биш шүү дээ. Тэнхэлтэй л байсан цагтаа амьдралыг хайрлаж хамгаалж байх ёстой юм.

	... Аквиле малын хашааны нь үүдэн дээр зогсон өвгөн, үнээнийхээ нурууг илж, мориныхоо дэлийг засаж байгааг харна. Хашаагаа тохойлдон хониныхоо өтгөн үсэнд гараа шургууллаа. Хэчнээн их ноос байна даа! Шинэ эзэн нь улаан нүцгэн болтол нь хайчлаад ноосыг нь германчуудад аваачиж өгнө. Хонь нь тэгээд хавар болтол осгоно доо. Хашааны нөмрийн нөгөө талд байгаа, дөнгөж саяхан тэжээлээ идсэн цатгалан морьд үүрсэв. Хонь руу орчхоод биднийг энхрийлж эрхлүүлсэнгүй гэж атаархсандаа тэр. Ээ дээ дүү минь, малд хүн шиг л хайр энхрийлэл хэрэгтэй. Нэг морины хажууд очиж тэвэрч, хошуун дээр нь үнсэв. Өөр нэгийг мөн л ийн аргадав. Хар морь минь дээ. Чи ч хашин амьтан, гэхдээ бие биеэ удаан зовоохгүй ээ... Хоолой нь чичирч, мөр нь татасхийж өвгөн уйлав.

	— ... Марюс аа, энэ буянтай хүнд юугаар тусалж болохыг хэлээч?

	— Би буутай байсан юм сан... 

	— Марюс тэр чинь байгаа, байгаа. Байрандаа л байгаа.

	... Жюгас зөгийн үүрэнд чихээ наагаад инээмсэглэв. Зөгийнүүд дүнгэнэлдэнэ.

	... Гедиминас хөх тарианы хадсан талбайд байна. Багцалсан тариа. Нар. Хурц цэнхэр тэнгэрт хэсэг бусаг цагаан үүлс. Гедиминас чи хаанаас ирэв? Гестапо чамайг барьж авсан гэж ярилцан хүмүүс чамайг данснаас хасчхаад байв шүү.

	Гестапогийнхан ариун сэтгэлтэй болохоороо морьдтойгоо үнсэлц гээд явууллаа.

	«Марюс аа, Гедиминас хүрээд ирлээ».

	Марюс инээмсэглэнэ. Сахлаа хусаж, цагаан цамцан дээр зангиа зүүжээ. Өнөөдөр хишиг өдөр, баяраар л налайн хэвтэхгүй юм бол хэзээ хэвтэх билээ, алив хэвтье л гэж тэр хэлэв. Тийм ээ, гээд Аквиле зөвшөөрлөө. Кяршис Краштупенай руу шар айргаа аваад явсан. Цаг байна... Энэ үгнээс ичин нүүрээ түүний цээжинд наав. Халуун гар, амьсгалыг нь мэдэрнэ. Кяршист баригдчихвал, бурхан минь юу болох вэ? Сүрэл шажигналаа.

	«Марюс аа, Кяршис ирж явна?»

	Түүний тэврэлтээс мултарч гарав. Дэн тавьсан самбар уналаа. Дэн хаашаа уначхав аа?! Бурхан минь дэнг олохгүй бол түймэр шатна.

	«Марюс зугтаарай, шатаж байна!»

	Аквиле сэрэв. Кяршис орон дээрээ суун, мөрөн дээрээс нь чанга атгажээ.

	— Яав? Юу болов? гэж амьсгаадан Аквиле асуув.

	— Юу болсноо чи л хэл. Чи нойрон дундаа хашхирсан. Тийм ээ, хашхирсан гэж Кяршис гараа тавиад орноосоо босов. Ханзан дээрээс чүдэнз олоод ширээ рүү дайвалзан алхлаа.

	— Үнэн үү? Зүүд зүүдэлж дээ гэж Аквиле цамцныхаа ханцуйгаар хөлөрсөн биеэ арчлаа.

	— Чи түүнийг дуудсан гээд Кяршис чүдэнз зурсан боловч хугарчхаад байлаа. Арайхийн асаагаад ор луу тонгойн Аквилег зовуурьтай удаанаар ширтэв. Чүдэнз нь шатсаар салгалан байх хуруунд нь хүрэхэд тэр, түүний нүүрнээс цочирдсон харцаа салгаж чадахгүй л байв.

	— Пеле, хэнийг тэр вэ?

	— Өөрөө мэдэж байгаа... Марюсыг... 

	— Өө түүнийг үү! гээд чүдэнз нь шатаж дууссанд баярлан, — Нэг л итгэгдэх биш, гэвч сонссон л гэж буйгаас хойш маргашгүй. Нойрон дундаа л тэр шүү дээ? гэвэл

	— Намайг тэврээд л түүнийг дуудаж хашхирсан гэв.

	— Гайхалтай юм... 

	— И-эх чамд гайхалтай байдаг! Гайхалтайгаас өөр юмгүй гэнэ... 

	Кяршис орны хажууд эргэлдэн хүлээсэн боловч, Аквилегээс хариу хүлээж цөхөөд, тамхины уутаа хайхаар явлаа.

	— Шөнөөр битгий утаа тавиад байгаа ч. Одоо ч амьсгал авах арга алга. Хүүхэд... 

	— Чиний хүүхэд өөр өрөөнд байгаа.

	Аквиле ухасхийн босож, үүдний пин рүү гардаг хаалгыг нээв. Кяршис тамхиа баагиулсаар хананд наалдуулсан сандал дээрээс аажуу босож хаалаа.

	Өглөө хоёул нойр дутуу босов. Үг дуугүй өглөөний цайгаа уув. Лаурукас, Юлите хоёр ширээний ард сууж байгаад сахилгагүйтэж Кяршисаас духан дээрээ халбаган жавтий хүртэв.

	Кяршис аль өглөө эртээс утаа баагьж байгаа зуны гал тогоотой саравч руу дайвалзсаар алхав. Амуу нь хэт исжээ. Одоо зөвхөн торхоо бэлтгээд чихрийн уусмалаа нэмэх л үлдэж. Аквиле тал засан, ус зөөх үү гэсэн авч тогоотой нь буцлаагүй байв. Мод авчрах уу? Кяршис царай барайлган, талх жигнэдэг пийшингийн хажууд байгаа бөөн мөчир лүү толгойгоороо заав.

	— Өө үтрэмийн хуучин хаалганы хөндөл мод энэ байна. Модны саравчнаас оллоо. Хөрөөдөөд мөчир доогуур шургуулчихсан байна гэж тэр хөлөөрөө өшиглөн үгийн далим мэтээр хэлэв.

	— Үгүй ер өө! гэж Аквиле үснийхээ уг хүртэл улайн, гайхсан дүр үзүүлэв.

	— Гогцоо нь ч тэнд байна. Зөвхөн арай л гүн нууж. Хаалга эвдэж буйг хэрвээ үзээгүй бол сохорч, дүлийрсэн байх. Торх угааж тусална уу? гээд Аквиле руу сэжигтэй харж, гал зуухны саравчнаас гарав.

	Аквиле түүнийг нь авахаар худаг руу явав. Хоёул торхноос барин эргүүлж сэгсчлээ. Дотор нь ус цалгина. Үтрэмийн хаалга яагаад ийм болчхов гэж Аквиле гайхан байснаа гал дүрэлзсэн гүн хавцал руу унатал тэр дор Марюс ч юм уу, Пеле ч юм уу, нэг хүн зогсож байлаа гэж худал зүүд зохион ярив.

	Кяршис нүднийхээ булангаар шагайн сонсовч, нэг ч үг хэлсэнгүй. Итгэхгүй байна уу, сонсохгүй байна уу гэдгийг нь ойлгох аргагүй байв.

	Бүтэн өдөржингөө ажлаа хийн ямар нэгийг эргэцүүлэн бодов уу. Амуу нь сайн соёолж, бодсоноос нь их шар айраг гарах боллоо. Гэвч Кяршис үүнд огтоос баярласангүй. Ваарт жаахныг исгэхэд дороо шуугин буцаллаа. Урьд нь бол Аквилег дуудан амтыг нь үзүүлэх байсан. Гэтэл одоо өөрөө хоёр балгаад шүүгээнд хийчхэв.

	Орой нь Кучкайлисын авгайн урьд гэрийн ууган хүү нь морь комисслах бичиг авчирч өгөв. Баасан гарагт авна, гурван өдрийн дараа гэсэн үг. Дурдсан хугацаанд очиж чадахгүй бол түрүүлээд ч ирж болно гэжээ.

	Кяршис яг л бэгбаатар шиг харна. Хул мориныхоо төлөө бол санаа үл зовно. Халиун морь нь л германчуудад аятай харагдаж магадгүй гэж үгийн далимд Кяршис бувтнав. Гэвч өглөө болоход тэр комиссын тухай дуугарахаа больж, дуу алдан гуу малтахаа ч больж, германчуудыг яаж мэхлэх вэ гэх ч үгүй болсон байлаа. Аваад л явбал аваад л явна биз. Яая гэхэв, бурхан л мэдэж байгаа, хувь заяандаа захирагдъя.

	Үнэндээ бол түүнийг өөр зүйл, морьдыг нь комисслахаас аймшигтай зүйл зовоожээ. Нойрон дундаа Аквилегийн хэлсэн үг, харанхуй өрөөн дэх гэрэл мэт, хаана юу байгааг хэлээд өгөх шиг болжээ. Үнэндээ гэхэд тэр одоогоор бүх юмыг тойм төдий харж, тэгээд ч өөрөө ч мэдэлгүй, гэрэл тусаагүй байгаа сүүдэртэй гүн рүү харахыг хичээнэ. Бүх юмны учрыг олохоосоо айна. Хэрвээ олчихвол зохих дүгнэлт хийж, дараа нь холбогдох арга хэмжээ авна... Гэтэл тэр бүх юм эцсээ хүртэл тодорхой болохлоор юу хийхээ мэдэхгүй л байв. Дараа өглөө нь шар айргаа шүүчхээд Кяршис тариа хатаах газар очиж, гахайд өгөх төмс авахаар явлаа гэчхээд өвсний байшин дахь шүүгээний ард нуугдан, Аквилегийн гарч ирэхийг бүтэн цаг хүлээжээ. Тэр хоосон сагсаа савласаар бүх л газраа хэсэн хошоонгор хураасан шатаар гарч, дараа нь өвсний зоориндоо орж, үзээгүй газаргүй үзэв. Сагснаасаа өндөг гарган дарах өндөг биш байгаа хэмээн чихэндээ сэгсрэн буцааж хийгээд хоёр дахь, гурав дахь өндгөө шалгаж үзээд яаралгүйгээр гарахаар хаалга руу явлаа.

	Өөрийг нь мэдчихлээ гэдэгт Кяршис эргэлзэхгүй байв. Тэгээд орой чи намайг мөн залилна вий гэж бодлоо. Оройн хоолны дараа бие сул байна гээд пиджак, модон ултай шаахайгаа тайлан орондоо оров. Эхнэр нь гэртээ жаахан холхиж байгаад богино дээлээ нөмрөөд явахад нь тэр санд мэнд хувцаслаад өвсний байшин руу ухасхийлээ. Арван таван минут ч өнгөрөөгүй байхад, түүнд шүүгээний ард байх нь тун ч уйтгартай санагдав. Амьсгалаа даран, малын хашаан дээр сүрэл дуугарахыг сонсов. Тэгээд жижиг шатны хөндөл хяхнаж өвсний байшин дотуур хөлийн чимээ гарч, хашаан дотор... «Барс үүнийг чамд...»

	Явчихлаа. Кяршис арайхийн хөлөө чирсээр хашаан дотуураа нохойныхоо хэвтэш рүү явлаа. Барс нь хөгжилтэйгөөр сүүлээрээ хоёр бөөр лүүгээ шарваж, яс харжигнуулан мэрнэ.

	— Чамайг унтаж байгаа гэж бодож байв хэмээн эргэн ирэхэд нь Аквиле гайхав.

	— И-эх, унтах юм хаа байх вэ... гээд Кяршис эргэж

	— Гадаа гараад. Миний гэдэс ч гэсэн... гэвэл.

	— Өө гэдэс үү... Шар айраг исээгүй байгаа, түүнээс болов уу... гэж Аквилегийн царай зэвхий цайран гүвтнэв.

	Шөнө бие биедээ унтаж буй дүр үзүүлэвч, хэн хэн нь нүд хамхисангүй. Кяршис орон дээрээ хоёр удаа босож суун, ямар нэг юм хэлэх гэснээ хэлэлгүй хөнжилдөө шургажээ. Тэгээд хар үүрээр босож, малдаа тэжээл өгөх цаг хүртэл тамхи татан өрөөн дотроо алхлаа. Морьд нь тэжээлээ идэж байх зуур, цайгаа уугаад хоосон тэргээ пин рүүгээ аваачиж шар айрагтай хоёр торхоо уртааш нь гурав дахийг нь суудал дээрээ хөндлөн ачаад халиун морио хөллөж, хул морио тэрэгнийхээ араас уяад, оршуулгад явж буй адил барайсаар явлаа.

	Аквиле жаахан хүлээж байгаад өглөөний хоол цай бэлтгэж Марюс руу явав. Сэтгэл нь хямран хачин болно. Кяршис ямар нэг юм сэжиглэн хар цохиод байна, ингээд хариугүй тэр нь илрэн гарах гээд байна гэдгийг Аквиле ойлгоно. Сүүлчийн гурван өдөр Кяршисын айсан харц, дуугаа хураах, ойлголтгүй санаа алдалт сэтгэлийг нь бүр зовоож гүйцлээ. Ямар нэг юм хийх хэрэгтэй гэдгийг ойлговч юу ч бодож олж чадсангүй. Мухар Гарттай зөвлөх үү? Тийм ээ, Кяршисыг Краштупенайгаас эргэж ирээгүй байгаа дээр нь өнөөдөр уулзъя. Гэвч хоёул юу бодож олох юм бил ээ? Хэрвээ долоо хоногийн дараа, Марюсын хөл... Одоо бол, Кяршисын хэлдгээр бурхны үйлсэд л захирагдах болж.

	Мөн Марюст нэг ч үг хэлж цухуйлгаж болохгүй нь тодорхой, тэр хавханд орсон өмхий хүрэн адилаар ийн ганцаар хэвтэж байгаа нь тэртэй тэргүй тийм аятай бус байгаа.

	Орох зам дээрх сүрлээ зайлуулаад Аквиле хэлэлцэж тохирсон ёсоороо ханиагаад дотогш орлоо.

	Марюс хөнжлөөсөө цээжээ ил гарган, улайчхаад хүнд амьсгалан хэвтэнэ. Дух нь хөлөрчээ. Аквиле гартаа дэнгээ барин, өвчин нь дахиа юу?! гэж айн харав.

	— Охин дүү минь, юунд уйтгарлаав? Чөтгөр гэж, ширээ засан өглөөний хоолоо өгөөрэй гэж тэр амаа том ангайн инээж сурсан зангаараа мөрөндөө эрүүгээ хүргэв.

	— Чи байдгаараа улайж хөлрөөд гэж Аквиле гайхав. Түүний сэргэлэн байдал Аквилег тайвшруулав.

	— Булчингаа ажиллуулсан юм. Гимнастик гэж ч болно. Би хөлдөө сэтгэл хангалуун байна. Хэдий өвдөвч жаахан нугарах боллоо.

	— Дэндүүлчхэв ээ, тэгвэл бүр муудна шүү.

	Аквиле авчирсан юмаа дүүжин банзан дээр дэлгэж тавихад Марюс орон дээрээ суун, богино дээлээ нөмрөөд идэж эхэллээ.

	Марюс. Өнөөдөр юун баяр болж байна?

	Аквиле. Яагаад баяр гэв?

	Марюс. Хачиртай боов ч халуун, савтай шөл ч уур манарсан халуун байна. Аквиле чи намайг эрхлүүлж гүйцлээ.

	Аквиле. Гэвч өчигдөр, уржигдар ганц ганц удаа л санд мэнд ирсэн. Чамд өдөрт халуун хоол гурван удаа хэрэгтэй. Гэтэл гурван өдөрт ганц л болж байна. Юунд ингэж хараав? Хөрөөгүй дээр нь ид, ид.

	Марюс. Аквиле... чи нэг л хачин... 

	Аквиле. Шөнө муу унтлаа. Германчууд морьдыг комиссалж байгаа гэж өчигдөр хэлсэн шүү дээ. Кяршис, гурав дахь өдрөө царай алдан барайж байна.

	Марюс. Өө, ойлгомжтой морьдынхоо хойноос харамсаад тэр.

	Аквиле. Юунд намайг доромжилно вэ? Морь мориороо л байна, гэвч тэдэнгүй ч хэрэг явдал гэж зөндөө.

	Марюс. Би энэ нууц зочид буудалд байгаа минь ч гэсэн дээ... 

	Аквиле. Боль! Гедиминас одоо болтол харагдахгүй байна шүү! Германчуудаас айж, тэднийг Лауксодисаас тонилохыг нь хүлээж байна гэж бодож болохоор. Гэвч Гедиминасыг германчууд баривчилсан гэсэн яриа тун ч их түгж байна.

	Марюс. Хм... Тун ч магадгүй юм. Гэвч би түүнийг бага зэрэг мэдэх болохоор баригдахдаа хүрээгүй байх гэж бодном. Өвгөн Жюгас зориудаар ийм цуурхал дэгдээсэн байх. Гедиминас танайд байгаа надтай адилаар пиндээ нуугдаж байгаа биз.

	Аквиле. Гедиминас гэртээ байхгүй. Саяхан би өвгөн Жюгаст туслахаар очиход бүхнийгээ над ярьсан. Өөрөө, Гедиминасыг хайхаар гурван өдрийн өмнө Краштупенай руу явжээ. Үгүй, өвгөн худал хэлэхгүй. Худал хэлье гэж бодлоо ч ярьсан шигээ тийм юм бодон зохиож чадахгүй.

	 

	 

	— II —

	Адомас эд юмыг нь битүүмжлээд,  Кучкайлисынд очиж найрлахаар цагдаа нартайгаа явсан тэр өдрийн орой Гедиминас гэрээсээ гарчээ. Миколас Жюгас хэсэг хугацаанд хүүгээ Лауксодисаас холдуулахаар итгүүлж чадсандаа баяртай байв. Захиргааны эрх баригчдын уур хилэнг хүргэсэн болохоор тэдэн яаж ч мэднэ.

	Германчууд тосгоныг бүслэн байсан үед Миколас Жюгас хүүгийнхээ хойноос санаа зовохгүй байлаа. Гэвч, бүслэлт тавигдаж, тосгоноос гарч явах, орж ирэхийг зөвшөөрсний дараа Гедиминасыг гестапо баривчилсан гэнэ гэх яриа тархаж эхлэхэд өвгөн үнэхээрийн сандрав.

	Нэг хоёр өдөр хүлээгээд, пиджакийнхаа энгэрт загалмайгаа зүүгээд Краштупенай явжээ. Цагдаагийн хэсэг дээр одонгоо харагдахаар богино дээлийнхээ энгэрийг яраад Адомас Вайнорас дээр оруулж аль! гэж дежурт хэлэв. Цаадах нь хатуу ч гэсэн хүндэтгэнгүйгээр ноён Вайнорас эмчлүүлж байгаа, түүнийг вахмистр Бугянис түр орлож байгаа, тэр хувийн хэргээр хэнийг ч оруулахыг хориглосон гэж хэлэв. Тэгээд Миколас Жюгасын шаргуу шаардлагад буулт хийж, цагдаагийн даргын өрөөнд орууллаа. Гэвч Бугянис нэлээд хорсолтойгоор ноён Гедиминас Жюгасын тухай мэдэх ч үгүй, мэдэхийг ч хүсэхгүй гэж тас цохив. За ер нь тасалдуулан боогчидтой ярилцах нь миний хувьд өөрийгөө доромжилсон хэрэг. Үгийн далимд хэлэхэд энэ төмрөө нуу, энэ чинь бидэнд ямар нэг сэтгэгдэл төрүүлэвч, германчуудад ямар ч сэтгэгдэл төрүүлэхгүй гэв.

	Миколас Жюгас Бугянисийн зөвлөгөөг даган, гестапогийн байранд очихдоо богино дээлийнхээ товчийг цөмийг товчилсон байлаа. Гэвч харуул автомат буугаараа занган түүнийг хөөв. Тийн танилуудаасаа асуухаас өөр юм үлдсэнгүй, ер нь үүнээс л эхлэх хэрэгтэй байжээ. Милда л Гедиминасын тухай хэнээс ч илүү мэдэж байж магадгүй гэж бодон түүнээс эхлэхээр шийдэв.

	Гестапогийн тэндээс дайны өмнө хурал цуглаан жагсаал хийдэг байсан, бүр өмнө нь бол үндэсний баярыг тэмдэглэдэг байсан зээлийн талбай дундуур гарч явав. Урьд үед энэ талбайгаар шаулисууд, залуу литвачууд, сургуулийн ба еврейн байгууллагын гишүүд жагсан явцгаана. Сүмийн өмнө талбайн захад, төмөр хайсны дотор 1918—1920 онд хөрөнгөтний бүгд найрамдах улсыг байгуулахад нас барсан сайн дурынханд зориулсан хөшөө бий. Миколас Жюгас буланг огтлон гарч хөшөөний хажуугаар өнгөрөв. Гэвч энд нэг л биш дээ гэсэн сэтгэгдэл төрөв. Ямар нэг юм дутаад ч байх шиг, эсвэл өөр нэг юм илүүдээд ч байх мэт. Тэгээд юу үзэж буйгаа ойлгомогц малгай доорх толгойтой үс нь босож, хүйтэн хөлс нь цутгав. Анхандаа буцаад зугтмаар санагдсан ч дорхноо зүрхийг нь базсан бодол төрлөө.

	Тэр хөшөөний өмнө байгаа дүүжлүүр гэхээс хөл бөмбөгийн хаалга гэмээр модон жааз руу алхаж явав. Тэнд бие биеэсээ хагас метрийн зайтай таван хүн дүүжлээстэй байлаа. Тэдний толгой дээр зочдод баяр хүргэх мэтээр: 
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	гэсэн бичигтэй цагаан даавуу хаджээ. Өчигдөр хагас өдөр зөөлөн цас орж, шөнөдөө хүйтэрснээс одоо дүүжлүүлэгсдийн толгой дээр цагаан малгай тогтжээ. Хөлийн хурууны салаа, чих, ангайсан аманд нь цас чихжээ. Харласан бие дээр нь тогтсон цас жинхэнэ бус, хэт цагаан харагдана. Хөлдсөн олс чахарч, хүүрүүд нөөлөг салхинд бие бие рүүгээ нуруугаараа, хажуугаараа эргэн алцайсан хөлөөрөө мөргөлдөн савлана. Ийн мөргөлдөхөд гарах дуун, хөндөл модноо хяхнах олсны дуутай хосолно.

	Миколас Жюгас малгайгаа авлаа. Талбай хоосорч, өргөн болжээ. Хаа нэгтээ баруун, зүүн талаар нь явган хүний замаар хүмүүс явавч тэд бүр алсад, шоргоолжноос томгүй харагдана. Байшин, сүм мөн л холдон жижгэрч эхлэв. Хот асар том мөс адил хоёр хуваагдан Миколас Жюгасыг ганцаарыг нь орхиод холдоно.

	Тэр айн, хөшөөний хажуугаар явган хүний зам руу ухасхийв. Төмөр хайсны тэндээс нэг хүн Миколас Жюгас руу алхсан боловч, тэр бээр малгайгаа өмсөхөө мартаад яарч буй тариачны ганхсан алхаагаар түүн рүү шууд ирэв.

	— Хүүдэс минь, хэний өмнө малгайгаа авахаа мэдэж бай!

	Нүүр лүү нь сонгино ханхийж, цохиулснаас нүд нь эрээлжилсэн Миколас Жюгас зам дээр унав. Өндийж ирэхэд нь тэр хүн хромон гуталтай хөлөө зөрүүлэн (гараа халаасандаа хийн) төмөр хайс түшин зогсоно. Босгосон захны доорх гурвалжин царай мушилзав.

	— Ноён минь, яалаа гэж энэ вэ? гэж Жюгас гомдож, уурссандаа чичрэн асуув.

	— Та минь, харцгаагаач, үүнд багадаад байна гэнэ шүү. Улааны дүүжлүүлэгсдэд мэхийх дурыг дор нь бид үгүй болгоод өгч болно, чам шиг хоёр амьтан мөн тэнд хоригдож буйг мэдэж байна уу? Гестапод очихыг хүсэхгүй байна уу? Өнөөдөр зан сайтай байгаад минь бурханд таларх.

	 

	 

	— Танд юу хэрэгтэй вэ?

	— Би хатагтай Берже... хатагтай Вайнорастай уулзах гэсэн юм. Би Лауруксодисаас ирсэн Миколас Жюгас байна.

	Хаалга өргөн онгойв. Нэг л танил, залуухан эмэгтэйн царай эхлээд айсан байртай байснаа баяртай инээмсэглэл тодорлоо.

	— Өвөө Жюгас орооч. Танихгүй байна уу?

	— Миграта?

	— Дүрээрээ байна. Өвөө Жюгас орж үзээч.

	— Хүлцэл үзүүлэн хэлээч! Чи чинь эдлэн газраас зугт аа юу?

	— Өвөө Жюгас минь, тиймэрхүү л юм болчихлоо. За орд оо, ор. Цай чаная. Ирснээсээ хойш юу ч идээгүй яваа биз дээ?

	Миколас Жюгас гайхсанаасаа болоод Миграта богино дээлийг нь тайлсныг ч мэдсэнгүй. Тэд бүх өрөөгөөр ортол тэр нэг өрөөнөөс нөгөөд түүнийг дуулгавартай даган явлаа. Төгөлдөр хуур, хивс, толь, хүлээн авагч. Миграта юм бүрийд зочны анхаарлыг хандуулна. Жорлон, халуун усны өрөөг үзэж яаж ус тавихыг үзүүлэн хот маягаар угаагаач гэв.

	— Цонхны ийм гоё хөшиг үзсэн үү? гэж Миграта, Миколас Жюгасыг гал тогооны өрөөнд цэвэрлээгүй сав суулга өрсөн ширээний ард суулгахдаа хэлээд, — Шал нь ямар гээч! За даа ер нь хааяагүй саруул, уудам гялалзсан шүү! Айд аа, өвөө Жюгас минь, өөр юу хүсэх вэ дээ? Шүүгээнд хэчнээн янз бүрийн эд юм байна гэж бодно оо! Плать, цамц, гутал... Тэр над шиг том хувцас өмсдөг байсан бол доо!.. За яах вэ, байгаа нь ч бол оо, өөхөөр солих юм гэж ярив.

	— Хм... Яагаад, ингэчхэв ээ? гэж бүр учрыг олохоо байсан Миколас Жюгас бувтнаж... — Миграта чи энд эзэгтэй шиг л байх чинь гэв.

	— Өвөө Жюгас би эзэгтэй нь байна. (Миграта инээд алдав). Тэр шөнө эдлэн газраас Краштупенайд ирэхдээ ийм юм болно гэж бодоогүй. Гэвч ноён германчууд, тун аятайхан улс юм. Тэд намайг өглөө болтол явуулаагүй. Өглөө эрт Адомас ирээд намайг гэртээ авчирсан. Намайг ирэхэд хатагтай Милдаг аваад явчихсан байв. Талийгаачдыг байлгадаг тийм зооринд аваачсан гэсэн. Үүнийг тэгэхэд би мэдээгүй байв. Милдагаас салсан, манайд бай гэж Адомас ярьсан. Ингээд л би үлдчихсэн. Бурхан хэнийгээ авахыг хүснэ, түүн дээрээ чагт тавьдаг. Эхний нэг хоёр өдөр хаашаа ч магадгүй байсан. Дараа нь улам улам муудсан. Хатагтай өөрөө хор ууснаас ч юм уу, эсвэл дээрэмчид түүнийг тэгтлээ айлгаснаас ч магадгүй. Нүүрийг нь харахад унтаж байгаа юм шиг байвч нүд нь онийн, тэндээс бузрын хүч харж байх шиг санагдана. Заримдаа юу ч болоогүй байтал инээд алдана, заримдаа тун ч аймаар хашхирна. Эсвэл хоёр ч биш, хагас ч биш... гэж хэлнэ. Эсвэл шөнө босон харайж, өрөөн дотуураа гүйн «Боомилчихлоо, боомилчихлоо, боомилчихлоо!» гэж хашхирна. Яаж авирласныг нь та үзсэн ч болоосой! Толгойд нь чөтгөр шүглэн, муусайн тавгуудаа нэг нэгээр нь шал цохин хагалсан! Архи уусан байхад бол согтуугаас болоод нэг хэрэг, эрүүлдээ тэгнэ гэдэг чинь өөр хэрэг. Эмч нар юу болж буйг нь ойлгож байна. Нэг хоёр сарын дараа эрүүлжээд эргэж ирнэ гэцгээсэн. Тэр шар байшинд нь очиж уулзахаар явмаар л байна, гэвч байрандаа үлдээх хүн алга. Энд ийм их хөрөнгө байна, одоо хулгайч чинь... 

	— Хэзээ тэр вэ? гэж ялимгүй сэхээ орсон Миколас Жюгас асуув.

	— Авч явснаас нь хойш долоо хонож байна.

	— Би эзэгтэйн тухай... Милдаг. Юу гэдэг бил ээ... Түүнийг... 

	— Хэн мэдэх билээ. Адомас түүний тухай ярих дургүй байсан, би ч шалгаадаггүй. Хор уусан, хор уучихсан. Ай даа харамсалтай байна. Хэлэх үг алга, гэвч бурхан тэгж л шийдсэнээс хойш, өөрөө мэдэж байгаа, түүнд нь л баярлая. Энд нэг хар офицер ирдэг. Тун ялдам хүн. Гэвч ирдэггүй бол сайн сан... (Миграта түгдрэн улайв) Өвөө Жюгас аа, тэр над нууцаар, нууцаар ч гэж дээ, хот даяараа шуугьж байхад юуны нууц байх вэ, хэлэхдээ Милдаг хориотой сонин уншиж, дээрэмчидтэй холбоотой байсан, тэгээд энийг нь гестапо мэдмэгц аминдаа гар хүрсэн... гэж хэлсэн. Нүглийг нуугаад яах вэ, Адомас түүнийг мултлаад авч чадах байсан, гэвч бие биедээ аль эртнээс хайргүй болцгоосон юм билээ. Өвөө Жюгас аа, би ч харин, түүнийг нь мэднэ шүү.

	— Тэгэлгүй дээ, Миграта чи мэдэж байгаа гэж Миколас Жюгас бүр учраа олохоо болин толгой дохив.

	— Өвөө Жюгас аа, Адомас бид хоёр бүр өнгөрсөн намраас эхэлсэн. Би аль хэдийнээс түүнийг хүсэж, хатаж хагсаж гүйцсэн хүн. Аятай санагддаг юм. Би ч бас л түүнд таашаагддаг. Танай хөрөнгөний явдлаар Лауксодист ирэхэд нь эдлэн газраас тойроод явчихгүй гэж бодож байв. Эзнийд оройн хоол хийж, өөрийн өрөөгөө цэвэрлэж байвч, зүрх... Өөрт нь залуу эр таалагдаж байгаа хүүхэн юу болдгийг та яаж мэдэх вэ! Тэр чинь эхнэртэй шүү, тэгэхлээр нүгэл мэт, гэвч өөрөөр харвал эхнэр нь сулбагар байгаад хэн буруутан бэ? гэж бодно. Адомас шиг ийм эр хүн тийм жижигхэн, хуурай, зэвхгэр юмтай яаж амьдрах вэ? Хатагтай Милдагаас гарах цуснаас их шүүсийг, хатаасан агч модон банзнаас шахан гаргана. Түүхий олс шиг хурууны салаагаар гулсаад уначих юмаар яах юм билээ. Эр хүнд, бариад авах биетэй хүн хэрэгтэй. Ийн, өвөө Жюгас аа, би өрөөн доторхоо өөд татавч зүрх минь яг л хонх шиг хон - хон, хон - хон! гэнэ. Гадаа харанхуй ч болов. Салхитай, хүйтэн байдаг, гэтэл түүний машины сураг чимээ байдаггүй. Ноён Адомас миний оронд оролгүй Краштупенай руугаа явчихлаа гэж үү? Гэрийн эзэгтэйд ээж дээрээ очно гэчхээд богино дээлээ эгэлдрэглээд тосгон руу явчхав. Манай гэр ахлагчийн талаас тоолбол гурав дахь нь шүү дээ. Тэд ахлагчийнд шуугилдаад, явцгаагаагүй байв. Эргээд л эдлэн газар луу алхав. Ийм л байгаагаас хойш хаашаа ч алга болохгүй, нисээд ирнэ. Өвөө Жюгас аа, сэтгэл сэргэн бараг л дуу дуулчхаагүй шүү. Гэвч бурхан яг цагийг нь олон сануулж, бүр дуугараагүй. Энэ бол бурхны ариун тушаалын анхных нь байв. Тэр дороо модот гудамжаар явж байтал хоёр дахь ариун тушаал нь ирэв. Эдлэн газар, эдлэн газар л гэсэн үг. Тэнд эздэд л их тохилог. Энд байгаатай адилаар дулаан газар сууж байгаад дараа нь усаа татчихна, барлагууд бидний жорлонг та үзсэн бол малын хашааны цаана байгаа шүү дээ. Өвөө Жюгас аа, жорлон тэнд байгаа нь хэчнээн сайн болсон гээч! Би босох гэж байтал гэнэт эрэгтэй хүний дуу гарав. Гаднын хүн! Толгойтой үс босов... Тэд юу ярьж байсныг нь санах биш, зөвхөн л сэжиг төрөв. Оросоор үг хэлэхийг нь сонсмогц л, өвөө Жюгас аа, зүрх дорхноо л атгын чинээ болов! Жорлондоо суусаар л юу хийхээ үл мэднэ. Хаалга дуугаран, хүмүүс литваар хашхирч, оросын нүгэлт хэлээр ч загнаж, «Бүгдийг том өрөөнд оруул! Түргэл, түргэл!» гэцгээв. За ингэхлээр ямар зочид цугларсан нь хамгийн тэнэг амьтанд ч тодорхой хэрэг. Байдал нөхцөл ийм болоодохлоор ерөөсөө л ухаан бодол төрөөд явчих юм. Миний бодсон бүх юм яаж тэгж аятай бүтсэнийг өөрөө ч ойлгохгүй юм! За ер нь л өвөө Жюгас аа, бурхан л хөтөлсөн нь мэдээж. Хэрвээ ийм догшин шуургатай байгаагүй бол тэд мэдэх байсан. Гэвч би тэнэг амьтан биш ээ. Би морио үнээний хашаагаар дамжуулан гаргаж унаад, талбай дундуур л давхичихсан. Тэгээд л өвөө Жюгас аа, бурхан намайг харж, чөтгөр авч давхисаар Краштупенайд дорхноо хүрсэн. Комендантын газар оруулаагүй. Тэгэхээр нь би гудамжинд «Дээрэмчид, дээрэмчид» гээд байдгаараа хашхирчхав. Литва хэл мэддэг хүн гүйж ирлээ. Түүнд, малын хашааны цаана жорлонд байснаа ичилгүй хэлэн, бүх юмыг тоочив. Өө, өвөө Жюгас аа, юу болсон гэж бодно оо! Яаж үймэлдэж, гүйлдсэн гэж бодно! Утас хангинаж, хаалга савлаад л. Дээр дороо орцгоосон доо! Намайг өөр байшинд оруулан үүдэнд манаа зогсоов. Гестапогийнхан гэнэлээ, би дараа нь мэдсэн. Наашаа ирж амташчихаад байгаа нь биш, бүгдийн дарга зэгэл ногоон өөр нэг офицер дээр намайг оруулав. Ноён Дизегийнд нэг бус удаа зочлон ирж байсан таних хүн байв. Өвөө Жюгас аа, үнэртэн анхилсан, инээмсэглэсэн тун ч ялдам ноён доо. Надад өглөө болтол байх өрөө гаргаж өгөөд үүдэнд цэрэг зогсоов. Дээрэмчид чамайг хулгайлчхаж магадгүй гэж тэр хэлсэн. Танд түрүүн хэлснээр өглөө нь Адомас хар хувцастны даргын тэр байшинд ирсэн. Царай нь хувхай цайн дагжина. Над руу ямар аймаар нүдээр харж байсан гээч. Уруул нь хавшин үг хэлж үл чадна. Хэлгүй дүлий ч юм шиг, ясанд хахсан ч юм шиг байв. Хар хувцастай дарга хөгжүүн инээж, мөрийг нь алгадан, уруу царайлах хэрэггүй элдэв хэл ам гаргах аргагүйгээр бүгдийг болгоно. Энэ дэлхийд ариун сайн эмэгтэй мундахгүйг мэд гэнэ. Тийн энэ баатар эмэгтэйг хар. Арляны (Орлеаны гэхийг боловсролгүй эмэгтэйн дүрийг гаргахаар ийн бичжээ. Францын Орлеан нутгийн домогт эмэгтэй Жанна д’Аркийг Орлеаны хүүхэн ч гэж нэрлэх нь бий. Орч.) хүүхэн л гэсэн үг. Хэрвээ энэ эмэгтэй үгүй байсан бол чи Кучкайлистай зэрэгцээд чийдэнгээс дүүжлэгдсэн байх ёстой. Одоохондоо энэ эмэгтэйг авч бай, ийм эмэгтэй л чамд тус болно гэсэн. Одоохондоо шүү! Энэ үгэн дээр л тэр алдсан. Өвөө Жюгас аа! Бид хоёр хамт амьдраад эхлэхдээ л би үүнийг дор нь ойлгосон. Дурласан эр хүн гэдэг нялх хүүхэд шиг болдог нь инээдэмтэй шүү. Гэртээ ирээд л босгоо алхуут над руу ирнэ. Өрөөндөө нэг минут ч ганцаар байхгүй... Гал тогооны өрөө рүү ороход араас дагана. Хаа л бол хойноос дагана. Өвөө Жюгас аа, би хэсэг өөх, тэр өөрөө өлссөн муур шиг л байсан. Шөнө бие засахаар босохдоо ч намайг сэрээнэ. Над хэрвээ тийм хэрэг гарвал орноосоо босчхоод, намайг дуустал хаалганы тэнд хүлээж зогсоно. Гал халуун дурлал гэдэг чинь гайхамшиг гэсэн үг. Өвөө Жюгас аа, бурхан намайг харж ивээсэн шүү. Би бурхан тэнгэртээ дэмий шүтэж байсангүй. Гэвч эзэгтэй болох аз хувийг... Өө өө! Юу ч гэхийн аргагүй, их юман дээр орчихлоо.

	Миграта яараагүй гэвтнэсэн дуугаараа яриагаа урсган, цай бэлдэж байх зуур Миколас Жюгас нэг ч удаа түүн рүү нүдээ өргөн харсангүй. Бодол санаа нь хэвийн болсон ч хурдхан шиг л явах ёстой гэдгээ мэдэвч босоод явах хүчгүй болтлоо зүрх нь хов хоосон болжээ.

	— Зээлийн талбай дээр таван хүн дүүжлээстэй байна гээд Мигратаг ширүүн харж, — Нэгийн төлөө, тавыг... гэвэл

	— Өө, өвөө Жюгас аа, яасан аймаар юм! Дундах нь манай Фрейдке гэсэн. Амьд бууж өгөөгүй гэсэн. Гэлээ ч бусдыг амтшуулахгүй гэж дүүжилсэн гэнэ гэв.

	— Зун нэгийг нь цааш харуулаагүй бол зургааг ч дүүжлэх л байсан.

	— Зургааг аа? Өвөө Жюгас аа, зургааг дүүжлэхэд хөндөл мод нь богинодно.

	— Энэ чинь үнэн. Эцэг чинь өргөн цээжтэй болохоор багтахгүй байсан, гэвч тэд уртхан хөндөл мод хялбархан олох шүү дээ гээд Миколас Жюгас өмнөө байгаа аягатай цайг түлхээд босов.

	— Бурхан минь та яачхав аа? гээд Миграта гайхсанаасаа илүү, урам хугарч, өвгөний ханцуйнаас барьж, —  Өвөө та суу л даа, хууч хөөрье. Тосгоноо хэчнээн санаж буйг минь та мэддэг ч болоосой! Эндхийнхэн чинь цөм хотынхон, бардам амьтад надаас нүүрээ буруулцгаах юм. Цөм адил шүү! Ярих хөөрөхийг ч мартах нь шиг байна гэв.

	— Хар хувцастны дарга яагаа вэ? гээд Миколас Жюгас гараа эрс татан, хаалга руу явав.

	— Тэр юу ярих вэ. Хүйтэн санагдаж түүнээс айдаг. Адомасыг байхгүй үед тэр нааш мөлхөөд байхгүй бол сайн юм сан. Өвөө Жюгас аа, суу л даа... 

	Миколас Жюгас, Миграта руу харалгүй богино дээлээ эгэлдрэглээд салах ёс ч хийлгүй гудамжнаа гарав. Гэвч тэр зад цохиулсан шанааныхаа өвдөхийг нэлээд удаан хугацаанд мэдэрсэнгүй. Тэнэгдүү маягийн хүүхнээс сонссон бүхнээс болоод зүрх нь үе үе хүйт оргин толгой нь дүнгэнэж, нүдэнд нь хүний мөрнөөс мулталж авсан, оодон халаад, нүцгэн өвдөг, тохойгоо хүртэл нүцгэн гартай, нэгэн хачин нэхмэл малгайтай бүсгүй харагдсаар байв.

	 

	 

	— III —

	Аквиле. Марюс аа, үгүй шүү. Гедиминас гэртээ байхгүй нь үнэн. Өвгөн бүх танилтайгаа уулзсан боловч, хэн ч юу ч мэдэхгүй байна. Шийтгэлийг хэрхэн гүйцэтгэж буйг харуулахаар гудамжинд байгсдыг цөмийг германчууд хөөж аваачихад, Гедиминасыг дүүжлүүрийн тэнд байхыг нь харсан. Гедиминасын хажууд энгийн хувцастай хоёр хүн зогсож байгаад аваад явсан гэж гимназийн хашаа цэвэрлэгч л хэлсэн гэнэ.

	Марюс. Харамсалтай байна, гэвч өөрөө буруутан. Тэр германчуудад өгөх ёстой хүнсний зүйлээ Путримас, Пуплесене хоёрт өгсний нь дараа бид хоёр уулзсан. Би түүнд, бидэнтэй хамт явахаас өөр зам байхгүй гэж хэлсэн. Тэр цагаан гараа хир болгохыг хүсээгүй. Юунд ширтээд байна? Хачиртай боов цөмийг чихсэнийг минь гайхна уу?

	Аквиле. Та хоёр уулзсан юм уу?

	Марюс. Хачирхаад байх юу байна? Дахиад ч дуртайяа уулзах сан. Гедиминас гэнэт ухаан суучихсан байх ч юм бил үү. Гэвч ухаан суугаад ч хэрэггүй болчихсон байх вий гэж айнам.

	Аквиле. Аав хүү хоёр Пуплесене, Мухар Гарт хоёрт тусалсан юм бол сайн эрчүүд. Мэдсэнгүй байлаа.

	Марюс. За тэгвэл одоо мэд. Ийм хэргээрээ одоо ханхалзахгүй байх нь дээр цаг. Хэдийгээр сул ч гэсэн сайн хүмүүс байна. Ганц ариун сэтгэлээр ялахгүй шүү дээ. Харин адгийн шаар болсон амьтад их олон байна. Тэд, өөрсдөө цус урсгахгүй байвч... Хөөрхий Пуплесис! Төрүүлсэн хүүхдүүд нь эцгээсээ урвагчид болсон болохоор амь ороод босоод ирдэг ч юм гэсэн гутсандаа тэр дороо үхнэ дээ!

	Аквиле. Кястумерас рейхийн хөдөлмөрийн албанаас хэдийн буцаж ирсэн. Бүх л намаржингаа тариа цайруулахад тусалж явсан.

	Марюс. Өөдгүй шаар. Мигратагийн хүзүүг би өөрөө ч хуга мушгих сан. Түүнээс болоод л миний хоёр сайн залуу үхсэн... харин алуурч мултраад гарчихсан. Ахыг чинь ингэж нэрлэж байгаа, чамд хэцүү нь мэдээж, гэвч үнэнийг яах ч аргагүй билээ.

	Аквиле. Марюс аа! Адомас миний ах биш. Дайны бүр эхэн үеэс бид хоёр бие биедээ харь хүн болсон. Харин Милда л харамсалтай байна. Жюгасаас түүний тухай сонсоод би их уйлсан.

	Марюс. Хачин юм... цагдаагийн газрын даргын хатагтай, нууц сонин... нэг л холбогдох биш. Тэгээд эр нөхөр нь болох цагдаагийн газрын дарга хэргийг нь займруулчхаж болох байхад аминдаа гар хүрнэ гэдэг. Итгэхгүй байна, тэгээд л гүйцээ. Нэг л биш байна.

	Аквиле. Марюс аа, миний толгойд ч гэсэн нэг л багтахгүй байгаа юм. Би тэр өдөр гэрт нь очсон. Намайг дайлж төгөлдөр хуур тоглож байсан. Улс төрийн бодлого юм уу, сонины талаар ганц ч гэсэн үг унагаагүй. Миний л мэдэж буйгаар тэр гоё хувцаслаж, цагийг наргиж өнгөрөөх дуртай. Харин улс төрийн бодлогоор хөөцөлдөнө гэдэг... тун хачирхалтай юм. Үүнийг нь мэднэ гэдэг Гедиминаст хүнд цохилт болно доо. Тэр хоёр бие биедээ үнэхээр дурлаж байх шиг санагдсан.

	— Тийм ээ, хэрвээ мэдэх юм бол... гээд Марюс уйтайгаар инээмсэглэв.

	Аквиле толгойгоо гунигтайгаар сэгсэрнэ. Сагсандаа жижиг төмпөн, халбага сэрээ хийгээд Кяршисын сахлын хутга, савтай ус, толь гаргаж ирлээ. Марюс чимээгүй инээнэ. Түүний сэтгэл тун ч хангалуун байв. Халуун усанд бас оруулах нь уу? Цэвэрхэн дотуур хувцас гараад ирлээ. Юу ч гэх аргагүй аятай байна. Арайхийн өөрийн нь хувцас ирэв. Үнэнээ хэлэхэд Кяршисын дотуур хувцсыг өмсөөд байхад төдий л таатай биш байсан... Пеликсас цээжээрээ ч, мөрөөрөө ч өргөн... Сахлын хутга авчрахыг санасан нь тун сайн. Баяр бол баяр л байх. Муугүй хутга... Гэвч ир нь мохож, бариул нь хагарчээ. Талийгаач эцгийнх нь бололтой. Хэрвээ энэ хутга гэнэт амь орвол яах вэ? Жишээлэхэд Кяршис боллоо гэж бодъё л доо. Марюс Нямунисын хоолойг шууд л тас огтолно. Байшин, дөрвөн гектар газар нь ... 

	Аквилегийн нүүр халуу шатна. Тэд олон зүйл ярьж амжсан боловч, сэтгэлийн шархаа хөндсөнгүй. Кяршисын нэрийг ч дурссангүй, тойруулж аргалах юм уу, эс-

	... 

	санаадгүй хэлчихвэл Кяршис гэдэг үг ямар нэгэн өнгө зүс, эсвэл эд юмсын нэр шиг сонсогдоно. Тэр дээврийн сүрэл адил хажууд нь байвч тэр хоёрын дунд байсангүй. Хоёул ийм аятай байхад Марюс яагаад гурав дахь хүнийг дуудахыг хүсээв? Мэдээж. Энэ нь зайлшгүй эрт орой алин боловч... гэвч яагаад өнөөдөр бил ээ? Тэр гурав дахь нь ийм хол байхад? Хоёрхон биед нь ногдсон байж мэдэх өдөр гурав дахийг дуудаад яах юм?

	Аквиле гонсойн толины өмнө бөгтийн байх Марюсыг харна. Сахлын багс нь сүр сүрхийнэ. Ангайсан амнаас нь уур савсана. Шажигнах дэнгийн бүдэг гэрэлд ариун дүр үзүүлэвч нүүр нь ярвайна.

	Сахлаа хусаж байх зуур гэртээ ороодохъё, бүр удчихлаа. Дахиад ийм тохиол ойрмогтоо олдоно гэж үү, Мухар Гартыг урьдаг ч юм уу? 

	Марюс толгой сэгсрэв. Тэр гэртээ байхгүй. Өнөөдөр өвчтөнийг эргэхээс чухал ажилтай байгаа. Яаж үүнийг мэдээв? 

	Тэр шөнө энд ирсэн... 

	Пятрас уу? Энд үү?! Шөнөөр үү?!

	Яагаад шөнөөр! Хоёрхон удаа ирсэн. Тэгэхдээ аагаа багтааж ядсандаа биш шүү!

	— Мухар Гарт энд шөнө ирж болохгүй гэж Аквиле бараг л хашхираад, — Кяршис... Өөрийгөө ч бусдыг ч сүйрэлд оруулна! гэвэл

	— Аквиле түүнийг чинь мэдэж байна. Би зөвхөн өөрийгөө л бөөцийлүүлээд байна гэж битгий бодоорой. Тэгсэн бол Путримас энэ шөнө ирэхгүй байсан гэв.

	 

	 

	Аквиле өвсний байшин руу дахиад явах гэж байтал Юсте харайн орж ирэв. Нөгөөх л байдгаараа хөгжүүн, гялалзуур аж. Үг хэлэх завгүй урсгаж гарлаа. Юу гэж ирснээ хэлтэл нь Аквиле дүүгийнхээ сэтгэлийг юу одоо зовоож буйг бүгдийг сонсох хэрэгтэй болов. Өө бурхан минь, энэ германчуудаас болоод уйдсандаа үхэж мэдэх нь, ням гарагийн шөнө орой болтол бүжиглэдэг байсан, одоо үдэш малдаа тэжээл өгөөд л гэр гэртээ орно. Өдөр эцтэлээ бүжиглэх юм хаа байх вэ. Энэ дээрэмчид мөн чиг гай тарив аа? Өөр тосгон, өөр Кучкайлисыг олж болоогүй юм шиг чөтгөр тэднийг Лауксодист авчирсан даа! Аятайхан германчууд байдаг бол бас яах вэ. Гэхдээ буурал ч биш, хожгор ч биш. Залуу ч гэж хэлж болохоор нэг герман бий шүү! Бага дарга. Бүжиглэнэ ч гэж үзүүлнэ дээ. Тийм ээ, тэр үнэндээ «зер гут» шүү. Өнөөдөр нэг ирээч гэж ээжийнхээ явуулсныг Аквиле хагас цагийн дараа л дүүгээсээ арайхийн мэдэв. Эх нь өвчиндөө нухчигдан бүр муудан орноосоо ч босож чадахаа больжээ. Аквиле тийн Юстег гэр лүү нь гаргаж өгч байтал бас нэг хагас цаг өнгөрөв. Үдийн хоол болтол тийм ч их цаг үлдсэнгүй. Тэгээд удахгүй Кяршис ирнэ.

	— Ирэхгүй нь гэж бодлоо.

	Саяхан унтраасан өөхөн дэнгийн хэншүү арилаагүй байлаа. Сүрлэн хаалтаа зайлуулах уу? Тэгвэл жаахан ч гэсэн гэрэл орно. 

	Савангийн хөөсөн баггүй түүний нүүрийг Аквиле тун чиг хүснэ!

	— Чамайг явсны дараа юу бодсоныг минь мэдэж байна уу?

	— ?

	— Там шиг зүхэлт байрнаас гарч, ширээний ард хүн шиг суух сан гэсэн хүсэл төрөөд, бараг л уйлчихсангүй. Аквиле чи намайг ойлгож байна уу?

	— Марюс аа, ойлгож байна, яаж ойлгохгүй байх вэ.

	— Өнгөрсөн шөнө би хүүгээ зүүдэллээ. Би түүнийг өвдөг дээрээ суулган найгуулж, тэр үсийг минь оролдоно. Чамайг явсны дараагаар чи гэр дотроо хэрхэн явж, тэр чиний хойноос дагаж банзлын чинь хормойноос зүүгдэн байгааг сэтгэлдээ дүрслэн бодлоо.

	— Тэр Юлитед их дассан.

	— Юлите... гээд Марюс дуугүй болон хүндээр амьсгалж, — Юлите намайг дурсаж байна уу? гэвэл

	— Олонтоо ярьдаг, гэвч түүний яриа... сонсохоос гунигтай гэв.

	— Тийм ээ, тийм болсон хүн амьд байхгүй бол дээр... Хүү маань ярьж байна уу?

	— Ярилгүй яах вэ, Марюс аа. Бүхнийг ойлгодог. Түүнийг багахан байгаа сан бол чамд үзүүлэхээр ямар нэгэн юм бодох байсан. Марюс аа, одоо яагаад ч болохгүй.

	— Болохгүй гэдгийг мэдэж байна... гэсэн тасалданги дуу харанхуйд уусан, дахиад л нам гүм болов. Сүрэл чигжрэн сууж шажигнана. — Аквиле, над юм бүхэн болохгүй. Миний хажууханд хүү минь, дүү минь байвч тэднийгээ тэврэх эрх надад байхгүй. Төрсөн гэрийнхээ босгыг ч дахиад алхахгүй байх. Эцгийнхээ болон Генутегийн булшны өмнө толгой мэхийх ч үгүй байх... 

	Өвдгөөрөө түүний оронд хүрэв. Мөр нь хатуу банзыг нь үл мэдэрнэ. Өөр лүүгээ сунгасан үл үзэгдэх гар луу тонгойн зүтгэв... гэвч сунгасан гар үгүй, харанхуй хов хоосон... 

	— Марюс аа, дайн удахгүй дуусна... гээд Аквиле биеэ зүгээр болохоор ой руугаа явах хэрэггүй өчнөөн хүн германчуудаас нуугдан, байлдахгүй байна гэж хэлэх гэснээ өөрөө ч энэ бодлоосоо айж, — Чи тэгээд Лауксодист буцаж ирээд, хэрвээ хүсвэл... Хэрвээ хүсвэл бүх юм урьд адилаараа байх болно гэв.

	Марюс зовуурьтай удаан дуугүй байв. Тэр хоёрын нүүр тун ойрхон байснаас биесийнхээ амьсгалыг мэдэрнэ.

	— Буцаж ирнэ. Ойлгомжтой. Буцаж ирэх ёстой... гээд түгдрэв. Аль алиных нь сүүлчийн найдварыг үгүй хийчих, зөвхөн мэдрэмжээр төрсөн, бодож тунгаагаагүй үгс амьсгалах агаартай хамт гарчих вий гэж айсан мэтээр амьсгал даран, ээрч, — Аквиле би чамд өчнөөн түвэг удлаа. Зөвлөлтийн тэр нисгэгчийн хувьд бол чамд хялбар байсан... гэхэд нь 

	— Нисгэгчтэй гэнэ ээ? гэв.

	— Тийм. Путримас ярьсан. Чи дурлалаасаа урвасан боловч, хүн чигээрээ үлджээ. Аквиле, баярлалаа.

	— Урвалаа гэнэ ээ?.. Хэрвээ чи мэддэг сэн бол... 

	— Мэдэж байна, үхлээ гэж бодсон. Зэмлэхгүй. Хайрттайгаа хамт дурлалаа оршуулдаггүй тийм эмэгтэй цөөхөн. Аквиле, дайны дараа би ганцаараа л хүлээж байх ёстой хүнээ олохгүй байхгүй.

	«Марюс би чамайг хүлээнэ, хүлээнэ? Би чамд дурласаар байна...» Гэвч биеэ барив. Үг хэлбэл тохуурхал шиг санагдах байв. Заримдаа үнэн үг гэдэг доромжлол шиг сонсогддог ажээ.

	— Марюс чи бүхнийг мэдэхгүй байна... 

	— Хүнд үе бүрийдээ би гэрээ, ээж, аав, дүү нараа дурсдаг байсан. Би тэднийгээ чамтай хамт байгаагаар үздэг сэн. Бид тэр нэгэн орой юу ч үгүй норчхоод нуурын тэндээс ирдэг шигээр чи үсээ задалчхаад пийшингийн өмнө сууж байна. Тэгтэл би гэнэт хаалга нээн орно... Анхны учралд ямар хугацаа хэрэгтэй вэ? Хэдхэн минут. Би энэ тухай олон, тун олон цаг мөрөөдсөн. Заримдаа надад тэмцлийн жинхэнэ утга учир нь учралын тэрхүү агшинд байгаа юм шиг санагдана. Ийн бодохлоороо цэргийнхээ үүргийг ч мартдаг сан.

	Аквиле нойрон дундаа мэтээр гараа өргөөд харанхуй руу аажим буулгав. Марюсын нүүр нойтон байгаа гэдэгт тэр яагаад ч юм хатуу итгэнэ. Тийн нойтон хацрыг нь илэхийг хүслээ. Гэвч битүү санаа алдалт гарыг нь холдуулав. Дахиад л нам дуугаар гунигт үгс урслаа. 

	— Шархдагсад ёолон яваа галт тэрэг түжигнэнэ. Тулааны цуст талбар. Үхэгсдэд зориулан ухсан хөндий газар дээрх нүхнүүд задарсан шарх адил харагдана. «Би гэнэт хаалга нээж орж ирнэ...» Цасан дээр харлах нүхний тэндээс үхэгсдийн талбайгаас, галт тэрэгнээс шууд орж ирнэ. Гүйцэлдэх хувьгүй мөрөөдлөөрөө амьдрахаар гэртээ орж ирнэ.

	— Хэрвээ болбол өршөөгөөч, Марюс аа.

	— Зэмлэхгүй гэж би хэлсэн шүү дээ. Чамайг зөвтгөж чадахгүй байсан үе бий. Гэвч тэр үед чиний тухай олон юм мэдэхгүй байжээ.

	— Одоо? Одоо чи бүхнийг мэдэж байна уу? 

	Марюс дуугарсангүй.

	Тэгэхэд нь Аквиле улам доош тонгойв. Эгээ л шувууны далавч адилаар, хацрыг нь илбэх, нүүрний нь илчийг мэдэртлээ тийн доош тонгойлоо. Эсвэл энэ, өөрийн нь шивнэн ярьж буйн халуун илч үү? Түүнд өөрийгөө цагаатгах юм үгүй. Цагаатгахыг ч үл хүснэм. Гилужийн ангал дээр өнгөрүүлсэн үдэш, нарсны үнэр, олон өнгөөр алаглах зургаадугаар сарын нугын зөгийний мансууруулах дуун, энэ бүхнийг эгүүлэн авчирч болохгүй нь л харамсалтай байлаа. Гэвч Марюс аа, яг л урьд байснаа давтах ганц хормыг ч гэсэн надад үзүүлээч...

	Тасалданги амьсгал.

	Аквиле хурууныхаа үзүүрээр хацарт нь хүрэв. Тэгэхэд цаадах нь тэсэж ядан хүлээсэн халуун гараа хариу сунгав. Хүзүү, мөр, бүх биеийг нь тэвэрсэн олон гар. Ийн бүсгүй баяртайгаар тэр олон гарын аясаар, уруулаа, түүний уруулд шигтгэлээ.

	— ... Чи үсээ тайр аа юу?..

	 — — — — — 

	— Дээврийн шургаагуудын хооронд өргөн зайтай. Энүүхэнд орны толгой тушаа өчигдөр шөнө би сүрлийг нь зайлуулаад, үд хүртэл хүлээсэн. Кяршис та хоёр малаа хэрхэн тэжээж байхыг чинь харсан.

	— Бурхан өршөө!

	— Хүү маань малын хашаа руу харайгаад ирж магадгүй гэж бодсон... Чи түүнийг дагуулаад авчирч болно. Жүчээний ойролцоод бол сайн харагдана. Тэр, Кяршисыг аав гэдэг үү?

	— Марюс, өө, Марюс... 

	— Чи яагаад чичирнэ вэ? Айх юмгүй. Би энэ сүрлийг шөнө ... Малын хашаанаас бол энэ цоорхойг ажиглахгүй. За ер нь Кяршис юу боллоо гээд өөдөө харах юм бил ээ?

	Аквиле тээнэгэлзэв, гэвч айдас нь яллаа. Тэр юунд өөдөө харах вэ, гэнэ ээ? Чи юу мэдэж байна? Тэр хар цохиод удаж байж болно шүү дээ.

	Тийн өөрийгөө ч, Марюсыг ч тайвшруулахаар сэжиглэснээ болгоомжтойгоор ярив.

	Удаан нам гүм болов. Тэр үнэхээр санаа зовсон бололтой.

	— Яагаад чи урьд нь юу ч ярьсангүй вэ? Өнөөдөр тэр ганцаараа биш хүрээд ирвэл би гайхахгүй. Эсвэл, өөр нэгэн илүү ухаалаг юм бодож байна уу? Жишээлэхэд тосгонд байгаа аль нэг германтай тохиролцоод намайг энэ аялаг мухраас минь гаргах гэж байна уу. (Марюс битүү инээд алдав). За гаргаад байхдаа яах вэ, би өөрөө гарна. Миний хийж чадах юм л гэвэл гар буугаа амандаа хийгээд гохыг нь дарах л байна. Гэвч, үгүй тэдэнд амьд Марюс хэрэгтэй. Би фашистын занг мэднэ ээ. Эс тэгвээс та нарыг бүгдийг малын хашааны чинь дэргэд зэрэгцүүлээд зогсооно. Тэгээд таван хүүр үлдээнэ

	— Ингэж бүү ярь!

	— Яаж болохыг л ярьж байна.

	— Бурхан минь...

	— Тийм тэнэгээр толгойноосоо салахыг үл хүснэм. Өөртөө харуусах юм алга. Хийж гүйцээгүй юм их байна. Би анд нөхдөдөө хэрэгтэй. Хэдэн өдрийн хойно бол ч дээ. Бүх юм буруугаар эргэчихлээ!

	— О-о энэ чинь надаас, бүгд л надаас болж байгаа юм. Марюс би буруутан.

	— Тайвшир, гайгүй өнгөрч ч магадгүй. (Дахиад л нэг эвгүй битүү инээмсэглэл сонстов). Заримдаа ойрын ирээдүйн тухай мөрөөдөх аятай байдаг.

	Аквиле орон дээрээс гэнэт босон харайв. Аргыг нь олов. 

	Хэрвээ, гэхдээ, энэ шөнө л юу ч болохгүй бол!

	— Сонс, Марюс, сонс! гээд мөрнөөс нь зүүгдэн сэгсчиж, — Жюгасынд очвол яана? Аан? Өвгөн чамайг авахаар шөнө ирвэл... Манайх шиг л айл. Сайн хүн. Ганцаараа байгаа. Яах вэ, Марюс аа? Бид одоо ч гэсэн очоод... 

	— Ингэж бүү бод!

	— Итгэхгүй байна уу? Тийм хүнд...

	— Түүний гэрт маргааш нөгөөдрөөс өөр эзэн хүрээд ирвэл яах вэ? Бас нөгөөтээгүүр ний нуугүй хэлэхэд би юунаас болж түүнд итгэх ёстой юм? Сайн хүн гэнэ ээ? Сайн хүн олон, харин дэргэд нь үхэлд өртөж байгааг хараад гараараа даллаад өнгөрнө... Тариачин эр гэгч хөршийнхөө тариан талбайд үрийг нь суулгаад өгч болно, харин түүний төлөө үхнэ гэдэг... 

	— Аав бид хоёр оросын цэргийг... 

	— Чиний аав чинь надад юугаар ч тус болж чадахгүй. Тийм ээ, энэ үнэн... гэв. 

	Аквиле тэмтрэн алчуураа зангидаж, богино дээлээ өмсөв. Малдаа тэжээлийг нь өгөх цаг болжээ. Тэгээд хоёул эргэж ирэх найдвар багатай, алсын аюул ихт аялалд гарахын өмнө хагацал үйлдэж буй адил удаан үнсэлцэв.

	 

	 

	— IV —

	Хашаан дунд царс модон хашлагатай худаг. Малын хашаа болон гэр хүрсэн жим гарчээ. Малын зуны хашаанд хоосон сагс хөглөрнө. Нохойн хэвтэш нь ч янзаараа. Хоёр жилийн өмнө эхийнхээ зүхэл дор, төрсөн гэрээ орхин гарахад байсан тэр л янзаараа.

	Зочдын өрөөний булангийн цонх. Зүрх хэлбэрийн нүхтэй цагаан халаад. Шөнө ээж нь цонхоо хаадаг боловч Аквиле онгойлгоход хяхрахгүй байг гээд гогцоог нь өөхөөр тосолдог сон.

	Үтрэмийн цаана цөөрөм. Марюс тэнд хүлээдэг... Бурхан минь. Зуны шөнө гэдэг хэчнээн богинохон, түгшүүрт баяраар дүүрэн байдаг бил ээ!

	Нохой нь гинжээ хангинуулан үсчинэ, амьдаар нь идэхээс буцахгүй бололтой.

	«Хэчнээн дотнын анд байлаа...»

	— Та... та... танихгүй байна уу?

	Пин, суудаг байшин хоёрын дунд интоорын мод. Арван хоёрдугаар сарын нойрмоглосон наран нүцгэн мөчрийн завсраар шагайна. Газарт шаан орохын өмнийн цацран задрах галт сум. Хайлсан цаснаас салхи үнэртэнэ. Дээврээс дусаал дусна. Зарим газраа халцарсан, малын хашааны дээвэр дээр тагтаа багширна. Юм бүхэн хавар эртийг санагдуулна.

	Юсте урдаас нь гүйж ирлээ.

	— Үүдэн дээр юунд л зогсоод байна даа. Эзэгтэйг гуйх болж байна уу? Хаалга хаана буйг март аа юу? гэж зэмлэлээ.

	— Аав гэртээ бий юу?

	— Үдийн хоолоо идэж байна. Краштупенайгаас дөнгөж сая ирсэн.

	Аквиле гал тогооны өрөөнд эцгийнхээ дэргэд суух гэсэн боловч дөнгөж л мэндэлж амжив. Юсте түүнийг суудаг өрөө рүү түлхэн орууллаа. Хатагтай Кяршене олон юм ярих хэрэггүй. Ийм зочин суух газар маань зочдын өрөө боловч галлаагүйгээс тэнд хүйтэн байгаа.

	Юргис буланд, хүлээн авагчийн дэргэд сууна. Малдаа тэжээл өгөөд ирсэн тэр хэвээрээ, модон ултай шаахай, өвс наалдсан пиджактайгаа сонин шагайжээ.

	— Энэ торой дандаа л тэр аяараа малын хашааг хөлдөө чирээд ирдэг юм. Цэвэрлэж гүйцэхгүй юм гэж Юсте уцаарлав.

	— А-а эзэгтэй Аквиле гээд Юргис босолгүй эгчдээ гараа өгөв. Царайд нь эцгийн нь даруу инээд тодорно. Энэ ганц жилд яасан өндөр болоов гэж бодлоо, Аквиле.

	— Түрүүхэн ирээгүй нь харамсалтай, Юстег оролддог тэр хүнийг үзэх байсан юм гэв.

	— Битгий донгос! Юу үнэртэж байна! Малын баас болсон наад гутлаа зайлуул!

	— Багштай ирсэн. Зуучлуулахаар авчирч дээ гэж бодсон. Багш зууч болохыг дуртай зөвшөөрнө. Германчууд сургуулийг нь эзэлснээс түүнд зав чөлөө зөндөө байгаа гэж Юргис хорыг нь маажив.

	— Донгосохоо боль! гээд Юсте Юргис рүү үсэрч очин, шаахайг нь мулталж аваад үүдний пин рүү чулуудаж, — Хүн шиг гутлаа өмсөж чадахгүй юм. Дахиад ингэвэл галд хийчихнэ шүү! гэв.

	Юргис юм бодоогүй байртай инээмсэглэн, саарал ноосон оймстой өргөн тавхайтай хөлөө хөдөлгөнө.

	— Аквиле, хэчнээн цэвэрч амьтан болохыг нь харав уу. Тэр бага түрүүч бүр толгойг нь эргүүлж гүйцсэн. Цаадах нь багштай хамт ирэхэд юу гэж ярьсныг нь үзсэн ч болоосой. Хабт, хате, гезагт, ух вей бум... Тавхан үг, гэхдээ литва аялгаар шүү. Үнэндээ гэхэд ноён багш германаар урсгадаг ч гэсэн, Юсте тэр прусстэйгээ орчуулагч үгүй ч дутах юм алга. Марг, зёрг хи-хи, хаха харамсалтай нь тэр бараадан дагагч нь тун дурамжхан байсан.

	Юсте, Юргис рүү харайж очин, ууц руу нь цохиж үснээс нь зууралдсан боловч, цаадах нь бууж өгсөнгүй. «Я, я, дас ист нист гут». Ноён бага түрүүчийн эх орон нэгтнүүдийн хэрэг явдал муу байна. Хар далай хүрсэн атлаа одоо болохлоор Гомель хотыг алдсан аж. Нэг жил дотор дөрвөн сая цэргээ унагаж, Оросын нутгийн гуравны хоёрыг буцаан алджээ. Хэрвээ германчууд энэ л янзаараа «фронтоо амжилттай багасган» ухраад байвал хадлангийн цаг гэхэд Лауксодист Юстегийн болзоот эрийн сураг чимээ үгүй болно шүү.

	— Манай тэнэг Юргялис генерал болох санаатай юм. «Цааш наашаа зуун километрийн» зөрүүтэй байж болох газрын зураг зурчхаад, германы мэдээг уншиж, дараа нь радиогоор москвагийн литвачуудын яриаг сонсоод, хотыг хэрхэн «эзэлж» байгааг нь харахад инээд хүрэхээс өөр аргагүй. Тэгээд тэр хотыг оросуудад өгнө шүү. Манай мангуу маань, Москваг сонсоод, ямар нэг хэрэгт ордоггүй юм бол би, би биш больё, бурхан минь гэж Юсте дооглоно.

	Юргис хариу дооглон, 

	— Германчууд шиг мангуунуудаас юунд нь айх вэ... гэв.

	— Би тэр өрөвтасын хошуу шиг хамартай гулжгар бага түрүүчид эзлэгдсэн орнууддаа арай эв дүйтэй шиг байсан бол Москваг хэдийн авчих байсан юм гэж хэлсэн. Гэвч багш өөрөөр орчуулсан. Тэгэхэд нь би большевикууд литвын хилд тулаад ирэхлээр юу хийх гэж байна даа? гэж асуусан. Багш дахиад худал хэлсэн. Хулчгар! Гитлер бодлогоо хэрхэн эргүүлэхийг тэр үлбэгэр бага түрүүч мэдэхгүй нь тодорхой хэрэг. Гэвч литвад тусгаар тогтнол өгөөгүй тэр хамгийн өөдгүй илжиг байх сан. Хэрвээ өгсөн бол бид бүгд зэвсэг барин улсынхаа хил дээр зогсож, нэгийг ч өөрийн нутагт оруулахгүй байсан. Германчууд яах вэ, хил дээрээ л байж байг.

	Юсте писхийтэл инээд алдан Аквилег түлхэв. Ээ бурхан минь, ахар сүүлээ хугартал хөхрөх нь! Манай Юргялис хил дээр зогсохлоор мануухай үзсэн болжмор адилаар оросууд тарж зугтах гэнэ.

	— Дэмий донгосохоор, нусаа арч! Мөн л дайчин эр гарах нь ээ! гэж гал тогооны өрөөнөөс гарч ирсэн эцэг нь хэлэв.

	— Дайчин эр мөн ч бай, биш ч бай, танай бага түрүүчийн сонинд бичдэгээс ялимгүй ихийг мэдэж байна гээд Юргис тавиур дээрээс нэг ном аваад үнэ хүндээ барахаас урьд гал тогооны өрөө рүү явав.

	— Баригдталаа, элдэв муухай хуудсыг унш унш гэж эцэг нь хойноос нь хашхирч, — Нусгай жаал! Германчууд шиг аварга хүчтэн давахгүй байхад тэд оросуудыг заамдаж авах гэнэ ээ. Аквиле танайхаар сонин юу байна даа? гэв.

	«Сонин юу байна даа?.. Аав аа, их, тун их сонин байна...» Ерөөсөө аавд ярьж яагаад болдоггүй юм? Аав минь ч Марюсын адилаар Миколас Жюгас бусдын төлөө үхэхээр оронд нь хэвтэхгүй гэж бодож байна гэж үү?

	— Ээжтэй уулзахаар ирлээ гэж Аквиле итгэлгүй хэлэн, — Таныг ч саначихлаа, ярилцвал зүгээр юм сан... гэвэл

	— За юу вэ? гэж өвгөн шавдуулав.

	Аквиле ээжийнхээ хэвтэж буй өрөөний хаалгыг нүднийхээ булангаар харлаа. Онгорхой байв. Ор хяхтнах сонсогдоно. Сэржээ. Унтаагүй байв уу?

	— Тийм л нууц юм бол гарч явлаа гэж гомдсон Юсте ухасхийн босов.

	— Юстеле юуны нууц байх вэ? Суу гэж Аквиле дүүгээ тайвшруулав.

	— Аав, Кяршистай тааралдаагүй биз? Морьд комиссолсон нь юу болсон бэ? Пеле халиун мориндоо л санаа зовоод байсан.

	Эцэг нь ханиаж, тамхинд шарласан хуруугаараа улаан шар сахлаа нугална.

	— Германчууд ч урьдынх шигээ биш болжээ. Олон хүн залилах гэсэн боловч дөнгөсөн нь цөөн. Хайр найргүй цавчсан. Залуухан, өөдтэйхөн л морь бол төчнөөнийг төдийд төлнө гэсэн тасалбар олгоод л өртөө рүү явуулаад байна лээ. Өнөөдөр комисст орцгоосон нь морьдыг л авсанд нь бурхандаа залбир. Өчигдөр очсоныг бол бүр улаан нүцгэн болгон, тэрэг тоногийг нь хүртэл авсан. Тэжээгч морьдоо зохих газар нь өөрсдөө аваачна гэсэн. Тэр зохих газар гэдгийг хэн ч үл мэднэ. Комиссынхны нэг нь энэ морь тэрэг Ленинградын хавьд хэрэгтэй гэж хэлсэн гэлцэх юм. Нуувчинд сум хоол хүнс хүргээд тэндээс шархтныг авна гэж. Хүмүүс ч үзээгүйгээ үзэж байна, бурхан тэднийг хэлтрүүлэг.

	— Гитлер Ленинградыг авснаас элдвийг бодож олох нь дээр гэж шийдэж дээ хэмээн эцэг нь дооглонгуй дүнгэнээд, — Хонгор минь, хэрвээ чиний цэргийн бүх машин гурав дахь жилдээ юу ч хийж чадахгүй байгаа бол морины тахаар фронт цөм цохих юм хаа байх вэ гэв.

	— Дэмий донгосож байна! гэж Тамхичин Катре өрөөнөөсөө хашхиран, — Эргүү толгойт, эрдэмт хүнийг байлдаж сургах гэнэ ээ. Морь аваагүйд өвдөг сөхрөн бурхандаа мөргөвөл дээр гэлээ.

	Эцэг нь дороо л царай алдаад явчхав.

	— Тойроод өнгөрлөө. Ахлагч нэг хоёр үг хэлсэн ч юм уу, аз таарсан ч юм уу... гэснээ түгдрэн харц далдирсан боловч «галзуурсан ч гэсэн Адомас цагдаагийн газрын дарга...» гэж эцгийнхээ бодож буйг Аквиле тод мэдэж байв. — Харин Пелегийн халиун морийг... За гашуудаад яах вэ, ганцаарыг дайрсан гай биш. Өчигдрийн цохилтод өртөөгүйдээ баярлах хэрэгтэй юм гэвэл.

	— Чи Кяршисийг юунд өрөвдөнө вэ? гэж дахиад л тамхичин Катре орон дээрээсээ хашхирч, — Түүнээс болоод германчууд ажлын сайн морийг минь аваад явчихсан! Хуруу хумсаа малтаг, тэгвэл бусдад хэрхэн амттай болсныг мэднэ. Үгүй шүү. Чи Кяршисийг идэж барахгүй. Өнөөдөр алдавч маргааш арав нугалаад эргүүлээд олно. Чам шиг золгүй унжгар уруулт биш, амьдарч чаддаг хүн гэв.

	Аквиле босов. Эх рүүгээ оролгүй явчихмаар л байв.

	— Ээж ээ, таны бие ямар байна даа?

	— Өө чи юу? Гэртээ ирэх замаа олов уу?

	Ээж нь бөөн овоолоостой дэр налаад орон дээрээ сууж байна. Буурал үс нь задарч унжин, боровтор царай нь хатсан мөөг шиг хорчийжээ. Угаас нимгэн уруул нь улам ч хатаж, ялзарсан шүдэнд наалдсан хөхөвтөр утас болжээ. Харин нүд нь галтай байв. Харахад бие хачин болно. Энэ харцанд хэчнээн ч хор шар, их хилэгнэл байна даа!

	— Сууж зочлуул. Харж байгаа биз, ээжийг чинь ч өвчин нухалж авлаа. Ялагдашгүй аваргыг шүү. Толгойноос эхлээд улам улам л доошлоод байна... Багтарч байна. Гишгэчихсэн юм шигээр зүрх янгинана. Эмч авчирсан боловч тэд нар бурхны хүслийн эсрэг яах вэ дээ? Хөлөө амраах цаг ирсэн юм гэж үү?

	— Зүгээр, засарна! гэж Аквиле эхийгээ харалгүй хэлэв.

	— Хэлж буй, бодож буй хоёр чинь зөрөөд байна. Худал хэлэх хэрэггүй. Үхвэл улаан плать өмсөх чинь харагдаж байна.

	— Та намайг...

	— Мэдэж байна, нүд анихыг минь бүгд хүлээж байна. Уйдаж гүйцлээ. Та нарт сайныг хүссэнээс л энэ. Хөл дээр чинь босгож, хүн шиг хүн болгохыг л хүссэн. Уул өгсүүлээд тэрэг түлхсэн минь та нарт таашаагдаагүй. Уулан дээрээс өнхрүүлбэл амар нь мэдээж, гэвч төдий л хол өнхөрнө гэж үү? Жолоог тавьчихсан бол энэ мангуу толгойт, өөрөө гучин жилийн өмнө ямар байсан тэр л янзаараа биднийг хэдийн мод бариулах байсан.

	Аквиле орны толгой тушаа сандал дээр сууна. Бүгчим агаар эвгүй үнэр ханхална. Цонхны цаана нохойн хошууны нүцгэн бут, үтрэмийн дээгүүр мод цаашлаад хар нөхөөс цоохортсон анхны цасан ноорхой дээлтэй тал харагдана. Дов толгод дээгүүр айл, шуудуу даган бут өрвийн, ойн манант хана унаж буй тэнгэрийг тулан байна. Тэр тал руу яваад эргэж ирэхгүй байх сан.

	— Талхны хэлтэрхий шиг л эхээсээ холдлоо гэж эх нь үргэлжлэн үглээд, — Адомас тийм сайн хүү мөртөө Лауксодист ирээд төрсөн гэрийнхээ хаалгыг олохгүй юм. Би түүнд юу хийгээ вэ? Тэр хамгийн адгийн эм Милдатай суух гэснийг хорьсон минь түүнд мууг хүссэн гэж үү? Тэр жингэрийг хүүхэн байхад нь миний үгэнд орсон бол нөхөр нь эзгүй байгаа авгайд наалдахгүй юм юм өөрөөр эргэх байсан. Мангуу толгойт! Тэр авгай хор уусны төлөө галзуурна гэдэг. Эцгээ дуурайж. Манай Яутакисын удамд тийм шүлсээ гоожуулсан юмс байхгүй.

	— Гэвч түүнээс өөр хэн ч, хүн буудаж алаагүй шүү дээ гэж Аквиле тэсэж чадалгүй хэллээ.

	Эхийн нь царай зовуурьтай ярвайв. Тийн бөөн дэр налан, хөхөрсөн уруулаараа агаар сорно. Өвчиндөө юу, эсвэл энэ хоёр үг бүх л хүндээрээ дарав уу. Катре өөрийгөө хамгаалан, гундсан гараараа хамар дороо даллана.

	— Бусдын үгээр ярьж байна. Хэн буудсан юм? Хэнийг? Тосгоны чалчигчид, большевикуудын дэмий донгосолт! Энэ засгийг үзэн ядсандаа л хэлээ хурцлан гүтгэж байна. Чи бас тэдэнтэй хамт шүү. Төрсөн ах аа шүү! Ухаараач! Хэн нэгэн хүн, хаанаас ч юм сонсож. Гэтэл хэн үзэв? Ганц хүнийг ч гэсэн олоод ир. Хэрвээ тийм юм болсон ч гэсэн... Албан ажил нь тийм л юм чинь. Хэзээнээс бүхий л засаг өөрийн дайсныг гэсгээдэг байсан. Христосчууд, христосчуудынхаа эсрэг явж байлаа. Бурхан ч гэсэн цэргийг алах нүгэл биш гэж байсан юм. Одоо бол шашингүйчүүдтэй дайн хийж, ариун шүтээнээ хамгаалж байна. Чи ингэж хэлж яаж чадна вэ, төрсөн ахыгаа? Тэнэг яриа зааж байхаар явж эргэвэл дээр сэн.

	Аквиле дуугаралгүй цонх ширтэнэ. Цээжин дотор нь жигтэй загатнана. Байдгаараа дайран хамгийн хатуу үгийг ээждээ хэлмээр санагдавч, энэ зовуурьт яриаг түргэхэн дуусгахыг хүснэ. «Дөнгөж сая духанд нь хүрсэн уруул минь саяхан Марюсыг үнссэнийг мэдвэл...» 

	Эхийн зууралданги харц бодлыг нь мэдчих юм шигээр айсандаа биеэ хярав.

	— Кяршис ирсэн байж магадгүй, явъя! гэж босохыг оролдон хэлэхэд эхийн нь дуу түүнийг буцаан суулгав.

	— Явахгүйг чинь царайгаар чинь мэдэж байна. Хамгийн өөдгүй золиг. Үүнд нэгэн большевик, төрсөн ахаас нь илүү хэрэгтэй байна гэнэ ээ. Худал хэлж байна уу, аан? Өө бүр чих чинь хөхөрч эхэллээ. Галзуу амьтад! Тэр орос цэрэгтэйгээ хамт бүгдийг сөнөөх байсан.

	— Оросын цэрэг ээ? гээд Аквиле энэ үгнийхээ дараа жаахан сэхээ орсон боловч, толгойтой үсээ хөдөлсөөр буйг мэдрэв.

	— Мултрах гэх хэрэггүй, цаад шим шүүсгүй хонь чинь над бүгдийг хэлсэн. Ойгоос чирч авчраад өвсөн дунд хийсэн. Хэрвээ Адомас байгаагүй бол та нарын тэр явдал чинь юугаар төгсөх байсныг бүү мэд.

	— Адомас... гээд Аквиле үзэн ядах байдлаар эх рүүгээ харж, — Тийм ээ, тэр таны л хийх байсныг хийсэн. Үхэж буй хүнийг гудамжинд хаясан гэвэл,

	— Бурхан түүнийг ойд үхэх тавилантай болгоход та нар түүний зарлигийг зөрчиж, тэр өөр газар үхсэн гэв.

	— Намайг гестапод ховлоход оройтоогүй байх шүү. 

	Эх нь бөөн зүхэл урсгаад, дараа нь инээд алдав. Нохой харсан муур шиг аашлав. 

	— Пүү, ухаан дутуу юмнууд, өөрийнхөөсөө нуух юмаа олжээ! Мангуу толгойтын хувьд ойлгомжтой хэрэг. Аквиле ч гэсэн ижил. Дээврийн хонгил нь дандаа зүй бус байдаг. Харин Адомас юу ч вэ дээ! Ганц ч үг цухуйлгаагүй шүү.

	Катре Вайнорене биш, шуламс өөрийг нь төрүүлсэн юм шиг шүү. Хэрвээ Юргис байгаагүй бол гэрт тэр үед юу болж байсныг мэдэлгүй өнгөрөх байсан.

	Өө тэр өөдгүй бузар золиг! Ээжийгээ хутгагүйгээр огтолж алахыг чармайж байгаа юм. Ном, сонин, радио. Ажил хийлгэх гэж ташуурдаж хөөгөөд ч нэмэргүй. Хашхирсан, хашхираагүй өөрийнхөө пижигнэдгийг эргүүлэн арсалзана шүү. Оросууд ирж явна гэж минут бүр чихнээс хонх уяна. Ирэх ирэхгүйг нь ганцхан бурхан л мэднэ. Тийм юм болж мэдэх гэж бодохоос зүрх зогсох шиг болно. Бурхан минь! Тэгвэл ч энэ хорвоогоос хагацахаас өөр замгүй. Еврейчүүдийн төлөөнөөс бүгдийн толгой байцаа шиг л өнхөрнө. Би буудаагүй гэж цагаатгах аргагүй шүү дээ. Германчууд тэдний хамсаатныг цааш харуулсан шиг л бүгдийг нүхэнд булаад л гүйцээ. Тэд үүнийгээ чадна. Сонинд большевикуудын яргаллыг бичиж буйг мэднэ. Тэгтэл уржигдар Юргис... оросууд тийм тийм хотыг эзэлж, төчнөөн германыг цохилоо... гэв... Одоо тэд ухрахгүй улам улам л урагшилж, литвын хилд ойртож байна... Энэ ухваргүй маанаг амьтан нэг л эхлэхээрээ шүү, донгосож чаддаг юм. Түүнийг сонсоод, бие бүр эвгүй болсон. Фронтын шугам энд ирээд, хашаагаар дүүрэн цэрэг болж, байшингийн цонхоор тэдний урт урт буу шагайж байх шиг айдас хүрсэн. Хачин дуугаар хашхирч тусламж гуйв. Эцэг нь харайж орж ирсэн, хүүхдүүд ч ирцгээж, тайвшруулах гэж оролдовч, хааяагүй орос цэрэг байгаа санагдан өглөө болтол нүд аниагүй. Тэгэхэд л энэ маанаг толгойт, Аквилетэй хамт оросын нисгэгчийг нууж байсан, тэр нисгэгч большевикууд ирэхлээрээ, Вайнорасынханд гар хүрэхгүй гэсэн гарын үсгээ үлдээсэн гэж хэлсэн.

	— Бурхан минь, тэр бичгийг гаргаж ирэх шаардлага л бүү гараасай... Хэрвээ шаардлага гартал... үүнийг маань хэрэгсэхгүй багалзуурдаад авбал яана?.. Гэвч живж буй хүн хутганаас хүртэл зууралддаг. Бурхан минь энэ золгүй зовлонг зайлуулж аль.

	Цуцаад дуугүй болов. Нүдний харц нь унтарч, царай нь зөөлрөв. Хөхөрсөн уруул нь хөдөлнө. Хэлж дуусаагүй үгээ гүйцээж байна уу, эсвэл бурхандаа залбирал шивнэнэ үү?

	Аквиле босож зоригоо чангалан, жигшлээ нуух гэж оролдов. Гэвч бүтсэнгүй. Дэрэнд шигдсэн царай түүнийг түлхэн, эхийгээ ч үнсэлгүй хажуугаар нь өрөөнөөс гарав. Уур хилэгнэлээсээ илүү, гашуун гомдол бүхий бүүдгэр харц үдэж хоцров.

	Эцэг нь буурцаг зажлан, хашаа түшиж зогсоно. Нэг атгыг цацсан дор нь тагтаа сүргээрээ хөлийн нь хажууд буун түүнэ.

	— Миний эднийг хараач! гэж тэр Аквилег үзээд инээмсэглэв. — Хэн ч яншихгүй жаргалтай амьтад. Үй түм болтлоо өсчихлөө. Дээврээс нэг хувин буурцаг дүүжлэхээс. Тэнд байх дуртай. Үржиж л байг. Хүмүүсийг алж байгаа үед шувуу ч гэсэн үржиг л дээ. Өө тийм, ээж чинь ямар байна? гэж хожуу санан асуув.

	— Өвчтөн шиг л өвчтөн байна. Сүүлд яаж ийгээд эргэж ирнэ ээ.

	— Аквилюте ирээрэй, ирээрэй. Пеликсастай хамт ирээрэй.

	Үргээхгүй гээд Аквиле тагтаан сүргээс холуур тойрч гарав. Нохойн хэвтэшний тэнд байгаа Юргис тэр хоёрыг даллав. Юсте хаана ч үзэгдэхгүй аж. Тосгон руу явчихсан бололтой.

	— Чи надад нэг юм хэлэх гэсэн шүү дээ гэж эцгийн нь дуун гүйцэн ирэв.

	— Өө тийм, Марюсын тухай! Үгүй, одоо ч үгүй шүү... 

	— Яарч байна. Аав аа, дараа л болъё

	Тэгээд эргэж ч харалгүй гарч явав. Яарах юм юу ч үгүй байсан ч бараг гүйх шахам явлаа.

	Үтрэмийн чанад буй уйтгарт хөгшин мод. Төрсөн гэр нь. Шуудуу дагуух халцарч хагдарсан бут.

	«... Тэгэхэд энэ маанаг толгойт, ийм гарын үсэг бий гэдгээ хэлсэн...»

	... Харин талбай хов хоосон аж! Зүрх л янгинана... 

	 

	 

	— V —

	Хаалга нь байдгаараа дэлгэгдсэн байв. Эгээ л хороо цэрэг зочлоор ирсэн адил. Дугуйн шинэхэн мөр гарч, тоногийг пингийн довжоон дээр хаяжээ. Кяршис ингэмээргүй сэн... Халиун морийг аваад явчихсан гэвч түүнээс болж ингэлээ гэж үү?.. 

	Зүрх нь мэдээ алдран гэртээ яарч оров. Кяршис байсангүй. Өвсний байшингийн ар талд тэргээ тавьжээ. Арал дунд нь ташуур хэвтэнэ. Саравчинд ч тэргээ түлхэж оруулсангүй. Өвсний байшинд гүйн орвол тэнд ч хоосон аж. Харц нь өөрийн эрхгүй дээш болж, хөндөл мод дээгүүр гүйв. Түй! Үүнээс тэнэг бодол байж болохгүй... Дороо эргэлдэн малын хашааны зүг харна. Тэнд өөрчлөгдсөн юмгүй ч, Аквилегийн үлдээснээс нэг л өөр болжээ. «Шат» гэж арайхийн санав. Доош буухдаа, урьд адилаар зооринд түшүүлж тавихаа мартжээ. Тэгээд шат хуучин байрандаа алга байв. Малын хашааны дээврийн хөндий өөд ч түшүүлээгүй, пингийн ойролцоо ч алга. Өвсний байшингийн дотор байдаг газраа ч алга... Аквиле тэндээс гаран, саравч руу шагайв. Тэнд байлаа! Банзны цаагуур шургуулаастай, дөнгөж үзүүр  нь харагдана.

	... Кяршис малын хашаан дотор, үнээний хажууд зогсон, адар өөд ширтэнэ. Гартаа сэрээ барьжээ. Энэ нь малын баас арилгадаг биш, бухалдсан сүрлийг дээш өгөхөд эмэгтэйчүүд барьдаг урт иштэй, хоёр шүдтэй сэрээ болохыг эхлээд ажигласангүй.

	— И-эх, и-эх... Гараад ирлээ! гэж тэр Аквилег үзэн гаслав.

	Түүний царайны өнгөнд балмагдсан Аквиле ямар нэг юм амандаа гүвтнэлээ. Түүнийг ийм царайтай байхыг анх удаа л үзэв. Үгүй ээ, Лаурукасыг загалмайлж байхад Кучкайлисыг зодохдоо ийм царайтай байсан.

	— Би гэрээрээ очоод ирлээ... гэж тэр чичирхийлэн байх уруулаа номхотгон арайхийн өгүүлэн, — Манай халиун морийг авсан гэцгээж байна... гэв.

	Түүний харц нь байдаг чадлаараа шидсэн сэрээ адилаар Аквиле руу харван тусав.

	Үг нь гацан, эрүү нь хөдөлж, ямар нэгийг зажлах мэт.

	— Халиун морь, и-эх, чамд зөвхөн халиун морь... гэж арай ядан хэлээд, — Зөвхөн халиун морь, тэгээд л гүйцэв үү?.. Чамд зөвхөн... гэв.

	— Пеле өөр юу байх бил ээ? Одоо чинь морь гэдэг... гээд Аквиле дуугүй болов. Түүний царай нь үнэхээр аймаар байлаа. Нүд, эрүү, хацар нь хаашаа ч юм алга болж зөвхөн ангалзах ам л үлджээ.

	— И-эх, эхнэр минь намайг мэхлэхийг үздэг байжээ, үздэг байж. Намайг хэн гэж бодно вэ? Энэ гэрт юу болж буйг мэдэхгүй, сохор дүлий амьтан болж байна уу, би? Эсвэл ухаан үгүй, юу ч ойлгохгүй балчир хүүхэд юм уу? Гахайг минь авч, өнөөдөр хамгийн сайн морийг минь авсны дээр үүнээс ч илүү гамшиг зовлон авчрах гээ юу? Сүрэл дотор чи хэнийг нуугаад байна? гэж аянга буулгав.

	— Пеле... итгээч... гээд юу шулганаж буйгаа өөрөө ч үл мэднэ.

	— Чи худалч, худалч! Би өөрийн гэртээ дайсан биш дээ. И-эх, бандийг гомдоохгүй чамайг чадахаараа хайрлаж байх шиг санагдах юм. Юунд чи намайг амьтны доог болгоно вэ?.. 

	Дуу нь намжиж, хүрхрээний ус шиг цалгихаа больсон ч, бас л оволзсоор байна.

	— Эсвэл би чиний эр нөхөр биш үү? Эсвэл, бурхны өмнө нэг махбод, нэг сэтгэлтэй байна гэж тангараглаагүй юу? Аквиле чи намайг яагаад ингэнэ вэ? Би чамд муу юм юу хийгээ вэ?

	Аквиле ямар нэг хариу гүвтнэнэ. Тийм ээ, хариу хэлэхийг хичээн, уруулаа л хөдөлгөнө. Аймшигтай зүүд. 

	Кяршис үсрэхээр зэхэн, урагш тонгойв. Алхам урагшлав. Хаалгаар тусах гэрэл түүний царайг одоо илүү сайн гэрэлтүүлнэ. Уруул нь инээж байгаа юм шиг хөвчирчээ. Дахиад нэг алхаад сэрээгээ Аквилегийн цээжинд шаана... Бариул нь хөдөлгөөнд орж, агаарт эргэлдээд шүд нь шаан орлоо... таазанд. Шургаагийн хоорондын зайд. Тэр одоо юу ч ярилгүй (магадгүй, сонсохгүй ч байна уу?) зөвхөн л нугдайж гэтэн алхалж, хүндээр амьсгаадан сэрээ орох газар болгоныг дороос нь нэвт нэвт хатгана. Шүг пүг хийх дуу хатгах бүрийд гарна. Марюсын ор байгаа, халиун морины зүчээн тушаа шургаагт сэрээ тулахгүй, зай ихтэй бөгөөд алгын чинээ газраар сүрэл гоожжээ. Гэвч хаалганы тэндээс энэ заадас салж, харанхуй татан байх шиг харагдана. Хэсэгхэн сүрэл санжганана. Тэгснээ доош унав... хойноос нь дахиад үзэв.

	— Боллоо! Боллоо! гэж эгээ л ухаан тавьсан мэт хашхиран, — Хүний цус уух гээ юу? Тэнд байна... Тэр! Уу! Цацаж үх! Ал? гээд Кяршисын гараас сэрээг булааж аваад жүчээ рүү ухасхийн харайж, сэрээгээр шургааг цохилон, —  Марюс, Марюс сонсож байна уу? Бэлтгэ... Чадвал гараад ир... Кяршист чиний цус хэрэгтэй гэнэ... гээд жүчээ рүү сэрээгээ чулуудчихаад хаалга руу ухасхийн, — Тосгон руу гүйгээд германчуудаа дууд. Гахай, морийг чинь тэд авсан харин хүнийг чи өөрөө тэдэндээ өг гэв.

	Нулимсандаа болоод юу ч эс үзнэ. 

	Хашаа. Ангайсан ам шиг онгойсон хаалга. Хөл дор шаржигнах малын хөлдүүс. Өвс, хошоонгорын мансууруулах үнэрийг дарсан давирхайн үнэр... Сүрэл шаржигнав. Марюс атиран нэг гараараа дээврийн шувуу нуруунаас барьсаар, нөгөөгөө урагш сунгаж яг л замаа таягаар тэмтрэн яваа сохор хүн шиг мөлхөн гарч ирэв. Толгой нүцгэн, гуталгүй ч, өмдөө өмсөж амжсан ажээ. Богино дээлээ бас яаруу сандруу өмсжээ. Хөндөл модноос барьж, дээрээс харснаа барилгүй нэг алхам хийв. Гэвч тэнцүүрээ алдаж, сүрэл хананд нуруугаараа налав.

	Кяршис толгойгоо ягнайлган, амаа ангайж, хураалттай өвсний дэргэд зогсоно. Аквиле дөнгөж саяхан халиун морины жүчээ рүү чулуудсан сэрээг, үзүүрээр нь газарт шаан барьжээ. Сэрээний бариул хөдлөн, түүнийг барьсан гар цайсан авч, царай нь гайхмаар тайван байлаа.

	— Марюс... Марюс... гэж Аквиле аяархан шивнэн нулимсаа урсган инээж, — Чи бүү сандар... Одоо чи өөрийнхөө хүүг үзнэ. Одоо яг шүү... гэв.

	Гэвч Марюс түүнийг үл харна. Харц нь Кяршис дээр тусжээ. Хоёулын нь нүд, нэг гинжтэй хоёр хоригдол шиг тулгарчээ. Гэвч нэг нь нөгөөгийнхөө буруугаас болж ялагдсанаа мэдэж байв. 

	— Би ч буруугүй, и-эх, бурхан үзэж байгаа, буруугүй. 

	Тийн өөрийн зөвд итгэсэн хэлбийшгүй итгэл нь түүнд тайван, хатуу зориг оруулна.

	— Улаан Марюс... Нямунис... гэж тэр удаан дуугүй байсныхаа эцэст шүднийхээ завсраар хэлээд, — Миний чавганцыг авахаар ирэв үү? гэвэл

	— Наадах чинь ерөөсөө чинийх байсан юм гэж үү? гэх хариу цуурай мэт сонстов.

	— Тийм вий... гэхэд сэрээ нь эгээ л мултран гарах гэж буй мэт ганхавч, дуу нь тайван байж, — Урьд нь минийх байгаагүй ч байж болно, гэвч одоо минийх... хамт амьдарч байна, өгөхгүй! гэлээ.

	Марюс инээмсэглэнэ. Дээр харанхуй болж нүүр нь ялгагдах юмгүй саарал толбо болон харагдавч, түүнийг инээмсэглэж байна гэдэгт Аквиле итгэлтэй байлаа.

	— Чиний хэлэх гэсэн бүх юм чинь энэ үү?

	— Өөр юу хэлэх вэ дээ? Гэртээ ирсэн юм шиг бусдын эхнэр лүү мөлхөж байх юм. Большевикуудтайгаа хамт зугтахад чинь тэр чамд хэрэггүй байсан. Өөрөө яахаа мэдэг гээд хүүхэдтэй нь хаясан... Ум хумгүй зугтсан чинь чиний явдал, харин одоо яагаад ирэв? Тэндэх дайн дуусаад, буудуулах хүнгүй болчхов уу? Голомтыг минь самрах дур чинь хүрэв үү? Өөрөө амьдралгүй болчихлоороо бусдыг ч хөлдөө чирэх гээ юу?

	— Чи чирэгдэхгүй... гээд Марюс хортой инээж, — Чи чинь галаас ч, уснаас ч айдаггүй эдээр хийгдсэн хүн. Бүх л талаасаа хамгаалагдсан. Харин би бол яах ч аргагүй байна. Хүү, дүү, Аквиле... гэвэл

	— Дуугаа тат! гэв.

	— Аквиле! гэж Марюс хатуу давтан, —  Миний буу цэнэгтэй байна. Гэвч энд буун дуун гаргахгүй. Чи үүнийг мэдэж байгаа гэв.

	— И-эх бас буудахтай мантай шүү! Хоёр жил нохой шиг явсан чинь шуудуу ухахаас ч дээр дээ. Өнөөдөр салхи хаанаасаа байгааг мэдэж байна уу? гэв. 

	Аквиле Кяршисийн зүг хараагүй ч, түүний үгэнд эвгүй инээмсэглэл тодрон буйг сонсоно. («И-эх, өмхий хүрнийг болгоод өгнө дөө, өндөг зооглох ямар байдгийг мэдэг») Өнөөдөр манай эндээс, тосгоны тийш салхитай байна. Үтрэм хол болохоор гал тэнд очихгүй, иймээс би өвсөө шатаалаа. Чи дураа ханатал бууд, сурсан эрдмээ үзүүл.

	— Хийхгүй юм аа, юунд ярина вэ? Кяршис ийм хохирлыг хүлцэж чадахгүй. Өөр хялбар арга байна. Улаан Марюсыг тэргэнд суулгаад тосгон дахь германчуудад аваачиж өгөг.

	— Тэргэнд суулгаад германчуудад уу?

	— Чамд түвэг удалгүй өөрөө явмаар байвч, хөлийг минь харж байгаа биз дээ... Одоохондоо би өөдтэй явж чадахгүй байна.

	— Тэргэнд суулгаад германчуудад гэнэ ээ? хэмээн Кяршис үнэн голоосоо гайхна.

	— Оллоо гэж хэл... За тэдэнд юу гэж хэлэхээ чи өөрөө сайн мэдэж байгаа. Гэвч Кяршис минь хүн шиг байж үз. Чадахгүй юмыг чинь чамаас хүсэхгүй. Чиний байдлыг ойлгож байна... гээд Марюс түгдрэн, эгээ л шаржигнан байх сүрэл дотроос гацсан үгээ эрэх мэтээр эргэн тойрноо гараараа тэмтэрч, — Үдшийн бүрий болтол намайг энд байхыг зөвшөөр. Тэгээд явна. Цаашдаа юу болох нь миний өөрийн явдал. Ам өгч байна. Миний үг чамд нэгэн юмны дайтай байгаа бол, оройн хоолоо идэхээр суух цаг гэхэд чинь би өвсний чинь байшинд төдийгүй тариан талбайд чинь ч байхгүй болсон байя. Хэрвээ явж чаддаггүй юм бол чиний газраас мөлхөөд ч гэсэн холдоно. Кяршис, чи харин надад таяг хийж өгөх хэрэгтэй боллоо. Бас хүүг минь үзүүлнэ дээ. Би үзэх эрхтэй. Цаазлуулах ялтанд ч бас л ойр дотнынхонтойгоо хагацах ёс хийхийг зөвшөөрдөг.

	Аквиле хураалттай өвсний дэргэд биеэ хурааж, өрөвдөлтэй енгэнэн зогсоно. Кяршисийн ханиах, дээр сүрэл шаржигнахыг сонсоно. Дахиад Марюсын дуу гарав. Хүн усанд орон улам улам доош живэх мэт. Урагш сунгасан гар нь барьж авах юм хайх мэт ажээ. Гэвч толгой дээр нь зөвхөн л ус, агаар, ус агаар... 

	— Чамд миний газар байшин үлдэнэ. Бас чиний нэрлэснээр чавганц чинь үлдэнэ. Марюс Нямунис түүний төлөө байлдахаар яваагүй юм. Түүнийхээ төлөөнөөс ч чиний малын хашаанд ирчхээд байгаа юм биш. Бас маргааш ч магадгүй, германчууд Лауксодист хүүрийг минь авчраг гэж үдшээр явах гэж байгаа юм биш. Кяршис, чи үүнийг ойлгохгүй. Ургац, үр авахын тулд газарт юу хэрэгтэйг чи мэднэ, гэвч хүн цагаа ололгүй, ёсон бусаар үхнэ гэдэг хэчнээн хүнд байдаг нь чиний толгойд хэзээ ч багтахгүй.

	— И-эх, энэ чинь бүр үхлийн тухай... (Кяршис уурлаж, айж байв) Кяршис би, чамд амьдрал олгоогүй, Кяршис би түүнийг чинь авах гээгүй байна. Миний буруугаас болж хүн... И-эх, үгүй шүү! Бурхан чамд сум юм уу, дүүжлүүрийн гогцоо юу, гартаа лаатай, орон дээрээ хэвтэж үхэхийг ч заяасан юм уу, би яаж мэдэх вэ. Чухам үүнийг ч заяасан байж мэднэ. Он жил өнгөрөх тутам ухаан суусан хүнийг алийг тэр гэхэв дээ? Бурхны хүслийг зөрөх хүч надад бий гэж үү? Хүний биеийг алж, сүнсийг нь зайлуулах уу? Үгүй, бурхан хэнд ч тийм эрх олгоогүй. Чамд ч, надад ч, өөр хэнд ч олгоогүй. Та нар ганц бурхан шийдэх ёстой юмыг булааж аван бие биеэ буудаж дүүжилж байгаа чинь хамаагүй. И-эх, би тэгэхгүй магадгүй. германчууд, бид бүгдийг... Гэвч бурхан болон хүмүүс Кяршисийн гар, малын баас, газар шороонд хутгалдаж байснаас цусанд хутгалдаагүйг мэдэх болно. Хүний цусыг авахыг хүсэхгүй, Нямунис аа, тэр чинь өөрт чинь үлдэг.

	— Би чиний энэ номлолыг ойлгох биш гээд Марюс өвчтэй хөлөө жийн, нуруугаараа сүрэлд шигджээ. Царайд нь гайхсан байдал тодорч, — Гэвч энд нэг хоёр цаг хоргодохыг зөвшөөрлөө гэж найдаж болох нь шив? гэв.

	— Асуулгүй ирсэн юм, асуулгүй яв. Гурван цагийн дараа юу, гурван өдрийн дараа юу өөрөө мэд. И-эх, чи өөрөө мэдэж буй. Би чамайг хөөхгүй, хэрэгцээ л байгаагаас хойш, байгаа газраа сууж л бай, юу ч сонсож, үзэхийг үл хүснэм. Чиний байгаа газар чинь шургааг цөөхөн. Сүрлийг нь онгичоод өргөхөн зай чөлөө гаргаж түүгээр чинь хоол өгч байна. Би өөрөө шүү! Шатаар авирах хэрэггүй, манайд шат үгүй. Кяршисийнд шат байгаагүй, байх ч үгүй! Ойлгов уу? Одоо байгаа газрын чинь дор тэрэг сүрэл асгана. Явахыг хүсвэл түүн дээр дэвхрээд буу. Бурхан чамд тус болог. Ирсэн газар луугаа яв. Германчуудын савар луу юм уу, өөрийнхөн рүүгээ юу хамаагүй. Би л юу ч мэдэхгүй, үзээгүй, сонсоогүй. Бурхан минь, Улаан Марюсыг нүд минь сүүлчийн удаа л үзэж байгаа нь энэ болог!

	
ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	— I —

	Василийг партизануудтай битгий яв гэж зөвлөснөөрөө Пуплесис болон өөр гурван хүний үхэлд дам буруутан болсон гэдэг бодлоосоо Гедиминас салж чадсангүй. Үүндээ тэр оргох төлөвлөгөөг мэдэж байсан Мухар Гарттай уулзаж яриад бүрэн итгэв. Ийн бэлтгэл нийлүүлэхийг тасалдуулснаараа эзэгнэгч засагт хор хүргэх гэсэн төдийгүй, Пуплесисийн бэлэвсэн авгай болон, Мухар Гартад тус хүргэн буруугаа ялимгүй ч гэсэн хөнгөлөхийг бодсон.

	Аравдугаар сарын эхээр Лауксодист тариагаа цохиж эхэлсэн. Сарын дундуур цохигч машин Жюгасынд ирсэн. Хэдэн өдрийн дараа өвс зөөдөг тэргээ мориндоо хөллөөд, тариатай шуудайгаа ачин дээр нь сүрэл хаяад гүн шөнөөр Пуплесенед аваачиж өгчээ. Германчууд юу ч үгүй болгон цэвэрлэсэн, бэлэвсэн авгайн малын хашаанд улсын бэлтгэлд өгөх байсан Жюгасын гахай очив. Мухар Гарт ажил хийснийхээ төлөө гээд тугалыг нь хэдэн сав тариатай авчээ. Пуплесене, Гедиминаст яаж талархахаа мэдэхгүй байв. Мухар Гарт, эцэг хүү хоёр Жюгасын эл явдлыг өөрийнхөөрөө тайлбарлан, зөвхөн мөрөө хавчин,

	— Энэ хишиг тараалт чинь, Гедиминас чамд сайн юм болохгүй дээ. Гэвч би үүнийг чинь өөрөө мэдээд л авлаа. Ямар нэгэн юм болбол Мухар Гарт зүгээр суухгүй, салхинд цохиулмаар бүү ай гэж тэр хэлжээ.

	Зөвхөн арван нэгдүгээр сарын эхээр л Мухар Гарт юу гэж хэлсэн болох нь тодорхой болов. Өөртэй нь хэн гэгч хүн уулзах гэж хүссэнийг Гедиминас мэдсэнгүй. Зөвхөн л партизануудын нэг нь гэж ойлгожээ. Болзсон газарт тэр зөвхөн сонирхсондоо биш харин Мухар Гартын сүлбээтнүүд Гедиминаст өөрт нь хүлээлгэж буй бүхий л найдлагыг шууд замхраах гэж хүсэн очжээ.

	Нууц нөхөр Вентийн ойн чөлөө дэх, хүлэр малтагч ажилчны бөглүү байшинд хүлээж байв. Дараа нь Гедиминас тариачны хувцастай ч зэвсэглэсэн бас хоёр хүн байхыг үзэв. Нэгийг нь танихгүй, нөгөөг нь хаа нэгтээ үзсэн юм шиг санагдана. Гурав дахийг байшинд ороод л танив. Марюс Нямунис! Ийм учрал болно гэж Гедиминас бодсонгүй байв. Анд нөхөд биш ч гэсэн биесээ хүндэтгэдэг танил хоёрыг ийм аймшигт жилийн дараа хувь заяа дахин учруулсанд баярлан гайхаж гараа удаан барьцгаав.

	— Өөрийнхөө шавь байсан хүнтэй уулзахаар ийм их газар явсандаа Гедиминас аа, битгий уурлаарай гэж Марюс уучлал хүсээд, — Үнэндээ гэхэд би Лауксодист очиж чамтай уулзах хэрэгтэй байсан. Гэвч бидэнд ингэх нь толгойгоо алдаж мэдэх аз үзсэн явдал гэдгийг үнэмшээрэй гэвэл

	— Чи Лауксодист очсон уу? гэж Гедиминас, Мухар Гартыг нүднийхээ булангаар харан хэлэв.

	Цаадах нь захандаа шигдэн мушилзав.

	Гедиминас зэвсэгтэй хүний хоёр дахийг танив. Кяршисийнд ажил хийж байсан олзлогдсон Иван байв.

	— Барлагуудын байрнаас оргосон нь ... гэж тэр яриагаа эхлэх гэтэл гэрийн эзэгтэй цай авчран бүгд ширээнд суулаа.

	— Чи олзлогдогсдын оргохыг юу гэж үзэж байгааг, үгүй ээ, үзэж байсныг чинь би мэднэ хэмээн Гедиминасын бодож байсныг Марюс үргэлжлүүлэн, — Партизан бидний талаар чиний боддог чинь бид зэрэгцэж суугаад, цай амталж байхааргүй шүү. Гэвч чи эцэгтэйгээ хамт бэлтгэлийн үеэр германчуудыг няслаад авсны чинь дараа, бидэнд ... үзэх үндэс байна. Мэдээжээр, хэрвээ та нарын шийдвэр зөвхөн адармаа л биш, хашаан дотроо цагдаа орж ирэхийг харчхаад ууршаад алга болчихгүй юм бол шүү гэв.

	Гедиминас дурамжхан инээмсэглэв.

	— Тийм тохиолд хүмүүст бидний өгсөн зүйлийг эргүүлж авахад хүрнэ гэж тэр тавгийн хажууд, дунд нь хүртэл уусан нэрмэл архитай хундагаа тавиад, — Аав бид хоёр хэзээ ч тэгэхгүй. Манайд талх барих, хавар үр цацахад л яг хүрэх тариа үлдсэн. Чи хэрвээ литва тариачныг мэддэг бол тариачин гэдэг чинь дээврээсээ авсан сүрлээ идээд, үрийн тариагаа хадгалдаг. Өөртөө засах захиргаа манай тарианы агуулахыг хов хоосолж мэдэх ч, германы энгийн тооцоо лав тэгүүлэхгүй байх гэхэд нь 

	— Тэгэлгүй дээ! Танай өөртөө засах захиргаа чинь сметоны одонг зөвшөөрч, түүнээс гадна большевикуудад хяхагдагсадтай цусан төрлийн холбоотой байхад гэж Марюс егөөдөв.

	— Хэдийгээр аав бид хоёр зүдсэн хүмүүст туслахаар шийдэхдээ чиний хэлдэг шиг сайхан зүйлийг бодоогүй ч гэсэн, тийм л болчхов бололтой гэж Гедиминас хундагатайгаа ууж дуусан хүйтэн хэлээд, — Та нар германыг ялж байна гээд харамсалтай нь тэднийг зөвхөн буудлагын бай гэж л мэдэх юм. Юу үнэн гэвэл Пуплесенег юу ч үгүй болтол нь хоосолсон үнэн. Нөхрийн нь төлөө үлгэр үзүүлэн шийтгэсэн нь гэж ч хэлж болно. Аж ахуй нь томхон, иддэг хүн нь цөөхөн байсан бол шинэ эзэн нь хавар талбайдаа цацах юмтай байг гээд үр үлдээх байсан гэж итгэнэм. Дэлхийн нэгдүгээр дайны үед оросын олзлогдогч, миний эцэгт германчуудыг нэг удаа байрлалаас нь шахаж гаргахад нуувчны нь цаад талд цэцэг тарихаар үелээ хийсэн байсан гэж ярьсан юм гэдэг. Нэг өдөр байхаар буухдаа л үеийн үедээ амьдрах гэсэн мэт зан гаргадаг нь тэдний үндэсний шинж гэв.

	— Нүхэнд хүмүүсийг чихэн дүүргэж байгааг нь хараад чинийхээр үеийн үед суух гэж ирж хэмээн хэлэх арга алга гэж Марюс доогтой хэлж, — Тэгээд нутаг орныг хурдхан шиг цөлбөөд чам шиг боддог хүмүүст хоосон газар үлдээгээд эрлэгтээ бушуухан тонилох нь л чухал байна гэвэл

	— Үгүй, национал - социализмын үзэл суртлын үндсийн талаар тэд миний л мэдэж байгаагаар өөр бодолтой. Орчлонг Нямунис, Жюгас мэт эдэнтэй ижил сэтгэдэг хүмүүсээс цэвэрлээд дэлхий дээр мянган жилийн рейхийг байгуулна гэж Гедиминас тоглон хариу өчиж

	— Гэвч Марюс аа, тэдэнд Жюгасын газар ирэх жил ургацтай байх нь чухал. Германд талх тариа хэрэгтэй. Үр ба боол үгүй бол талх тариа ч үгүй. Эцэг бид хоёр дуулгаваргүй боол. Биднийг захируулах гэж тэд хэрэг эрхлэгчийг ирүүлэх юм уу, магадгүй гэрээс маань хөөж ч мэднэ. Гэлээ ч юу ч боллоо гэсэн ялгалгүй. Пуплесене, Путримас хоёрт оногдсон өгсөн зүйлийг, нацистууд буцаан авч чадахгүй гэлээ.

	Марюсын дооглонгуй харцыг хараад Гедиминас дуугүй болов. Хэсэг зуур сав суулга хангинах, тамшаахаас өөр чимээгүй боллоо.

	Мухар Гарт дахин нэг нэг хундагыг ууцгаая гэв.

	— Гедиминас чамд гай зовлонг хүсээгүй байна. Гэвч чи фашистуудын талаар хэтэрхий сайныг санаж явдаг аж. Аж ахуйгаа тэдэнд өгөхдөө толгойг маань ч шаардаж мэднэ гэдгийг тооцоолсонгүй. Бэлтгэл нийлүүлээгүй тариачныг алж байсан явдлыг би мэднэ. Тэд гэхдээ чиний эцгийнх шиг гавьяа, зовлон амссаны алдар цуугүй, зөвлөлтийн жирийн хүмүүс байсан гэж эрчүүд хундагатайгаа ууж, зууш идэж эхлэхэд Марюс хэлэв.

	— Марюс аа, би түүнийг чинь ч бас эрээгүй л байна. Чиний зөгнөн хэлж буй чинь ч яг болж ерөөс магадгүй. Гэвч тэр бол хэргийн голыг өөрчлөхгүй. Журамт хүн яах ёстой байсан, би түүнийг л хийсэн, харин үр дагавар нь надаас хамаарахгүй. Марюс би хийсэн тэр зүйлээ хийж чадахгүй байж чадаагүй. Усанд сэлж чаддаггүй хүн үхнэ гэдгээ мэдэж байвч, живж буй хүнд туслахаар ухасхийдэг хүнлэг сэтгэл, сэтгэлийнхээ өмнө өөртөө хүлээх хариуцлага заримдаа үхэхийн аймшгийг давдаг.

	— Гедиминас аа, эндээс чинь л жинхэнэ баатарлал эхэлж байгаа юм гэж Марюс догдлон, —  Манай хүмүүс ингэж үхдэг, Пуплесис ингэж үхсэн. Гэвч, сэтгэлээ цэвэр байлгах гэж үхэх нэг хэрэг, ирээдүйд хэн ч гараа цусанд бүү хутгаг гэж тэмцэх өөр хэрэг гэдгийг ойлгож байна уу. Живж буй хүнийг аварч чадалгүй, өөрөө үхнэ гэдэг ариун сайхан ч шулуухан хэлэхэд ямар ч хэрэггүй. Манай үзлийн үүднээс бол гэмт хэрэг. Сэлж чаддаггүй л юм бол усанд бүү ойрт. Сэлж сур. Дэмий хохироод яах юм? Үхэж байгаа хүн цөөдөөд байна уу? Гедиминас би чамайг цайгаа ууж дуусаад буу авч, энэ гэрээс надтай хамт гараад яв гэж хэлээгүй байна, хэдийгээр ингэх нь хамгийн ухаантай явдал ч гэсэн. Дараа хожимдож мэдэх юм шүү. Гедиминас чиний зам чинь бидэн рүү л ирнэ, үүнийг өөрт чинь ойлгуулахыг хүснэм гэв.

	Гедиминас самгардсан бололтой үл дуугарна. Нааш ирж явахдаа тэр иймэрхүү довтолгоо болно гэж бодон бэлдсэн. Гэтэл нэрмэл архи дотрыг нь халааж, одоо түүнд, дахин нэг нэг хундага хөнтөрчхөөд гудамжинд гаран дуу дуулалдан явах нэг сайн андындаа нөхдийнхөө дунд сууж буй юм шиг санагдана.

	— Та нар луу... тийм... магадгүй гэж тэр арайхийн хэлж, —  Би та нар дээр ирж болно, гэвч Марюс аа, сэтгэл нийлнэ гэж үү? Чи миний урьдах явдлыг мэдэж байгаа. Сметоны болон түүний дараах үеийг. Би тэгэхэд тэдэнд очсон гэвч, тэдэнтэй хамт байсан гэж үү? Дөчин онд та нар урьсан. Бас л хөл нийлүүлэн алхах гэж оролдсон. Гэвч бүтэж болсон юм үгүй. Марюс, би чинь ерөөс сэлж сурахгүй хүн. Жирийн ихэнх хүний адилаар живж буй хүний хажуугаар тайван өнгөрч чаддаг сан бол эмгэнэлтэй юм (би хувийн эмгэнэлийг хэлж байна) байхгүй нь мэдээж. Харамсалтай нь түүний хойноос зүтгэхгүй байж чадахгүй юм... Бие биеэ айван тайван алчхаад, яагаад тэгэв гэхлээр өөрийгөө хэрхэн цагаатгахаа мэддэг хүмүүс сайхан юм. «Эх орны дайсныг аллаа. Өөдгүй новш, алуурчныг...» Эх орны дайсан гэгдэгч нь амь ороод босвол яргачин руу дайзтай сумаа цөмийг шүршээд, дээр хэлснээр хариу өчнө дөө гэв.

	— Дайн чамайг, хэлмэгдэгч, алуурч хоёрыг ялгаж сургасангүй гэж үү? хэмээн Марюс дүрсхийв.

	— Үгүй. Дайн энэ удаа надад, бид бүгд хохирогч, бид бүгд алуурч гэдгийг бүрэн гүйцэд баталж өглөө.

	— За, за ингэж холуур дөлөөд яах нь вэ? Юу юунаас өмнө чи энэ бүлгээс өөрийгөө л ялгаруулах гээд байна гэж бодном.

	— Марюс, чадахаараа л хичээж байна. Гэвч чи бид хоёр ч чанагдаж байгаа тамын тогоон дотор, алахыг хүсээгүй ч алуурч болохоор бүх юм нь зохицолджээ. Хүчээр алуурч болоход. Мэдээж, мөн хэлмэгдэгч болоход. Гэвч олон хүн буруугаа ухаардаггүй буюу эсвэл өөрийгөө цагаатгах юм бодож олцгоож байна. Энэ нь бид бүхний аз дутахад тэдний аз юм. Учир нь тэд, үнэнийг номлогчийн дүрээр баярт инээмсэглэлээр үхэхэд бид энэ эрэмдгүүдээр буртаглагдсан дэлхий дээр амьдрахаар үлдэх юм.

	— Бүр ний нуугүй байх шив дээ. Дахиад нэг хундагыг татчих гэж Марюс харууслаа егөөдлөөр даран «Эрэмдгүүдээр буртаглагдсан дэлхий дээр» юу болж байгаа нь Гедиминас чамд падгүй. Тиймгүй сэн бол чи тэдэнтэй хамт буртаглахгүй, цэвэрлэхэд бидэнд туслах ёстой билээ. Чамд өөрийн чинь хувцас л цэвэр үлдэх нь чухал. Бид хувцсаа гамнадаггүй! Хамгийн хог новшийн хүнийг ч, ална гэдэг аятайхан ажил гэж бодно уу? Дайны өмнөх, бидний хоорондын яриаг санаж байгаа бол би тэгэхэд цус хүсдэг байсан уу, хэлээч? Бид фашистууд шиг буруу харагдсан бүгдийг зарлага болгохгүй. Дайсан, өөрийнх хоёрыг ялгахыг хичээдэг. Коммунистууд бид бидний зорилго бол ургац гарч, бүгдэд ажил, өмсөх зүүх, идэх уух хүрэлцэх, хүүхэд бүрийд сургууль олдож байг гэдгийг хүсдэг. Бүх юм ёсоороо явагдаагүй байж болох ч, манай хөтөлбөрийн үндэс нь урьд адилаар хүний төлөө тэмцэл. Алах биш, хүнийг алуурчнаас хамгаалах. Чи гүн ухаант эрдэмтэн, үүнийг яаж цус урсгалгүй хийхийг мэдэж байна уу? Үгүй хонгор минь, гараа балиартуулахгүйгээр баасыг цэвэрлэж болохгүй. Хувцас ч баас болно, биед ч үнэр шингэнэ. Эвгүй. Гэвч хэрэгтэй. Гедиминас аа, ингэх л хэрэгтэй юм! Марюс Нямунис, Адомас Вайнорас хоёрыг эн зэрэгцүүлэн үздэг чам шиг хүмүүсийн төлөө ч, ингэх л хэрэгтэй юм гэлээ.

	— Тэнгэр ниргэг, би та хоёрыг эн зэрэгцүүлээгүй.

	— Яалаа гэж? Би яагаад алуурч биш байх бил ээ?

	— Марюс аа, би ялгагч биш гэж Гедиминас биеэ барин хэлээд, — Нэгийг нь зэмлэж, нөгөөг нь цагаатгах миний хэрэг биш. Би та хоёулыг буруутгах юм уу, эсвэл хоёул гэм зэмгүй гэж миний хэлэх ямар ч ач холбогдолгүй шүү. Бүх л үеийн турш хүмүүс санаанаасаа зохиосон бурхныхаа төлөө бие биесээ алж хядаж ирсэн. Шүтэгчид байсан цагт алагчид зогсохгүй. Марюс би шүтлэгтэн биш. Урьд цагт миний бурхан шар - ногоон - улаан өнгөт далбаа байсан. Би өөрийн бурхнаа алдсан. Өөр тугийн дор тэр бурхнаа олж авна гэж бодохгүй байна. Шашин гэгч өөрийн бурхантай ирээд, түүнтэйгээ хамт алга болдог. Мөн ийм явдал тусгаар ард түмэн, иргэншилд тохиолддог. Хэдийгээр өөрчлөгддөг ч гэсэн газар дээрх ганц бат бэх барилга бол хүн. Гэвч хүнийг адгуус, араатнаас ялгадаг оюун санааны шинж нь хүн төрөлхтөн буй цагт байсаар л байх болно. Би зөвхөн энэ тугт л мэхийдэг. Түүх болон, манай өнөөгийн явдал харуулж байгааг үзвэл олон хүн хуурамч бурхныхаа төлөө үүнийг улан дороо гишгэжээ. Би яагаад тэдний мөрөөр явах ёстой юм? гэвэл.

	— Хайрт минь, бид чамайг хүчээр чирэх гээгүй байна, битгий яв л даа гээд Марюс доромжилсон хүлцэнгүй байдлаар Гедиминасын мөрийг алгадаж, — Фрицүүд оюун санааны чинь шинжтэй хамт булшинд хийтэл, хоёр гараараа өөрийнхөө тугаас бариад биеэ хамгаалж тэс дээ гэв.

	Партизанууд нэгэн зэрэг хөхрөлдөв.

	Гедиминас өөрийн зөвийг хэлбэрэлтгүй мэдэн, бүдүүлэг санагдсан энэ хүмүүсийг өрөвдөн, үүнийхээ зэрэгцээгээр өөрсдийн зугаа гаргахаар, хуучны судлалын музейд байгаа эрин галавын эхэн үеийн амьтан шиг эдний нүдэнд би харагдаж байгаа гэж бодон уур нь хүрч, томоор ангайсан амнуудыг самгардсан байртай харлаа. Гедиминаст өөрийг нь гутамшигтайгаар доромжилсон санагдавч, хэнд гомдохоо мэдэхгүй байв. Эхний минутад байсан шиг аялаг байдал гэнэт буй болж магад хэмээн яриаг үргэлжлүүлэх гэсэн боловч хэн ч дэмжсэнгүй. Мухар Гарт Лауксодисын нэг хүний тухай нэг үг хэлж, яриа өөр зүйл рүү шилжлээ. Хоёулынхаа таньдаг Аквилегаас бусад) хүмүүс, дайны өмнөх явдлаас ч дурсацгаав. Марюс литваас хэрхэн ухарснаа ч ярив. Гэвч бүгдэд гол сэдэв болсон тэр зүйл энэ ярианы гадна үлдлээ. Анд нартайгаа хундага нэрмэл тавиад хууч хөөрөхөөр Мухар Гарттай өртөө газар алхсан юм шиг санагдахаар байв. Тэгснээ Гедиминас ганцаар үлдэв. Эрчүүд хашаан дотроос орж ирэхийг нь хүлээж байтал Мухар Гарт ганцаар орж ирлээ. Марюс салах ёс ч хийлгүй, хүмүүстэйгээ алга боллоо. «Яагаад ахиад уулзана гэдэгтээ эргэлзэж байгаа хүмүүс хүн ёсоор гар барихгүй, инээхгүй, ёс болсон үгийг хэлдэггүй бил ээ?» гэж Гедиминас цоорхой буйдан дээр хэвтэж байхдаа бодно. Цаана нь ой шуугин байх харанхуй цонх руу харж, булш нь хаана хүлээж буйг мэдэхгүй, зэвсэглэсэн гурван эрийг харж тэдний урмыг хугалсандаа харамслаа. Энд ирэх хэрэггүй байжээ. Өөрийнхөө ч, өрөөлийн ч зүрхийг зүсчихлээ.

	Яагаад ч юм өөрийгөө буруутан гэж бодон, дурамжханаар тэр өглөө ойн чөлөө дэх ганц байшинг орхин явав. Мухар Гарт, ганц ганцаараа буцах нь дээр. Холын хамаатнаараа орох хэрэгтэй байна гэсэн. Тэгэх тусмаа л бол оо биз. Тэр яг үнэнээ хэлсэн байж болох ч, эвгүй санагдсан замын ханиасаа салахын шалтаг шиг Гедиминаст санагдав.

	Гэртээ ирээд тэр, бэлтгэлийн үр тариа нийлүүлэхийг давтан шаардсан дуудлага авав. Хэдэн өдрийн дараа Кучкайлис ирлээ. Ширээ рүү гараараа цохин сүрдүүлэв. («Тохуурхал уу, үгүй ээ. Тохуурхах гэж бод оо юу. Германчуудыг нусгай жаал гэж бодно уу? Үгүй шүү, үгүй! Жюгасынх өгөх юу ч үгүй байна гэнэ ээ, инээдтэй юм. Тариа чинь яаж ургалаа! Одоохон морио хөллөөд тэргэндээ ач!») Гэвч Гедиминас эцэгтэйгээ хоёул ширхэг тариа ч аваачиж өгөхгүй, хошууны ахлагч өөрөө ирээд үрийн тариаг авбал аваг гээд, энэ үгийнхээ баталгаа болгон, дуудлагын бичгийг урж хаяхад Кучкайлисын нүд орой дээрээ гарсан боловч, нөгөө талаас тэр одоо цааш нь юу хийхээ мэдэж тайвшрах шиг боллоо.

	— Аав аа, би таныг ийм хэрэгт татаж оруулсан минь харамсалтай. Та бид хоёрын бодсоноос ч илүү муугаар төгсөж болох юм гэж Гедиминас Марюсын ярьсныг бодон хэлэв.

	— Надад амьд явах хугацаа бага үлдсэн. Хүмүүс идэг гэж насан туршаа тариа тарилаа. Араатнууд бүү гудраг гээд өгөөгүйдээ одоо юу боллоо гэж харамсах бил ээ? Гэвч хүү минь чи болихоор шийдсэн бол морио хөллөөд тариагаа аваачиж өгье! гэв.

	— Би ухрах гээгүй, аав аа. Би буруутан болохыг үл хүснэм... 

	— Хүү минь, чи бид хоёрт бие биесийн өмнө буруу гэж байх ёсгүй. Дэмий юм яриад яах вэ, өөрөө мэдэж байгаа. Чи бид хоёр хүртдэг бангаа хүртсэн, чамайг өшиглөсөн хүний гутал цэвэр байгаа нь падгүй хэрэг. Хүү минь, намайг баярлуулах гэж байгаа бол өөр юм ярья. Энэ бүх хэрэг оволзоогүй байгаа дээр Лауксодисоос яв. Хөл намдтал хоргодохоор сайн нөхөд чамд бий биз дээ? Чи ганцаараа надад үлдсэн гэдгээ ойлго. Өөрийн мах ясны тасархайг үлдээсэн гэдгээ мэдэн үхэх нь эцэг хүнд сайхан. Хүү минь чи үүнийг ойлгож чадах уу?

	Тэр үүнийг ойлгохгүй байж чадсангүй. Эцгийнх нь нүдэнд энэ л гуйлт байлаа. Тэгээд зөвшөөрөхгүй байж бас чадсангүй.

	Адомасын хүрч ирсэн нь төрсөн гэрээ орхин явахын сүүлчийн сануулга болов. Цагдаа нар хашаанаас гарсан дор эцэг нь хүүгээ оруулж цоожилсон өрөөг онгойлгон, дөнгөж харанхуй болж эхлэхэд Гедиминас тосгоноосоо гарч явлаа. Удахгүй эргэж ирнэ гэж найдан, бас түгшсээр явсан. Марюсын болгоомжлол түүнд хэтрүүлсэн санагдана. Чин санааных биш, ингэж байж л ойдоо урхидан авах гэсэн нь тодорхой. Хэрвээ германчуудад тийм л хэрэг болоод байгаа юм бол цагдаа нар өнөөдөр эцэгтэй нь хамт баривчлан Краштупенайд аваачих нь яагаа вэ. Үгүй, энэ хэргийг дууссан гэж үзэж болно. Гэрт нь шинэ эзэн ирээд л гүйцээ. Лауксодисын хэн нэгэнд нь ч өгөх юм бил үү. Үгүй л болов уу. Нэг эрэмдэг германы мэдэлд эдлэнг минь өгөөд Беларусаас авчирсан хоёр гурван авгайг бас зарцаар өгнө. Тэгээд Фюрер ба шинэ Европт хүчин зүтгэ! гэнэ. Эцэг хүү хоёр Жюгас падгүй хэрэг. Ноён Дизегийн эдлэн газарт очиж ажилла гэнэ. Яая гэхэв, тийм ч муу биш төлөв. Хэрвээ гэхдээ Помераны талбайд ажиллуулахаар вагонд чихээд явуулчихгүй бол шүү! Гэхдээ өнөөдөр биш, маргааш биш, дуудлагад заасан долоо хоногийн хугацааг дуусгах нь мэдээж. Германчууд ягштал баримтлах дуртай. Гедиминас эхний өдрүүдээ хаана өнгөрөөхөө шийдээгүй байв. Нэг бөглүү тосгонд оюутан ахуйн сайн анд, танил багш бий. Тохитой аюулгүйгээр тэнд удаан сууж болно. Гэвч эхлээд Краштупенай орж Милдатай уулзах хэрэгтэй гэж шийдэв. Сүүлчийн удаа тэр хоёр, ойн цоорхойн байшин руу явахын өмнө уулзсан. Түүнээс хойш, гуниг, дурлалын тангараг дүүрэн хэдэн захиа авч амжсан боловч, тэр нь ганц минутын ч гэсэн учралын баярыг орлож чадсангүй. Үүнээс гадна цагдаагийн газар эд хөрөнгийг нь битүүмжилсэн болохоор Милдатай бас зарим асуудлыг зөвлөх хэрэг гарлаа.

	Ийн Краштупенай явах болов. Газар зүйн багш Альгис Туменасынд (сүүлчийн жил ойр дотно болсон) хоног өнгөрөөнө, тэгтэл бүх юм тодорхой болно.

	 

	 

	— II —

	Туменасынд долоо хоногт хоёр гурван удаа цугладаг тэр хэдэн хүн нь бүрэн биш ч гэсэн ирсэн байлаа. Эхнэргүй гонь хүний зайтай өрөөнд тамхи татан утаан хөшиг суунаглуулжээ. Дугуй ширээний ард суугаа хүмүүс рүү хананаас мөрөн дээрээ унасан урт үстэй, уран зурагч эвлэгээр баавгайн арьсан хэвнэг нөмөргөн зурсан, сүх, бороохой, илдээр зэвсэглэсэн эртний литвын ван ширүүн харна. Грюнвальдын тулаан, Витаутас загалмайтнуудын дэргэд, Альгирдас, ялагдсан москвагийнхны элчийг хүлээн авч байгаа, Маргирисын баатарлаг үхэл... бүслэгдсэн цайз, тулалдаан, агсам морьтой жемайтийн хороод, Литвын анхны болоод эцсийн ван Миндаугас. Үндэстний маань алдарт өнгөрсөн үе... яг тийм, өнгөрсөн үе... Өрөөний гурван хана энэ өнгөрсөнд зориулагджээ. Дөрөв дэх дээр нь улаан талд цагаан морьтой хүний зураг бүхий улсын сүлднээс өөр юу ч байсангүй.

	Буйдан. Цагаан толгойтой ор. Хувцасны жайжийсан шүүгээ. Хана дагуу хэдэн сандал. Бүх юм нь үдшийн ээлжит мөргөлөө хийхээр цугласан, өөрсдийн үр удмыг хананаас ихэмсгээр харж байгаа түүх шигээ элж хуучран, үеэ өнгөрөөсөн ажээ.

	Шүтээнээ хатуугаар сахигчид дөрөв. Гедиминасын хувьд гэвэл тэр ёслолд тохиолдлоор оролцогч нэг л хүлцэнгүй хүн.

	— Гэвч ноёд оо, энэ явдал яагаад болсныг шударгаар шүүн үзэцгээе гэж хоёр дахь үг бүр дээрээ гараа зангадгаас бусдаасаа их зай ширээний ард эзэлсэн, зузаан уруултай махлаг нүүртэй биеийн тамирын болхидуу байрын багш Юозас Гердайтис улайн зүтгэж, — Тэнгисээс тэнгис хүрсэн гүрэн байлаа. Христосын ертөнц, түүнийг байлдан эзлэхээр хоёр зуун жилийн турш, өвч хуяглан, тэр үеийнхээ зэвсгээр зэвсэглэсэн морьтнуудыг илгээсэн. Гэвч яаж ч чадаагүй. Жемайтийн тариачин эр сүхээр юм уу, бороохойгоор гавал руу нь цохиход морьтон, аргамгаасаа унадаг байв. Тэднийг Грюнвальдын дэргэд үнсэн товрог болгосон. Гайхалтай сайхан шүү! Хамгийн хүчирхэг дайсан нь чандруу болоход улсад өөр юу ч хүсэх бил ээ? Өсөж хөгж! Гэтэл манайд яг эсрэг нь болсон. Хүндэт хөршүүд маань тал талаасаа шаван ирж, хэсэг хэсгээр нь тастаж аван, бид ядуурсан газрын эзэн адил хоёр гектар газартай үлдсэн маань ч үгүй болсон.

	— Ягелло биднийг худалдсан. Польшийн вангуудтай сүлбэлдэх хэрэггүй байсан юм. Польшийг ч сүйтгэн, Литваг ч үгүй хийсэн хэмээн түүх, гар зургийн багш Антанос Липкус дүгнэв. Шар царайтай учир сурагчид нимбэг гэж хочилсон энэ хүн туранхай, гулзганасан өндөр ажээ. Тэр гуч хүрээгүй ч зулай нь хэдийн халзарч түүнийгээ нуухаар сийрэг үсээ дэмий л өөд нь самнана. Хэдийгээр инээд нь ховор сонсогддог ч гэсэн, шүд нь том болохоор ярьж байхдаа үргэлж инээж буй юм шиг санагдана.

	— Нэг гэхэд, Польштой холбоо тогтоох хэрэггүй байсан юм. Хоёрт, манай вангууд дорно зүг зүтгэж засашгүй алдаа гаргасан. Бид орон зайг ялсан ч, орон зай ч биднийг ялсан. Бид бие махбодын төдийгүй оюун санааны хувьд уусаж, яг хэлбэл соёлт боолчлолд орсон. Гуравт гэвэл, манайд эр зоригт цэрэг, сайн жанжид байсан ч бичиг үсэг байсангүй. Литва хороод славяны газрыг нэгтгэн Хар далай хүрсэн. Харин тэгэхэд их вангийн ордны дотор энэ славяны хэл сонсогдож байлаа. Манай вангуудад илдээр цавчих гар байсан ч төр захирах толгой байсангүй.

	Түүхийн багш Липкус, өрөөний эзэн хоёрын дунд литва хэлний багш эмэгтэй Юрате Дирвонайте сууна. Тэр бээр, царайны хэлбэр нь зөв ч хялар нүдтэй, элдвийг өөрийнхөөрөө тунгаан дүгнэдэг нүдэнд дулаахандуу хөгшин хүүхэн билээ. Зан ааш, нүд хоёр нь Дирвонайтег хорин найман нас хүртэл хүүхэн хэвээр явж, амьдралын хань олж аваагүйн шалтгаан болсон бололтой.

	— Гар байсан ч толгой байсангүй гэнэ ээ... хэмээн тэр, зэвүүцэнгээр Липкусийн яриаг таслан, — Антонас, та ичихгүй байна уу? Хэрвээ та үүнийгээ түүхийн хичээл дээр сурагчдад ярьдаг бол, мэдэж байна уу?.. гэхэд нь 

	— Юрате, би баримтаар ярьдаг. Хэчнээн эвгүй байв чиг түүхчин хүн баримтыг гуйвуулах эрхгүй. Тийм үү, Гедиминас аа? гэж Липкус шүдээ яралзуулав.

	— Эргэлзээгүй. Ямар ч хэмжээгээр гуйвуулж болохгүй. Харин цагийн аясын дагуу тайлбарлах нь үүрэг хэмээн Гедиминас хариуллаа.

	— Та өөрийнхөө тосгондоо бүр өмхөрч гүйцжээ гэж шүд нь яралзан байвч Липкус ярвайн хэлэв.

	— Антонас чи эелдэгдүү бай. Хэний өөх идэж буйгаа сана! Ийм л байна даа!.. гэж гэрийн эзэн түүний яриаг таслав.

	Үнэхээр ч өнөөдөр ширээг онцгой засжээ. Уг нь хөрсөн цай ууж гэр гэрээсээ авчирсан нимгэн тостой талх иддэг сэн. «Гэрийн эзнийг энэ явдал ичингүйрэлд хүргэдэггүй. Бүгд ижил тасалбартай болохоор яая гэхэв». Хэн нэг нь тариачнаас хүнсний зүйл сольж авбал түүнээ нийтийн хоолонд зориулахаар шийдэх нь ховор билээ. Өнөөдөр тостой талхаа пальтоныхоо халааснаас гаргаж ирцгээсэнгүй. Ширээн дээр тосгоны том дугуй талхны тал, нэг таваг хэрчсэн өөх, нэг төмпөн нүдгүй шарсан өндөг байлаа. Бурхан минь өндөг хүртэл байна! Яг үнэнээр нь хэлбэл, эд нар идчихсэн учраас өндөгний хальс л байна. Гэвч ярианыхаа чөлөөнд өөхтэй талх дахин идэж, цай балгаад дахин шинэ хүчээр яриагаа үргэлжлүүлэх нь аятай аж.

	— Зөвхөн нимбэг, францын шарз л дутаж байна гэж Альгис Туманес тоглов.

	«Регата» тамхи ч бас дутуу байна хэмээн гэрийн эзний хөгжүүн өнгөөр, Гердайтис нэмж, — Гэрийн тамхитай хэчнээн холивч германы энэ өвс уушги урчих юм гэв.

	— Эрчүүд ээ, та нар яасан их татна вэ. Нэг гарт чинь өөх, нөгөөд чинь ороосон тамхи. Ер нь галав юүлэхэд ойрхон байна гэж Дирвонайте ханиан дургүйцэв.

	— Эмэгтэй хүн тамхины утаанаас болж үхэж байсныг түүх мэдэхгүй хэмээн Липкус утаагаа баагиулсаар өчив.

	— Инээдэм ч биш дээ гээд Дирвонайте утаанаас хамгаалан хоёр гараараа утааг сэвэн хөөж, — Липкус түүх багшлах биш түймэр унтраагч болох хэрэгтэй... Уран зурагт яаж суралцсаныг чинь бодоод бодоод ухаан хүрэхгүй юм. Сэтгэл санааны нарийн нандин юм юу ч алга гэдэг тэгэх тусмаа литва улс шиг түүхийн ховор үзэгдэл их вангуудын мулгуугаас болж сөнөлөө, тэд цөм тэнэгүүд байлаа... гэнэ. Ингэж хялбарчлах нь, ноёд оо, ерөөсөө миний толгойд багтах биш... гэвэл

	— Юрате би сэтгэдэг юм. Эр хүнд байдгаар миний шүүн бодолт сэтгэл хөдлөл хоёрын харьцаа хэвийн. Юрате би эмэгтэй хүн шиг эмзэг хөндүүр биш, харин сэтгэдэг, яг л сэтгэдэг гэв.

	— Хэрвээ таны шүүн бодох, сэтгэл хөдлөлийн харьцаа хэвийн юм бол литва улсын сөнөсөн нь Липкусаа үндэстний өөрийнх нь шинж чанарт байгааг та зөвшөөрөх сөн хэмээн Дирвонайте нэг нүдээрээ баруун талдаа суух Туменасыг нөгөөгөөрөө түүх, зургийн багшийг өдсөн байдлаар өрөмдөн ширтэж, — Манай өвөг дээдэс мянган жилийн өмнө Ганга мөрний хөвөөнөөс авчирсан эртний тэр ариун цусны дуслыг литвачууд хадгалан үлджээ. Литва хүний баяр хөөртэй, ариун цагаан яриа хөөрөөсөг энэ чанарыг харь газрын түүхчид магтаж, бид өөрсдөө бахархдаг. Хэрвээ танд хэрэгтэй бол, энэ чанар л биднийг сөнөөсөн. Хаалганд ойртож ирсэн зальтан бүрийг бид гэртээ урьж, ширээнийхээ ард суулгадаг. Ноён Антонас аа, литва хүнд үндэсний бахархал байхгүйд зовлонгийн учир оршино. Ноёд оо, бид чоно дунд аж төрж байлаа, тэгэхдээ бид номхон хонь байлаа. Одоо тэгээд эмгэнэн сууцгаана гэв.

	— Юрате, би буруутан, гэвч таны баталгаа, Антонасын дүгнэлтийг няцаахгүй байна. Манай вангууд ч таны хэлдэг зан чанартай байсан... гэж Гердайтис үг хэлэв.

	— Липкус... 

	— Ойлголоо таныг, Юрате ойлголоо! гэж Липкус, Дирвонайтег сэхээрэх бололцоо өгөлгүй ялагч маягаар өгүүлэн, — Улсын удирдагчдыг цагаатгахдаа, үндэстнээ цөмийг нь иш үндэсгүй буруутгалаа. Би ийм гутранги үзэлгүй шүү. Шүүж бодох бодол, сэтгэл хөдлөлийн хэвийн харьцаа... гэхэд

	— Ноёд оо, булш малтаж бол оо биш үү? гэж маргаан шинэ хүчээр дэлбэрч магадгүйг харсан Туменас хөндлөнгөөс оролцон, — Заримдаа түүх зургийн багш, өглөөгүүр Дирвонайтегийн гэрээс гарч явдгийг үзэж болно гэдэг яриа байдаг авч, энэ хоёр эвлэршгүй маргагчид байгаа юм гээд, — Зорилго нэгт эрхмүүд ээ, өнөөдрийнхөө өдөрт жаахан ойртъё. Манай сахалт өвөг дээдэс өрөвч сэтгэлээсээ алдсан бүхнийг одоо үг хэлээр эргүүлж чадахгүй. Алив, одоохондоо бариад авч болох бүхнийхээ сүүлнээс чаргууцалдъя, ийм л байна даа гэв.

	— Гедиминасын өөхнөөс шүүрч авъя гэж Липкус инээх аядаад, зориудаар ханцуйгаа шамлан, тавагтай өөх рүү зүтгэлээ.

	Дирвонайте. Эрээгүй амьтан!

	Гедиминас. Үгүй зөвхөн л бодит үнэнийг дагагч.

	Зузаан уруулт Гердайтис салхинд найгах мод шиг толгойгоо сэгсэрнэ. Бид мөрөөдөгч - романтикууд болохоос бодит үнэнийг харгалзагчид биш гэдэг үзлийг зуун хувь дэмжигч гэв. Хэрвээ Сметон төрийн бодлогоо зөв тооцоон дээр явуулсан бол дөчин оны наймдугаар сарын гуравны явдал болохгүй байсан. Литва скандиновын орнуудыг баримжаа болгон, тэдний төрийн байгууллын хэлбэрийг хуулбарлах байсан юм. Хэрвээ литвад бүх нам нь ижил эрхтэй үнэхээрийн ардчилсан байгуулал байсан бол манай улс зөвлөлүүдэд нэгдэх маань өөрөөр сонстох байсан.

	— Та Сметоны оронд байсан бол коммунист намыг чөлөөтэй ажиллуулах байсан уу? гэж Липкус егөөдөв.

	— Мэдээж! Тэгэхдээ улсад ямар ч аюулгүйгээр. Литвад мянга таван зуун хүнд нэг коммунист - нууц ажилтан ногдож байсан. Коммунист намыг хууль ёсны болгосны дараа зуун тавин хүнд нэг коммунист ногдох байсан гэж би бодож байна. Антонас, үүнээс айх хэрэгтэй гэж үү?

	— Юозас аа, хэрвээ арван таван хүнд нэг ногдвол яана?

	— Ногдож байг гээд Гердойтис гараа занган, — Би бүр цааш нь буулт хийе. Коммунистууд сеймд олонх болог л доо. Литва хүнд коммунизмын үзэл харш зүйл болохоор, боломжгүй ч гэсэн тэд яах вэ засгийн эрхийг ч аваг л даа. Ноёд оо, би үүнийг ч зөвшөөрнө. Та нарт ямар байсныг мэдэхгүй, надад бол дөчин онц литвагийнх л бол ямар ч хамаагүй юм ноёрхож байг гэж санагдаж байсан юм.

	— Ноён Гердайтис, та улааных байна.

	— Антонас чиний мэдэж байгаагаар би хэзээ ч улааных байгаагүй. Улсаа хадгалж үлдэхийн тулд тэр үеийн улс төрийн нөхцөл байдалд ямар хувилбар нь бидэнд илүү тохиромжтой вэ гэдгийг л шүүн ярьж байна. Дайны дараа нөхцөл байдал яаж эргэхийг бид мэдэхгүй байгаа шүү дээ... 

	— Яасан алсын хараа вэ! гэж Туменас үнэнээсээ инээн, — Оросууд литвын хилд хүрч ирэхдээ Балти хавийг эзэгнэх хүсэл нь үгүй болно. Германчууд энэ хавийг нимбэг шиг шахна. Тэгээд өөрсдөө ч турж унана. Америк өвөө үүнийг л хүлээж байна. Энэ хоёр эр тахиа бие биеийнхээ эцсийг үзэхэд хүрэхэд нь Сэм өвөө буюу америк хүн тэднийг салган байр байранд нь тавина. Хошууны ноён дарга ингэж үзэж байгаа юм. Рузвельт оросуудад Балти хавийг өгөхгүй. Өгөх нь бага үндэстнийг өмгөөлөгч америкийн нэр хүнд, талийгаач Вильсоны нүүр лүү нь нулимсан хэрэг болно. Хошууны ноён дарга бид хоёр... гэхэд нь 

	— Чалчилт! Хошууны дарга та хоёр юу юм? гэж Туменасын өөрийн танил талаараа гайхуулах дуртай сул талд нь дургүй хүрсэн Липкус яриаг нь эв хавгүй тасалж, — Германчуудад нүх бэлтгэх эрт байна гэв.

	— Тэд дайнд ялна гэж чи бодож байна уу? Бүх дэлхийн эсрэг дайнд? гэж Туменас тунирхав.

	— Альгис, энэ асуултад түүх хариулаг.

	— Нөхөд өө, үнэн шүү. Энэ дайнд хэн ялах талаар эрүүл бодолтой хүнд эргэлзэл төрнө гэж үү? (Туменас мэгдэж бухимджээ) Би та нарт Каунасаас ирсэн хүний өнөөдрийн айлчлалын талаар хэлсэн. Өөртөө засах захиргааны толгойлогчидтой холбоотой хариуцлагатай хүн. Генерал Плехавичюсийг литвын арми байгуул гэж германчууд хэлсэн нь тодорхой байгаа, ноёд оо, энэ бол багагүй хэрэг. Герман, литвад тусгаар тогтнол олгоно гэж генерал Плехавичюс найдаж байна. Тэгэхэд шинэ бүгд найрамдах улс бүх нийтийн дайчилгаа явуулж, манай залуус германтай хамт мөр зэрэгцэн большевикуудын эсрэг... 

	— Тийм ч дур татам ирээдүй биш байна даа, эрлэгт оч гэж хэмээн Гердайтис бэгцийв.

	Дирвонайте. Юозас... 

	Липкус. Оросуудыг шахаж гаргасныхаа дараа шууд л тусгаар тогтнол олгоогүй юм, одоо Гитлер тэр тусгаар тогтнолоо өөрийнхөө австри бөгсөндөө чихэг.

	Дирвонайте. Ноёд оо, та нарын дунд эмэгтэй хүн байна гэдгийг бүү мартаарай.

	Липкус. Чихээд л холгог.

	Дирвонайте. Ичгүүргүй амьтан.

	Туменас. Нөхөд өө, энэ бол таамаглал. Каунасаас ирсэн хүн, германчуудаас тусгаар тогтнол гуйгаад бүтэхгүй. Тэд, дайн өөрийн талд ашигтайгаар төгсөнө гэдэгт сохроор итгэсээр байна гэсэн. Тэгэхлээр мэдээж хэрэг фронт дээр литвын армийг хоёр чих шигээ үзэж байх болно. Ийм л байна даа.

	— Хачирхалтай яа гээд Гедиминас инээж, — Та нар энэ өрөөнд тусгаар тогтнолын төлөө тулалдахдаа нэг биш килограмм тамхи татсан. Харин түүнээ гэнэт аваадахвал, нэг их баярлахгүй бололтой харагдаж байна гэв.

	Бүгд дурамжхан байдалтай Гедиминасыг харав.

	— Гедиминас, таны дуу дээрэлхүү байна гэж Дирвонайте доромжлуулсан өнгөөр хэлэв.

	— Тосгоноос юу хүсэх бил ээ? Тариачин эрд гахай, маалинга л үргэлж бүхний түрүүнд байдаг юм чинь хэмээн Липкус шүүрч авлаа.

	— Гедиминас өөрөө эх орныхоо сайн сайхны төлөө юу хийсэн бэ? гээд Гердайтис түүн рүү тонгойж, — Асуухыг зөвшөөрвөл ямар их юм хийв дээ? гэдгийг мэдэх нь сонин байна гэвэл

	— Юозас аа, би салхин тээрэмтэй тулалддаггүй гэв.

	— Анд нөхөд өө, арай ардач чөлөөтэй байвал яана. Гедиминас бидний үзэл бодлыг зөвшөөрөхгүй байна. Гэвч энэ бол эх орон дуудвал тэр үүргээ биелүүлэхгүй гэсэн үг биш хэмээн гэрийн эзэн хоёр талыг эвлэрүүлэхийг оролдов.

	— Хэн үүнд эргэлзэж байгаа юм? гэж Липкус мушилзан, — Ноён Жюгас, энэ жил германд зориулж олон гахай бордов уу? Ургац ямар вэ? Уучлаарай, алдаа гаргачихлаа. Та чинь рейхийн бэлтгэлийг тасалдуулсан! Эх оронч явдал. Эзэрхэгчдийн эсрэг туг өргөсөнд чинь баяр хүргэе гэвэл

	— Антонас, баярлалаа! гэж Гедиминас Липкусийн утаан хөшиг дундуур хортой инээн зөөлөн хариулж, — Би зөвхөн, өөрийн үүрэг гэж үзсэнээ л хийсэн юм гэв.

	— Ихийг, тун чиг ихийг чи хийжээ гэж Липкус зууралдсаар, — Чиний гахай, тариа чинь Гитлерийн ширээн дээр очих байсан юм. Адольф түүнийг чинь хүлээж цөхөн, олон өдөр өлсөж байна. Фюрерийн төв штаб, ойрын өдрүүдэд, өвгөн харангадаж үхсэн тухай мэдээ нийтлүүлнэ гэж хүлээх хэрэгтэй гэвэл

	— Ноён Липкус, тэр миний тасалдуулснаас ч, та нарын ярианаас ч болж үхэхгүй. Бид нар банзанд нь л буудаад байгаа. Тэгэхэд харин байг нь онох гэж буй хүн бий шүү гэлээ

	— Тийм хүнтэй танил уу? гээд Липкусийн царай үнэхээр нимбэгийн өнгөтэй болов.

	— Вентийн ойд буудаж байгаа нь та нарын дуулаагүй сонин уу?

	— О-ох! гээд Дирвонайте босон харайж, — Энэ чинь дээрэмчдийн тухай... 

	Гердайтис эгээ л дүүжин адилаар Липкус, Гедиминас хоёрын хооронд нойтон уруулаараа тамшаана. 

	— Эрлэгт оч гэж! Ой руу улааныхан дээр очихыг санал болгох л дутаад байлаа.

	— Юозас, би тийм санал гаргаагүй гэж Гедиминас өөрийгөө хамгаалан, — Зөвхөн л ингэж үгээр байлах нь над инээдэмтэй байна гэлээ.

	Липкус, пиджакийнхаа дотуур халааснаас, Туменанаас хүн бүхэнд тараасан нууц сонин гаргаж, түүгээрээ Гедиминасын нүүр лүү занган,

	— Энд бичсэнийг долоо хоног гэхэд бүх сургууль мэднэ. Гедиминас, бид сургуулийн залуустай байнга холбоотой байдаг. Өнөөдөр та биднийг Туменасынд сууж буйг харж байна гэдэг бол, маргааш бид, танаас илүүгээр биднийг ойлгодог сурагчдаараа хүрээлүүлээд гэр гэртээ сууцгааж байхгүй гэсэн үг биш ээ. Бидний амьд эх оронч үг гимназийн сурагчдаар дамжин тэдний эх, эцэг, ах дүүд хүрч, үндэстнийг хүнд сорилд бэлтгэн хот тосгоноор тарж байна. Та бэлтгэл тасалдуулсан баатрын дүр үзүүлж байгааг чинь би тоохгүй!

	Дирвонайте. Антонас...

	Липкус. Ноён Жюгас би таны энэ тасалдуулсныг авч үзэхгүй байна. Бид хүсэх л юм бол сурагчдаараа дамжуулан дохио өгөхөд л хөдөөгийнхний ихэнх нь нэг ч килограмм тариа, мах нийлүүлэхгүй. Германы зэвүүг хүргэж, тэднээр литва хүний цусыг нэмэн урсуулах нь бидний сонирхолд нийцэхгүй байгаа учраас бид түүнийг хийгээгүй юм. Таны нэрлэснээр бай онох гэж буй ч, үнэн хэрэг дээрээ Гитлерийн толгойг биш, өөрсдийнхнөө хяргаж байгаа тэр хүмүүс чинь л хийг.

	— Таныг литва үндэстний ийм том нэр хүндтэн гэж бодсонгүй явлаа гэж Гедиминас өчив.

	— Яагаад Липкус гэж? Багш нар шүү! Багш, лам хоёр манай хөдөөд гол нэр хүндтэн байсан, байсаар ч байна гэж Дирвонайте өлгөж авав.

	Гедиминас дуугарсангүй, үүнийг маргах арга байсангүй.

	— Күбилюнасын хэвлэл залуучуудыг вермахт сайн дураар орохыг уриалж эхлэхэд ахлах ангийн олон сурагч жигүүрээ дэлгэн нисэх гэхэд нь бид түүнийг шууд хяргасан гэж Гертайтис үг нэмэрлэв.

	— Тийм ээ, хэдэн арван залуугаа алдах байсан, гэвч хоёрхон л толгойгоо алдсан гэж Липкус тасхийн, — Тэд бүгдээр, яг л одоогийн бидэн шиг ширээний ард сууж байсан. Туменасынд, Гердайтисанд, Юратегийнд, манайд. «Ноён багш аа, яах вэ?», «Ярихын ч хэрэггүй! Өөртөө засах захиргаа дуудаж буйгаас хойш явцгаа. Большевикуудыг нухчин дар» гэж л ам нээх юм бол явцгаах байсан. Гэвч би тэгээгүй. Герман ч, орос ч бидэнд харь улс. Толгойгоо хадгалж байгаад төрөлх литвийнхаа төлөө шаардлага гарсан үед өг гэсэн.

	— Тэгэхлээр өөрсдийн залуус алагдах ялыг хойшлуулах гэж оролдсон шив дээ хэмээн ялагдаж буйгаа мэдэвч, Гедиминас эсэргүүцэхийг оролдов.

	Дирвонайте. Айдас хүрмээр эрээгүй үг.

	Гердайтис. Үгүй, өөрийнхөө өвөрмөц зангаар маяглаж байгаа нь энэ.

	Туменас. Гедиминас, чи тэсвэрлэхийн аргагүй байх юм.

	Гедиминас. Альгис, яагаад? Ноён Липкусийн илэрхийллийг хэрэглэн ярихад «дохио өгөхөд л» тэд бай руу нисэхээр тэр залуусыг цэнэглэсэн байна шүү дээ.

	Дирвонайте. Гедиминас танд ариун нандин юм гэж алга.

	Гедиминас. Юрате, хүнээс өөр ариун нандин юм надад байхгүй.

	Гердайтис. Бүх яруу найрагч жаахан солиотой гэдэгт одоо л итгэж эхэллээ.

	Липкус эрэгт хаягдсан загас адил амаа ангалзуулна. Ар зоо хүйт оргихоор хилэгнэлтэйгээр ногоон нүд нь Гедиминасыг цоо ширтэнэ. Тэгээд инээв. Энэ орой анх удаа замаар тэрэг явж буй адил Липкусийн пижигнэж, нажигнасан инээдийг тэр сонсов.

	— Ноёд оо, энэ хүнийг сонирхоцгоо гээд Липкус ширээн дээгүүр гараа сунган, Гедиминасын цээж рүү хуруугаараа чичих шахан,

	— Энэ ховор эрдэнийг сонирхоцгоо. Энэ бол хүн төрөлхтний бий болгосон хамгийн боловсронгуй бүтээгдэхүүн. Суу билигтэн! Үүнд хүнээс өөр ариун нандин юм үгүй. Тэгсэн атлаа бид үндэстэндээ тавин залуу хүний амийг аварсны төлөө энэрэхүй үзлийг цацруулагч энэ маань биднийг дооглон тохуурхаж байна. Тийм ээ, тийм, таны хүлцэн илэрхийлснээр, бид энэ ширээний ард багагүй тамхи татсан. Харин эрхэм та өөрийнхөө хүний сайн сайхны төлөө юу хийсэн бил ээ? Тосгонд аюулгүй, тайван учраас гахайг нь бордохоор эцэг рүүгээ зугтаж очсон. Туменас болон түүний нөхөд шиг тэнэгүүд манай залуучуудын төлөө германчууд тэдний шавхрууг долоогчидтой тэмцэж, хэрвээ баригдвал газар хагалахаар рейх явах юм уу, эсвэл хөдөлмөрийн лагерьд очиг гэсэн. Ноён Гедиминас аа, таны бэлтгэл тасалдуулсан энэ инээдэмтэй явдал юугаар төгсөхийг мэдэхгүй, гэвч сүүлийг чинь тастах юм бол би л хувьд уйлахгүй. Ганцаараа инээхийг хүссэн юм. Ганцаараа уйл. Үндэстэн маань үндэстнийхээ төлөө байна, үндэстэнтэйгээ хамт үхэгсдэд тугаа бөхийлгөдөг. Хөндлөнгөөс ажиглагчид, тэгэх тусмаа бүр сорилын хүнд үед үндэстнээ доромжлогчид, манай улс үндэстэнд хэрэг байхгүй.

	 

	... ... ...

	 

	Марюсын хэлдэг... Тийм гэхдээ мэдээж өөр талынх. Энд мөн л ой дахь байшинд болсны адил хайр найргүй зэмлэлээ. «Ганцаар инээхийг хүссэн юм, ганцаар уйл...». Марюс үүнийг өөрөө хэлсэн. «Фрицүүд... булшинд хийтэл, хоёр гараараа өөрийнхөө тугаас барин, өөрөөр хэлбэл өөрийгөө хамгаалан тэс дээ...» гэж хэлсэн. Энд ч, тэнд ч ширээний ард тавуул сууж байсан. Тэгээд өөрийн нь санал инээдэм доог болсон. Нэг нь жигшилтэйгээр нуруугаа харуулан салах ёс ч хийлгүй яваад өгсөн. Нөгөөх нь гараа өгч, тосгоны идээгээр дайлсанд баярласнаа илэрхийлсэн, гэвч тэдний бүх л байдалд нь илт илүү давамгай байдал мэдэгдэж, өөрийн өчүүхэнд урам хугарсан Гедиминас нэлээд зүдэж байж толгой өөд татав.

	«Толгой дохиж, бусдын тамхины утааг залгин дуугүй суух хэрэгтэй байлаа. Өчигдрийн нөхдөөс минь тусгаарлаж байгаа ханыг улам өндөр болгохын хэрэг байсан гэж үү? Липкус надад үнэнийг минь хэлсэн шүү. Үнэхээр би «Өөрийнхөө хүний сайн сайхны төлөө» юу хийсэн бил ээ? Пуплесене, Мухар Гарт хоёрт тусалсан. Бусад бүх юм маань хоосон үг. Би энэ өчүүхэн учраа ч ашиглах эрхгүй байсан».

	Гедиминас буйдан дээр сунаж хэвтээд адар ширтэв. Цонхны цаана ой шуугьж, хаа нэгтээ, сэрүүлэгтэй цаг цохилж байгаа бол Вентийн ойн цоорхой дахь шөнө үргэлжилж байна гэж бодохоор байв. Гэвч нээлттэй цонхны цаана нойрссон хот амьсгалж байлаа. Замаар эргүүлийн гутлын зан дуугарч, хаа нэгтээ машины мотор нүжигнэж, зоогийн газраас салхины аясаар дагшаа хөгжим нэг чангаран нэг бүдгэрэн хадна. Гедиминас нүдээ анив. Цонх хааж болохоор, өрөөнд цэвэр агаар орсон ч гэсэн тамхины утаанаас л бололтой нүд нь хорсоно. Дотор нь бас муухай болов.

	Тархинд энэ оройтой огт холбоогүй хүмүүсийн дүр харагдаад алга болно. Өвөл тул уур савсаж, адууны хомоолыг хэрээ тоншино. Эх нь хашаан дотроо тэжээл өгнө. Аав нь зуны нарлаг өглөө... Дахиад аав нь харагдав. Хүүхэд шиг жижигхэн сандал дээр суун хадуураа давтана... Тог-тог-тог... Үтрэмийн цаана, цөөрмийн дэргэд цагаан хус... Хэн тэгэхэд жаахан байхад гомдоосныгоо санах биш, харин тэр хусыг тэврэн уйлж байсан. Салхинд салбарсан модны оройг нэвтэлсэн цэлмэг хөх тэнгэр, ялдам шувууд, цөөрмийн эргээр урт навчит мод байсан, гэхдээ хүн л байгаагүй. Өөрөө ямар ч хүний бараа харахыг хүсээгүй. Энэ модноос өөр ямар ч анд нөхөр энэ хорвоод байхгүй. Хажуугаар нисэн өнгөрсөн шувуу, энэ мод бас байж болох юм. Ингээд л гүйцээ хэмээн бодсон. Эцэс төгсгөлгүй цэнхэртэх алс. Эргэн тойрон хов хоосон. Тэгэхэд л өөрийнхөө өчүүхэн амьдралд анх удаа ганцаардлын хатуу цэвдгийг мэдэрч, салхинд явсан юм шиг нүднээсээ нулимс асгаруулсан билээ.

	... Унаган насны хус модоо налан суугаад бодлоо чөлөөтэй урсган байвал сайхан аа... 

	— Лав утаа нь гарсан байх гэх Туменасын дуу хяхтнах орон дээрээс гарав.

	Гедиминас хөнжлийнхөө захаар нүднийхээ нулимсыг шалавхан арчив. Альгис гэнэт гэрэл асаачхаж мэднэ. Гэвч цаадах нь таамгаар цонхоо хаагаад хаалтыг нь буулган ор луугаа өлмий дээрээ гишгэсээр очив.

	— Нойр хүрэхгүй юм гэсэн дуу Гедиминасаас өөрийн эрхгүй гарч, — Альгис сонс доо, чиний зочидтой би тун эвгүй харьцсан минь маш эвгүй байна. Чи уурлаж байна уу? гэхэд

	— Липкус заримдаа хэтэрхий хорон үгтэй байдаг юм гээд Туменас байдгаараа эвшээж, — Ер нь тэд юм боддог улс шүү. Тэдэнд арай хүлцэнгүй хандаж болох байсан гэв.

	— Тийм ээ, Альгис. Тэгэх тусмаа би дүүрч гүйцсэн хүн. Хэн ч надад туслахгүй.

	— Юу гэлээ гэнэ ээ... Юу болоов? Чи бэлтгэлийн тухайд гэвэл... хэмээн Туменас гайхав.

	— Альгис, бэлтгэл энд ямар ч хамаагүй. Би ерөөсөө л гав ганцаардсан хүн. Аймшигт хар даралт гэсэн үг. Яах ч аргагүйгээр доош даран буй хүнд шахуургын дор унаж буй дэвхрэг шиг л санагдах юм.

	— Гедиминас аа, бид бүгд шахуурга дор байна. Өнөөдөр энд ярилцаж байвч, маргааш гестапод баригдаж мэдэхээр л байцгаана.

	— Үгүй. Альгис, үл мэдэгдэх байдал юм уу, үхлээс айсан нь биш. Чи хүүхэд байхдаа ойд нэг удаа ч гэсэн төөрч үзсэн үү? Хаашаа ч гүйлээ, зөв замдаа орлоо гэж итгэхгүй байдаг. Одоо би иймэрхүү л байдалд орчихлоо.

	— Чи ер нь тосгон явах хэрэггүй байсан юм биш биз?

	Гедиминас, Туменасын хэлснийг хайхарч сонсолгүй, сэтгэлийг нь улам улам эзэмдэх бодлоо үргэлжлүүллээ.

	— Липкус ажил хэргийн төлөө хамрыг минь чимхлээ. Тун чиг зэвүү хүрмээр этгээд, тийм хүнд би дургүй, нуухгүй гэвч фронтод явахаас сурагчдыг татгалзуулсан чинь... та нар үнэхээр... зөвшөөрөхгүй байж болохгүй ... Та нарыг хүндэтгэх хэрэгтэй. Би бэлтгэл тасалдуулсан маань ч үнэхээр... 

	— Гедиминас чи гимназдаа буцаж ирвэл яана. Үндэстнийхээ сайн сайхны төлөө илүү ихийг хийх сэн гэж Туменас сэргэв.

	— Хэрэггүй, би ирэхгүй гэж хатуу шийдсэн гэж Гедиминас эрс таслаад хэсэг дуугүй байснаа, — Та нар гимнази дээрээ ч ийм юм ярьдаг уу? Ядаж Баукусаас болгоомжилж байгаач! гэв.

	— Баукусаас ий? Тэр махан овооноос уу? Захирлаас гэж хэлээч!

	— Дуугүй хүний доодох нойтон гэдэг.

	— Баукус шүү! Инээд хүрмээр юм!

	— Чи инээх хэрэггүй, тэнгэр чамайг ниргэг.

	— Бид түүнийг дугуйландаа оруулдаг ч юм бил үү гэцгээж байсан. Битүүгээр хэлтэл өвгөн айж гараа савлан «Эхнэр, хүүхэд...» гэсэн ийм л байгаа юм... Хулчгар!

	Туменас уртаар санаа алдав.

	— Тэр айсан нь чамд ойлгомжгүй гэж үү?

	Туменас хана руу харж хэвтлээ. Пүрш нь хавирга хатгана. Шөнө дунд өнгөрсөн байх, хэдийн унтах цаг болж. Гэвч толгойд нь янз бүрийн бодол орно. Зугтах аргагүй, доромжлон дарах учир утгагүй зүйл салахгүй байв. Туменасыг ярианд өдөж өөрийн дээр дороо орсон бодлын нандин далайд дагуулах дур хүрнэ. Юу нь буруу юуг нь өөрчлөхийг хэлж өгөг. Үгүй, ойлгохгүй, хэдий хичээвч юу ч ойлгохгүй. Буртаг болгон шал руу нулимчихна. Өөртэйгөө тэнцүүгээр, эцгээс өөр, бодлынхоо далайд оруулчих хүн лав байхгүй шүү. Милда юу бил ээ? Тийм ээ, түүнтэй хялбар. Түүний хажууд байхад өөрийгөө илүү хэрэгтэй юм шиг санадаг. Түүний гарын нэг зангаа, аялгуу дуудлага, сэтгэл догдлуулсан атлаа, арга тасарсан инээмсэглэл нь бүх л асуудлыг үгүй хийдэг. Тэр чам шиг л амьдралд зэрэмдэглэгдсэн, тэгээд оюун санааны хувьд чамаас ядуу ч, чи гэтэл бүх дэлхийн төлөө харуусан үсчиж байхад тэр зөвхөн өөрийн зовлондоо шаналдаг. Тийн уруулаараа уруулд шигдэн, үсийг илж, биеийн дулааныг шингээж, энэ аймшигт дэлхий дээр өлссөн хүнд талх шиг, цангасан хүнд ус шиг, хүн төрөлхтөнд хайр дурлал шигээр чи нэг хүнд хэрэгтэй гэхээс баярласан сэтгэлдээ уусна.

	 

	 

	— III —

	Өглөө Туменасыг гимнази руу явуулчхаад цаг хэртэй болоод (Адомас ажил руугаа арилаг гэж хэлээд) Милда руу утасдахаар шуудан өөд явав.

	Танихгүй эмэгтэй утас авав.

	— Хатагтай Вайнорасыг утсан дээр дуудаж өгөхгүй юу гэж тэр догдолсондоо амьсгал давхцан хэлэв.

	— Хатагтай Вайноренег гэнэ ээ?.. 

	— Тийм ээ, түүнийг... Тийм ээ, тэр чинь... Нэг чимээ гаран, тасалдсанаа эрэгтэй хүний дуу

	— Хэн асууж байна? гэв.

	Гедиминас түлэгдсэн мэт, харилцуурыг чихнээсээ холдуулав.

	— Танд хэн хэрэгтэй вэ? Байна уу, байна уу?

	Тэнгэр ниргэг гэж, юу болчхов оо? Милдагийн хажууд хаанаас ээрүү хүүхэн, гуншаа дуутай, морь шиг эр бий болчхов?

	Гудамжинд гараад, яаж юу хийхээ бодон довжоон дээр хэсэг зогссоноо буцаж, түрүүчийн утсандаа дахин залгахыг гуйв.

	Эрэгтэй хүний дуун одоо шууд хариулав.

	— Хатагтай Милда гэртээ байна уу?

	— Хэрвээ гэртээ байвал яах нь вэ?

	— Түүнийг дуудахгүй юу?

	— Тэр хэнтэй ярих хувь тохиолдоод байна?

	— Өршөөгөөрэй танд ямар хэрэгтэй юм? Та өөрөө хэн бэ? Түүний бараа бологч нь уу? гэж Гедиминас дүрсхийв.

	— Үгүй, би түүнийг даган бишрэгчдийн жагсаалт гаргаж байгаа юм гэж увайгүйгээр инээх чимээ сонстоод, утас тасрав.

	Ийм хачирхалтай сонин явдлын талаар яахаа мэдэхгүй болчхоод Гедиминас шуудан дээрээс явав. Милда гэртээ байхгүй бололтой. Ирсэн зочид нь гэрийн эзний таалалд нийцүүлэн ингэж тохуурхаж байна. За яах вэ, тэгж л байг. Хотоор жаахан яваад, дахиад утасдана даа.

	Тийн Туменасын суудаг байшин хүрэв. Тэндээсээ гимназийн гудамжаар яаруухан өнгөрөн, чихрийн фабрикийн хажуугаар эргэж галт тэрэгний буудал руу явав. Хот тэр аяараа харагддаг том цовцог дээр хэсэгхэн зогсоод шавааралдсан байшингийн дунд өвлийн хүйтэн жавар бага мэдэгдэвч, дээвэр нь цантан цайж, шалбааг дээр нь шөнө тогтсон мөс гялалзах хотын төв хэсэг рүү буцаж ирэв.

	Тэгээд шуудангаар орж Милда руу дахин утасдлаа. Нөгөөх л эрэгтэй хүний дуу, хэнтэй ярьж байна гэж асууснаа хариу хүлээлгүй утсаа тасаллаа.

	Гедиминас уруу царайлчхав. Туменасыг хичээлээсээ иртэл Милдатай уулзаж чадахгүй нь гэж үү? Санамсаргүй дайралдаж магадгүй хэмээн найдаж, Вайнорасын байшингийн хажуугаар хэсэг явсан боловч Милда харагдсангүй. Яадаг юм гэж бодоод гэрт нь яваад орчих юм сан... Адомас хамт архидагчидтайгаа элэг доог хийг. Гэрээсээ хөөгөөд гаргаж ч магад. Гэвч, хатагтай Вайнорене юм уу Бержене биш ерөөсөө л энгийн Милда Дайлидайте хэрэгтэй. Милда өөрийнхөө өрөөнд суун, утсандаа амжин хүрч чадахгүй ч байж болох юм. Тэр ханиад хүрсэн сөөнгө дуут адгуус утас шүүрч аваад байгаа.

	Гедиминас зоригоо чангалаад хашаанд явж оров. Цэцэрлэгийн чанад Вайнорасын шар байшин байдгаараа байна. Гэвч эхлээд Гедиминаст өөр газар орчих шиг санагдлаа. Хүнгүй байшин. Цонхыг нь таглан хадаж хаалганд зэвтэй цоож зүүжээ. Зэврүүн хүйтэн өрөө нь эзгүй, хог новшинд дарагдсан аж. Тэр энэ хачин зүйлийг харж гунигтай инээмсэглээд хонхыг нь дарлаа.

	Удаж байж онгойв. Эхлээд хөлийн чимээ сонстож, хаалганы бариул хөдлөх шиг ч болсноо гэнэт хэн нэгэн хүн хашхирч («Weg1» гэх Гедиминасад сонстов) чимээ намжив.

	Тэр дахиад хонх дарав.

	— Хэн бэ?

	— Онгойлго! гэж Гедиминас хөлөрсөн гараа атган хашхирав.

	Хаалга жаахан онгойв. Нүүр өөд хлороформ, герман янжуурын үнэр ханхийлээ. Гедиминас хамгийн түрүүн, гар буу барьсан хар үс ургасан сарвуу, цээж өөдөөсөө чиглэн байхыг үзэж амжив. Тэр хүний давхар эрүүтэй царай нь ч бас бараг хар ажээ. Мэргэжлийн сонирхлоос өөр бодох санах юмгүй нүд нь хүйтнээр гялалзана.

	— Та энд юу хийж байна? гэж гүвтнээд Гедиминас гэдрэг ухрав.

	Цаад хүн нь гар буугаа доош болголоо.

	— Ө-ө, та утасдаад байгаа юу? гэж тэр хүн хаалга алгуур нээн баярласан ч юм шиг гайхсан юм шиг байдал гарган, — Ноён та энд дэмий ирж дээ. Танд энд хийх юм байхгүй гэв.

	Гедиминас эргэж гудамжинд гарав. Догдолсондоо болоод байшингийн булангаас нэг хүн гарч, араасаа дагахыг ч ажигласангүй. «Тэнгэр ниргэг гэж, тэнд юу болчих оо вэ? Милдагийн гэрт ээрүү хүүхэн, гар буутай хүн... Түүнийг баривчилсан гэж үү? Юуны төлөө? Дэмий үг! Адомас арай тиймдээ хүрээгүй. Эхлээд намайг харин зүйл дуусгавал илүү учир холбоотой болно» Тэр хүн ямар хувцастай байсан нь нэг их чухал юм шиг мундиртай байсан эсэхийг нь Гедиминас санах гэсэн боловч сэтгэлд нь буу барьсан сахлаг үстэй сарвуу, гөлөрсөн харц л үлджээ. Цааш юу хийхээ мэдэхгүй урамгүй алхана. Ямар нэгэн золгүй явдал болжээ гэдгийг ойлгож эхэллээ.

	Өмнө нь хоёр эмэгтэй явна. Нэг нь залуу, хөнгөн шингэн алхаагаараа Милдаг санагдуулна. Гедиминас тэр хоёрыг гүйцэж очив. Тэгээд л цагаа олж мэдээгүй бол гар дээрээс нь бариад авах байлаа. Милда ингэж эвгүй хувцасладаггүй билээ. Эмэгтэйчүүд хэтэрхий чанга ярьж явсан тул бусдын яриаг сонсох дургүй Гедиминас өмнө нь орох гэсэн боловч, зам тун нарийн байснаас араас нь дагаж, сонсож буйдаа улам улам гайхна.

	Замын уулзвар дээр хөнгөн тэрэг гарч ирэв. Тойруулга дээр жолооч хурдаа хасахад урд суудал дээр нь гестапогийн дарга Дангель сууж явааг Гедиминас үзэв. Тэр, эгээ л бүлх залгичихсан адилаар гөлөрсөн харцаар урагшаагаа ширтэн суувч, Гедиминаст хоёр биеийн нь харц мөргөлдөх шиг санагдав. Арын суудал дээр нь гурван хүн суусны нэг нь дүрэмт хувцастай аж. Эгээ л удаан дэлбэрэх бөмбөг тээж яваа харцаар тэд зүг зүг харна.

	Зам хэдий өргөсөж эхэлсэн боловч Гедиминас хоёр эмэгтэйгээс түрүүлэн явахын оронд тэдэнтэй зэрэгцээд, шийдмэг бус дуугаар,

	— Уучлал хүсье. би та нарын яриаг санамсаргүй сонслоо. Би Лауксодисын хүн учраас миний сониуч занг ойлгоорой. Партизанууд урьд шөнө Фон Дизегийн өвсний байшинг шатааж, ахлагчийг дүүжилсэн гэдгийг хаанаас мэд ээ вэ? гэлээ.

	Эмэгтэйчүүд айсан байртай өөдөөс нь ширтлээ.

	— О-о та Лауксодисынх уу! гэж жижигхэн нь ялдам инээмсэглэж, урам хугарсан байртай, — Тэгэхлээр худал болох нь уу? Хүмүүс ер нь ярихгүй юмгүй байна... гэвэл

	— Хүндэт минь, би худал гэж хэлээгүй. Тэгж хэлж чадахгүй. Би урьд шөнө энд хоносон гэж Гедиминас өчив.

	— Та ч, бид ч юу ч мэдэхгүй юм байна хэмээн ахимаг эмэгтэй нь Гедиминасыг толгойноос нь хөл хүртэл анхааралтай харан яаруу хэлээд, — Талын салхийг хөөж гүйцэхгүй гэдэг үнэн юм. Гэвч цуу яриаг хаанаас хэн ч юм салхиар авчирч хүмүүс түүнийг нь шүүрч тоть шиг давтаж эхэлдэг гэв.

	— Та надаас айх хэрэггүй... 

	— Яалаа гэж! Журамт хүн болох чинь харагдаж байна. Гэвч бид ийшээ эргэнэ гээд ахимаг нь нөгөөгөө сугадаад нэг хашаа руу орлоо.

	Хажуугаар нь Дангелийн хар машин зөөлөн өнгөрч, арваад метрийн өмнө зогсов.

	Гестапогийн даргын өмнө малгайгаа авч тонголзох ямар ч хүсэл үгүй байснаас Гедиминас буцаж явахыг завдтал нэгэн хүн гар дээрээс нь барьж авав.

	Тийн Гедиминас эрээ цээргүйгээр гар дээрээсээ барьж авсан нарийн эсгий малгайтай, Милдагийн байшинд байсан хүнийхийг санагдуулсан мушилзсан инээмсэглэлтэй ягаан нүүртэй хоёр хүнийг гайхан, харууссан байдлаар харж бүхнийг ойлгов.

	— Та нарт юу хэрэгтэй вэ? гэж Гедиминас, эмэгтэйчүүд цаагуур нь орон алга болсон хураалттай түлээ рүү гунигтай харж эрс хэлэв.

	— Ноён Жюгас, удахгүй мэднэ ээ. Машинд морил гэж нэг нь хэлэв.

	— Тайван л байгаарай. Манай «зауэрууд» арван алхмаас... онодог шүү хэмээн хоёр дахь нь сануулав.

	Эрчүүд гарыг нь тавьж гурвуул, бямба гарагийн орой зугаалахаар гарсан анд нар шигээр машин руу эвсгээр алхацгаалаа.

	— Herein!2 гэж хойд хаалгыг онгойлгон нэг дэх нь бархирав.

	Хэдийгээр ямар ч учир холбогдолгүй хэр нь машинд жолоочоос нь өөр хэн ч байхгүйг үзээд Гедиминасын сэтгэл амрав.

	— Гараа өг! гэж машин хөдлөхөд гестапогийн хоёр дахь хүн ширүүн дугарав.

	Гедиминас үг дугарсангүй гараа сунгалаа.

	— Энэ бол амьдралд угаасаа эцсийн удаагийнх байдаг нэг дураас хамгийн сайн хамгаалдаг юм гэж гестапогийн нэг дэх хүн, Гедиминасын гарт гав зүүхдээ хэлэв.

	«Марюсын зөгнөж хэлсэн нь биелж эхэллээ...»

	Гэнэт хачин их айдас хүрч, арай л хашхирчихсангүй. Тэр гэнэтийн энэхүү мэгдэл бачимдлаа тайлбарлаж чадахгүй ч үхлээс айсных бус гэдгээ л мэдэв. Ийм нэг мэдрэмж байдгийг болгоомжгүй нэг алхам хийн ангалд унаад, улам улмаар ойртох ёзоорт буй элгэн хадыг харж өөр замаар явсан бол зүв зүгээр байх юм даа хэмээн зовуурьтайгаар ухамсарладаг уулынхан л мэддэг дээ. Үгүй, сүүлчийн алхмыг л хийгээгүй бол болох байлаа. Гэвч Милдатай уулзахгүй байж чадахгүй бил ээ! Гараас барьж авахад энэ этгээдүүдийг түлхчхээд хашаа руу ухасхийдэг байж. Мэдээж утгагүй зүйл. Тэгсэн бол одоо цусандаа умбан хэвтэж, сониуч хүмүүс шавж зогсох байсан. Гэвч тийм болох, үл мэдэгдэх ирээдүйгээс дээргүй гэж үү? Нэгийг нь дэлсэж нөгөөг нь түлхээд ухасхийн зугтсан бол одоо гартаа гавтай сууж байхгүй. Нэг л зориглосонгүй дээ. Нүглийг нуугаад яах вэ. Энэ тухай бодож ч амжаагүй. Милдагийнд болсон үл мэдэгдэх явдалд хэтэрхий балмагдсан байсан. Шахуурга дор орсон дэвхрэгийн тухай өчигдрийн үгээ санав. Гүйцэлдлээ! Шахуурга доош дарж эхэллээ. Ганцаар ингэх гэсэн, ганцаар уйл гэж Липкусийн хэлсэн хатуу тохуурхал ч яг гүйцэлдэв. Ганцаархныхаа шүү! Тийм бол ч яах вэ! Гэвч хүн гэдэг бусдын төлөө үхэхгүйгээр зөвхөн өөрийнхөө төлөө үхэж чаддаггүй. Аав, Милда хоёрт хэчнээн уй гашуу болох вэ. Амьдралын хайр найргүй ёс гэгч бусдыг алдахгүйн тулд өөрөө алагдах эрх байдаг. Гэлээ ч гэсэн ойр дотнынхоо хүмүүсийг уй гашуунд оруулахгүй үхэж чадахгүй юм.

	Гедиминас алмайран бэгтэрч, өвдөг дээрээ тавьсан гавтай гараа харж, урьдаас бодоогүй байсан гэнэтийн зүйл болсонгүй шүү дээ хэмээн өөрийгөө тайвшруулахыг оролдлоо. Тэр ухамсартайгаар, зөвхөн л өөрийнхөө зарчмыг өөрчилбөл л зайлж болох ийм хувь заяаны өөдөөс явж ирсэн. Гэлээ ч сэтгэлийн нь гүнд, болох л юм тэр л ёсоороо болсонгүй дээ гэсэн бодол төрнө.

	 

	 

	— IV —

	Гестапогийнхан Гедиминасыг нэгжиж халаасанд нь байсан бүхнийг аваад явав. Тэр энэ мэргэжлийнхний хатуу хэрцгийн тухай их сонсож, нударгаа хэрэглэж эхэлнэ хэмээн хүлээсээр байсан боловч хэн нь ч гар далайсангүй. Тэд гарч явахынхаа өмнө гарын нь гавыг авч (мэдээж егөөдөлтэйгөөр) эндээ түргэхэн дасахыг хүсэв.

	Гедиминасын орсон өрөө нь дунд зэргийн зайтай, шинэ зориулалтад нь яаруу сандруу бэлтгэсэн аж. Төмөр тор суулган, шилийг нь гаднаас нь цагаан будгаар будсан том цонхоор будаг нь хуучирсан хана, дээрээ дэвсгэртэй модон ханз, өрөөнд байгаа ганц тавил болох сандал дээр бүүдгэр гэрэл тусна. Тоос үнэртсэн бүгчим агаартай, хагссан шал нь гишгэх тоолон хяхтнана. Гедиминас суухыг оролдтол хагссан сандал нь байдгаараа хяхтналаа. Тэгэхлээр нь пальтогоо тайлалгүй ханзан дээр хэвтэв. Бас л хяхтнав. Хоригдогчийн хөдөлгөөн бүрийг үүдний манаач сонсож байг гэж зориуд хийсэн юм шиг. Урьд нь энд хэвтэж байсан хүний цусыг боловсруулж гүйцээгүй бясаа энэ дэвсгэр дор байгаа гэсэн бодол төрсөн авч, яагаад ч юм жигшил төрүүлсэнгүй. Тэр будсан цонх, төмөр торыг гөлрөн ширтэж, төрсөн гэр, эцгээ, Милдагийн нүдийг үзэв. Энэхүү үзэгдэх дүр зургууд дэс дараагүй, тасалданги, гэрийнхний зургийн цомгоос авсан тохиолдлын зүйл байв. Тийн юу ч бодохгүйг хичээн өнгөрсөн зүйлүүдээсээ гунигтайгаар харлаа. Тойрон буй бүх юм хаалганы цаана харуулын алхах, ханз хяхтнах, тороор хуваагдсан цонхны дөрвөлжин тааз энэ бүхэн сэтгэлд үзэгдэх холбоосгүй дүр зурагтай хамтад одоогийн бодит байдалд нь ямар ч хамаагүй байв. Тэр үе үе ханзан дээрээсээ босон харайж хана юм уу, ялзарсан шалны зайг ямар ч утгагүйгээр харан өрөөн дотуур явна. Тэгээд дахиад л ханзан дээрээ сунан унана. Орон зай, цаг хугацаа зогсчихсон юм шиг байснаа өрөөнд улам улам харанхуй болж, тэгснээ гэгээ орсоор хоосон харанхуйн дундаас ганцаар хана тодрон гарах нь хачирхалтай. Өглөө! Олон жилийн туршид анх удаа үүр цайлаа. Тэр хэзээ унтсанаа ч мэдсэнгүйн дээр ер нь унтсан гэдэгтээ итгэхгүй байв. Мэгдэл сандрал өнгөрч өмнө нь яах ч аргагүй үнэн байдал тулав. Гедиминас ажиглах харахыг больж юм бүхэнд идэвхтэй оролцож эхлэв. Түүнд өчигдрийн өдөр үргэлжилсээр байх шиг санагдана. Өлсөж эхэлсэн нь, хамгийн сүүлчийн удаа юм идсэнээс хойш багагүй хугацаа өнгөрснийг сануулав. Тэр дорхноо урам нь хугарсан боловч, түгжээ дугарахыг сонсоод баярлав.

	— Гараад ир! гэж эсэс-ийн хүн хаалга онгойлгож хашхичив.

	Нарийхан гудамд түүнийг хоёр хүн хүлээж байв.

	— Rechs3 гэж тэр хоёрын нэг нь хашхирав.

	Гедиминас түүний араас дагалаа. Ар талд нь хоёр дахь харгалзагчийн алхаа сонсогдоно.

	Ийнхүү цувралдсаар зай багатай хашаан дотор оров. Зүүн талд нь өндөр, модон хаалга, баруун талд нь хот маягийн цонхтой, будаггүй туйпуун барилга харагдана. Цэлийтэл нээсэн хаалгаар орж, бетонон дугуй шатаар өгсөж хоёрдугаар давхарт гарлаа. Дангелийн өрөө гудмын төгсгөл хавьд байв. Урд нь явсан эсэс-ийн хүн ясан хуруугаараа хаалгыг нь хүчтэй цохин онгойлгож, рапорт өгөхөөр номхон зогстол, хажуу тийшээ болохыг Дангель гараараа зангав бололтой түүний нуруу хажуу тийш болон, бичгийн ширээний ард зогссон, мундиртай хүний дүрс харагдав. Нөгөөх нь Гедиминасыг өрөөнд түлхэн орууллаа. Ард нь хаалга чимээгүй хаагдав.

	— Ноён Жюгас! гээд Дангель инээмсэглэн Гедиминасын өөдөөс хүрч ирэв.

	— Яасан аятай учрал вэ? Ноён багш суу. Үгүй үгүй энд биш. Албан ёсоор ирсэн хүмүүстэй ярилцдаг, бичгийн ширээний ард дотно нөхөдтэйгөө сууж ярилцах дургүй гээд ийм найрсаг угталтад учраа алдсан Гедиминасын тохойноос барин өрөөний буланд цонх хаалга хоёрын дунд буй дугуй ширээ рүү аваачив.

	— Нойр ханав уу? Миний хүмүүс эелдэг байсан гэж найдна, ямар байв?

	— Гомдол гаргаж чадахгүй гэж арьсан бүрээстэй зөөлөн сандалд шигдэнгээ Гедиминас гүвтнэв.

	Дангель өөдөөс нь харан суув.

	— Эвгүй жигтэй явдлынхаа төлөө би ноён Жюгасаас уучлал гуйх ёстой. Гэвч заримдаа өөрийн нөхдийг, тухайн энэ тохиолд таныг илүү их муу явдлаас хамгаалахын тулд нэлээд хатуухан арга хэмжээ авахад хүрдгийг минь та ойлгоорой.

	— Ноён цагдаагийн дарга аа, санаа тавьсанд тань баярлалаа гээд Гедиминас өөрийн эрхгүй инээд алдаж, — Сонирхолтой нь та хэзээнээс намайг өөрийн дотно нөхдөдөө тооцдог болсон бэ? гэвэл,

	— Ноён Жюгас аа, бид ухаантай, авьяастай хүмүүсийг хүндэтгэдэг. Та бол яг ийм хүн. Манай залуус танаас авсан юмны дотор шүлэг байхыг нь би үзсэн. Та шүлэгч юм. Би ер нь таны хэвлэгдсэн бүтээлийн ихэнхийг уншсан шүү дээ. Гэвч энэ шүлэг л хамгийн сайн нь санагдлаа. Гэхдээ, номгүй хүний үг гэдгийг санаарай. Би гимназид байхдаа шүлэг бичдэг, их уншдаг байсан. Гэвч яруу найрагч болсонгүй. Эцсээ хүртэл яруу найргийг бишрэгч хэвээр үлдэнэ.

	 

	Давлагаан дээр буй онгоцыг чи харна уу? 

	Даруйхан чиглэлийг нь өөрчлөхгүй бол хамаагүй залж буй учраас 

	Долгионд туугдсаар хад мөргөн бяц үсрэх нь байна шүү

	 

	— Та нар германы энэ их яруу найрагчийн шүлгийг галд шатаасан гэж Гедиминас барайн хэлэв.

	— Тийм ээ, суут еврей байсан.

	Дангель бослоо. Гедиминас ч босох гэсэн боловч, гестапогийн дарга гараараа занган суулгав. Ар талд нь нууцын авдар онгойх сонстов. Тэгээд ширээн дээр дундуур шилтэй франц шарз, хоёр хундага, хэсэг бурам бүхий, амаараа хээтэй шаазан тавагтай гар аажмаар доошлон ирэв.

	— Ноён Жюгас аа, миний үг утгагүй санагдаж болно. Гэвч би, өөрийн эрэн үетэйгээ үхээгүй, суут бүтээлчдийн солиорлоос өөр юу ч үндэстний санаа сэтгэлийг зогсонги болгож тогтсон хэв заншлаар хүлдэггүй гэдэгт итгэдэг. Энэ бол удаан үйлчилдэг хор. Хүүхэд насандаа хордоод насан туршдаа эмчлэхэд хүрнэ. Хэдийгээр би эргэлздэг ч урьд нэгэн үед германд Гете, Гейне, Шиллер хэрэгтэй ч байсан байж болох юм, гэвч одоо хоцрогджээ. Тэд нийт хүнийг дуулж, герман хүний ухамсарт хортой ёсорхог зан ургуулж, тархийг нь тэмцэгчдийг биш, боолчуудыг хүмүүжүүлдэг сайхан ч гэсэн аюултай хоосон үгээр дүүргэж байв. Ноён Жюгас аа, манай үндэстэн аль хэдийн тэднээс давжээ. Германчуудад музейн суутан биш, (тэд яах вэ өөрийн үеийн булшиндаа өмхөрч байг) харин бүтээл нь тэднийхээс давахгүй ч гэсэн бидэнд одоо хамгийн ихээр хэрэгтэй байгаа, боолчлогдохын тулд бий болсон үндэстнийг өрөвдөх өрөвдөлгүй, дэлхийн түүхийг жолоодох хувьтай өөрийн үндэстний аугаа ихэд хязгааргүй итгэлтэй бүтээл гаргах, гүйцэтгэгч уран бүтээлч хэрэгтэй байна.
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	— Гестапогийн ноён дарга аа, таны өмнө герман биш хүн сууж буйг та мартаад байна гэж Гедиминас өөр лүү нь хундага сунгах гэрэлтэм тунгалаг цагаан гарыг харж хэлэв.

	— Ноён Жюгас аа, огтоос мартаагүй. Та герман биш, гэвч илэрхийлж буй үгийг минь уучлаарай. Пирамид барих чулуу зөөхийг түүх тушаасан тэр малын нэг биш ээ. Таны мэт хүмүүст, аугаа рейхэд байх газар хэзээ ч олдоно. Ноён Жюгас аа, за ууя. Герман үндэстний аугаа суутнуудаар удирдуулсан хүн төрөлхтний ирээдүйн төлөө!

	Дангель хундагаа өргөн балгаснаа, Гедиминас гар хүрээгүйг хараад буцааж тавив. Нүдэнд нь хутганы ир шиг нэг юм гялсхийснээ алга боллоо.

	— Ноён Жюгас, та эзнийг хүндэтгэхгүй байна.

	Гедиминас мөрөө хавчив.

	— Литва бид нар эхлээд идэж, дараа нь ууж сурсан юм гэж айдастайгаа тэмцэн Дангелийн нүдийг хорсолтойёо шууд харж, — Ноён оберштурмфюрер, би өглөөний хоолоо идээгүй байгаа гэв.

	— Ach so гэж Дангель хүлцэнгүй инээмсэглэн, — Тэгвэл ойлгомжтой байна. Танай үндэстний занг хүлээе. Ноён Жюгас аа, сметоны литвын үед германыг харааж, германчууд литваг большевикуудаас чөлөөлөхөд багшийн ажлаа хаяж тосгонд очсон тийм хүний талаар та юу бодох вэ? Түүний очиж суусан тосгоноос нэг шөнө олзлогдогсод оргоно. Дараа нь тэр хүн бэлтгэл нийлүүлэхээс татгалзана. Тэгээд хамгийн сонирхолтой нь аж ахуйг нь битүүмжлэхээр цагдаа очсон тэр өдөр тосгонд партизанууд ирж ахлагчийг дүүжилсэн байгаа юм. Би энэ явдлуудын дундаас нэг зүйл орхисноо хатуухан ярина. Гэвч та энэ дурдсан бүхнийг, гярхай хүн шиг эргэцүүлээд (би тийм хүнд өөрийгөө тооцдог) зохих дүгнэлт хийхэд хангалттай байна. Ноён Жюгас, энэ талаар таны бодол ямар байгааг мэдэхийг хүснэм.

	Гедиминас цочив. Одоо л авчирсан хэргийнхээ талаар ярьж эхлэх нь гэж бодлоо.

	— Хэрвээ та өөрийгөө гярхай хүн гэж үзэж байгаа юм бол дурдсан баримтынхаа дотроос бэлтгэл тасалдуулснаас бусдад нь би ямар ч холбоогүйг мэдэх сэн. Цагдаа ч үзсэн, манайд өгөх юм юу ч байхгүйгээс л бид бэлтгэл нийлүүлж чадахгүй байгаа.

	Дангель сорьсон харцаар Гедиминасыг өрөмдөв.

	— Ноён Жюгас аа, намайг гэнэхэн амьтан гэж битгий бодоорой. Ургац нь сайн гарсан хэр нь тариачин тариагүй болчхоод, ойрхонд нь партизанууд үймэлдэж байхад гарах дүгнэлт тодорхой шүү дээ. Одоодоо энэ асуудлыг орхиё. Бэлтгэлийн асуудлыг тусад нь авч үзэх юм бол би түүнийг хамгийн багаар сонирхож байна. Би түүний цаана нь илүү чухал юм нуугдаж буй баримт гэж үзнэ.

	Гедиминас амьсгаа авав.

	— Кучкайлисыг дээрэмчид дүүжлэхэд намайг үнэхээр тусалсан гэж та бодож байна уу? гэж тэр инээн асуув.

	— Үгүй, хэдийгээр би таныг, тэр хүмүүсийг надаас муугүй мэдэж байгаа гэдэгт эргэлзэхгүй байгаа ч, таны уянгалаг сэтгэлд тийм баатарлал тохирохгүйг мэднэ гэж бас л Дангель инээж гялайлгав.

	Гедиминас мөрөө хавчив. Тоомжиргүй дүр үзүүлэхийг хичээн, инээх аядсан боловч, хацар нь л зөвхөн хөдөлж, Дангелийн цоо ширтэх харцанд нүд далдирахыг мэдрэв.

	— Ноён оберштурмфюрер, би германчуудад төдий л талтай биш гэдгээ нуудаггүй байсан. Гэвч энэ нь намайг большевикуудтай хамтран ажилладаг гэхийн хангалттай үндэс юм гэж үү? Хэрвээ та манай гэрийнхний түүх судрыг мэддэг бол ийм юм ерөөсөө бодох ёсгүй гэж Гедиминас өөрийн үгээ чин үнэнээсээ итгэлтэй сонсогдож буйд гайхан өгүүлэв.

	— Танай тосгонд та нарын өс хонзонтой хүмүүс үнэхээр бий. Гэвч нөхцөл байдлаас болоод та тэдэнтэй заримдаа сүлбэлддэг.

	— Юу ч гэж дотроо боддог байлаа гэсэн хөрштэйгөө тааралдахаар малгайгаа авах нь хэний ч дагадаг наад захын ёс шүү дээ гэж Гедиминас тайван хариулав.

	— Та хүмүүжилтэй хүн... гээд Дангель тамхи нэрж, — Англичууд тийм хүнийг жентельмен, большевикууд ялзарсан либерал гэдэг, би тийм хүмүүсийг тосгоны бүх нохой сарьж болох аятай хожуул гэнэ. Ноён Жюгас та намайг ойлгов уу? гэвэл,

	— Үгүй ээ, ноён Дангель гэв.

	— Ноён Жюгас, янз үзүүлэхээ боль. Та муу жүжигчин учраас ямар ч нүүр засал хэрэг болох биш гээд Дангель ширээ тохойлдон суухад нүүр өөд нь хурц үнэртэй устай холилдсон янжуурын утаа цоргив. Тэгснээ, — Дээрэмчдийн бодож байсан шигээр нь Лауксодист тэдний бүх юм нь бүтээгүйг хэлэхээс өөр арга алга. Би өөрөө хүсэх юм бол, таныг мэдэх, тэдний бүлгийн зарим хүнтэй уулзуулж болно гэв.

	Гедиминас цочив. Гар нь өөрийн эрхгүй хундага руу явснаа арай хүрэлгүй өвдөг дээрээ унахыг Дангель ажиглачхаад муухай дуугаран инээв.

	— Магадгүй, дайны өмнө надад олон танил байсан. Гэвч одоо тэдний хэн нь ойд очсоныг би мэдэхгүй гэж Гедиминас бувтнав.

	— Сайн байна гээд Дангель ярианы өнгөө өөрчлөн, — Ойтой ямар ч холбоогүй гэж үзье. Миний тоочсон яах ч аргагүй баримтыг тохиолдол гэе. Тийм болог. Гэвч та хатагтай Милдагаас германы эсрэг, үндсэрхэг бяцхан сонин гарсныг юугаар тайлбарлах вэ? гэв.

	Гедиминасын царай хувхай цайв.

	— Та түүнийг баривчилсан уу? гэж тэр суудлаасаа босон харайж дуу алдав.

	— Ноён Жюгас аа, энд асуултыг би тавьж байна гээд Дангель зөөлөн сандлаа налан, амнаасаа гинжирсэн цагариг утаа гаргаж агаарт хэрхэн сарнихыг нь ажиглан, — Хатагтай Милдатай таны харьцаа хэт дотно байсан гэдгээ эсэргүүцэж зориглохгүй байх гэж найднам гэхэд

	— Би түүнд хайртай. Тэрийг яасан бэ? гэж Гедиминас биеэ барин асуув.

	Дангель тэсэж ядсан байртай гараа зангав.

	— Ингэхэд хатагтай Милда, хаанаас германы эсрэг хандсан эрээн цаас авав?

	— Ноён Дангель аа, ойлгохгүй байна.

	— Хатагтай Милда та хоёрын дунд нууц юм байсан гэдэгт намайг итгэнэ гэж бодно уу?

	— Нууц сонин Милдад байдаг... гээд Гедиминас ер сэхээ авч чадахгүй, — Ноён Дангель аа, байж боломгүй юм! Милда хэзээ ч улс төрийн бодлогыг сонирхдоггүй байсан. Ноён оберштурмфюрер ээ, наадах чинь нэг л эндүүрэл будилаан болж гэлээ.

	Дангель Гедиминасыг анхааралтай ширтэв.

	— Яая гэхэв, энэ удаа таны нүд худал хэлэхгүй байна гэж гэнэтийн таавартаа догдлон, — Сонин, Вайнорасын байрнаас гарсан баримт, баримтаараа үлдэнэ. Ноён Адомас... гэж та бодож байгаа юм биш биз дээ?.. гэж тэр хэлэв.

	— Ноён Дангель аа, би юу ч бодохгүй байна. Милда бид хоёрын хооронд нууц юм байхгүй гэж та үнэн хэлсэн. Тэр, над шиг л улс төрийн бодлогоос хол хөндий байдаг. Үүнийг би бүр мэднэ, итгээрэй.

	Дангель сайшаан толгой дохив.

	— Ноён Жюгас аа, танд дахин нэг асуулт тавихыг зөвшөөрнө үү? гэж тэр бодлогошронгуй эхлэн, — Адомас Вайнорас та хоёр саяхан болтол дотно анд байсныг чинь би мэднэ. Та бол, ёс суртахууны зарчмаа зөвхөн дурлалын төлөө золионд гаргаж, эмэгтэйчүүдийн үзэсгэлэнд хялбархан автагддаг хүний нэг биш ээ. Ямар шалтгаан таныг андынхаа гэр бүлийг сарниулахад хүргэв?

	Гедиминас гунигтай мушилзав.

	— Ноён Дангель аа, гэр бүлээ Адомас өөрөө сарниасан.

	— Арай тодорхой яриарай.

	— Ноён Дангель аа, Милда бол хүүрээс мулталж авсан бөгж зүүх дуртай эмэгтэйчүүдийн нэг биш. Хүний мах үнэртсэн эрийг үнсэх нь түүнд жигшүүртэй байсан биз.

	— Мах иддэггүй эм гэж та хэлэх гээ юу? гээд Дангель хуурмаг инээмсэглэн, — Энэ талаараа бол та хоёр ижил, хоёул өвсөн тэжээлтэн. Та мэдээж, эмэгтэй хүний төрүүлсэн хоёр хөлтэй новш бүр амьдрах эрхтэй гэж үзэж байгаа биз дээ? Ноён Жюгас аа, нэлээд уянгалаг гүн ухаан ч гэлээ, харамсалтай нь шинжлэх ухааны үндэсгүй юм. Хүчтэй нь хүчгүйгээ устгахгүй бол энэ байгаль дээр юу болохыг та бодоод үз дээ. Тооны хувьд олонх олон амьтад нь цөөнх шилмэл хэсгээ идээд байвал дэлхийн амьтны аймаг хэдийн устаж үгүй болох билээ. Байгалийн энэ хууль ч хүмүүс бидэнд бас л ижил үйлчилнэ. Харамсалтай нь өвсөн тэжээлтэн олшрох тутам үүнийг улам улам зөрчиж байлаа. Ноён Жюгас аа, та мэтийн нигүүлсэгчид, суу ухаантнууд өөрсдөө эрэмдэг болж хувирахын тулд эрэмдгүүдтэй хэрчим талхаа хуваах ёстой гэсэн энэрэхүйн эсрэг зан суртахууныг шингээн аюултай үзэл санаагаар хордуулж байна. Бид бол тийм биш гэж хариулна. Энэ дэлхий хамгийн хүчтэй, эрүүл чийрэг, авьяастайнх нь билээ. Эрэмдэг бүр хүн төрөлхтөнд дарамт, дэвшлийн зам дахь саад тотгор мөн. Гүйцэд боловсорсон бид шинэ иргэншлийн барилгыг барихад тэд туйпууг нь зөөх заяа хувьтай. Түүх энэ их үүргийг гүйцэтгэхийг германд даалгасан юм. Ноён Жюгас таны нүд итгэхгүй буйг харж байна. Маш харамсалтай. Ари цустай, гэгээрсэн хүн та өмнөө цэлийтэл нээгдсэн хаалгаар орохгүй, хашааны цоорхой эрэн байгааг чинь би гайхаж ханах биш. Литва сэхээтнүүдийг ерөөсөө ойлгохгүй юм. Элсээр байшин барих гэсэн инээдэмт хүүхдүүд германы эсрэг үзэл санааг өдөөж, утгагүй цуурхал дэгдээж байхдаа дээр нь өөрсдөө сууж буй мөчрөө цавчиж байгаагаа ойлгохгүй байна гээч. Ноён Жюгас, та улааныханд Москвад тусалж байна. Мэдээжээр эрүүл ухаантай нэг ч хүн итгэхгүй байгаа ч герман хэрвээ ялагдвал энд оросууд ирнэ. Та нарын бодож буйгаар америк ч биш, англи ч биш чухам л большевикууд ирнэ. Ийнхүү миний үгийг эргэцүүлэн бодож, асуултад булзалгүй хариулахыг зөвлөх байна. Ноён Жюгас аа, бидний эелдэг байдлыг буруугаар бүү ашиглаарай. Хүнийг хөлөөр нь дүүжилж, улайссан төмрөөр өсгийг нь хайрах юм уу, хумсыг нь хуулах тийм ч аятай биш гэдгийг мэдэх үү? Тун чиг эвгүй ажил даа. Улааныхан ирэх тохиолд таныг тэртэй тэргүй нөгөө ертөнцөд тонилгох тэр амьтдын төлөөнөөс зовох хэрэгтэй гэж үү? гэлээ.

	Дангель хундагаа дүүрэн болгоод, шинэ  янжуур асаав. 

	Гедиминас ширээн дээр байгаа үхмэл зэвгэр, цэвэрхэн, толилзсон гарыг харлаа. Яргачин ийм гоё гартай байдаг юм уу? Засаж янзалсан хумстай энэ урт хуруу цэцэг тасалж, эмэгтэй хүнийг энхрийлж, хүүхдийн толгойг илж ч болно. Эрэмдэглэх ёстой юмыг гоё болгон, байгаль гэгч хэчнээн хөнгөн хандана бил ээ! Гедиминас сэтгэлдээ гэнэт үзэгдсэн дүр зургийг бодон цочив. Милда, Дангель... Ор юм уу, буйдан дээр нарийн ширийнийг нь тэр мэдэх ч үгүй, мэдэхийг хүсэх ч үгүй. Тийн Милдагийн товчхон цухуйлгасан зүйлийг сонсоод, өөрөө дүрслэн бодсон зургаа сэтгэлээсээ үлдэн хөөхөд тун их чармайлт хэрэгтэй болсон билээ. Тэгтэл одоо зориг суларсан үед тэр зураг ухамсарт нь тодоор хөвөн гарч ирэв. Милда, Дангель хоёр... Дэрэн дээр цагаан шаргал үс, төгөлдөр хуурын уян хуруутай гар... түүний нүцгэн цээж, хөхөн дээр... 

	Гедиминас Дангелийг үзэн ядалтаар ширтлээ. Ядарч, номойрсон нь сураггүй болов.

	— Би танд бүхнийгээ хэлсэн гэж тэр Дангелийн өмнө өөрийг нь хавчин байсан үл үзэгдэх бахь суларсныг мэдрэн өчиж, — Таны найрсгаар илэрхийлснээр та намайг доош харуулан дүүжилж арьсыг минь хуулсан ч би өөр юм нэмж чадахгүй гэвэл

	— Та тэгж бодож байна уу? гээд Дангель тоомжиргүй ярвайсан боловч шатан буй уураа нууж чадахгүй байгааг түгшүүртэй гялалзах нүд нь хэлж өгнө. Бидний нөөцөд одоо би зах захаас нь тоочсоноос л илүү үр дүн өгдөг хэрэглүүр бий. Бид түүнийхээ хагасыг нь ч хэрэглэж амжаагүй байтал та өөрийн болоод бусдын нүглийг дуу алдан наманчилна гэж бодном гэлээ.

	Гедиминас дургүй хүрмээр ярвайв.

	— Гестапогийн ноён дарга аа, би та нарын өмнө хэрвээ буруутай л юм бол таны нэр томьёог хэрэглэн өгүүлбэл: өвсөн тэжээлт хүн хэвээрээ үлдэх гэж хичээсний л буруу бий гэж хэлэв. 

	Ширээн дээрээс лонх аваад Дангелийн толгой руу буулгах хүсэл төрнө. 

	— Хүнийг би идэж чаддаггүй. Яая гэхэв, бие махбод маань хүлээж авахгүй юм. Цагийн амьсгалд зохицуулан тохирч ойд явах юм уу, Вайнорас шигээр танай албанд зүтгэх бүх л нөхцөл байгаа нь магад. Гэвч би гэдэг хүн халаасандаа урвагчийн гучин зоостой амьд үлдсэнээс хүн гэсэн нэрээ бузарлалгүй тамлагчийн гарт дуртайяа үхэхийг зөвшөөрдгүүдийн нэг бололтой юм. Таны хэлснээр тарчлагсдыг буянт дуугаар дуулуулж чаддаг хэрэглүүр чинь миний дуугаар тэр найрал дуундаа өнгө нэмүүлж чадахгүй бол уу гэж эргэлзнэм гэв. 

	Дангель нүдээ онийлгов. Инээх гэснээ инээх ч юм биш дээ гэж гэнэт ойлгон, ичиж, харамсан уруулаа хазсан юм шиг л баруун зовхи нь татвалзаад эгээ л цавуудаад наачихсан юм шиг тогтож, царай нь ярвайв. Гэхдээ нэг л хормын төдийд. Инээх гэсэн юм шиг байдал гаргаснаа, ингэх нь цагаа олоогүй явдал гэж гэнэт бодон, харамссан янзаар уруулаа хазав.

	— Ja. Sie sind ein ungewöhnliches Wesen4 гэж шүднийхээ завсраар сийгүүлэв. Дуу нь танигдахгүй болтлоо хувирч, — Гэвч бид тан шигийг бас үзсээн. Бурхны авралаар туршлага ч бас бий. Та бол өөрийнхөө тарчлахыг мэдэрдэггүй хэр нь бусдын тарчилгаа, тэр тусмаа ойр дотнынхоо новшийг бол бүр ч хангалттай харцаар тусган авдаг тийм амьтны бүлэгт багтана. Миний бодоход та, дараах зургийг харан сонирхохдоо сэтгэл төвшин үлдэнэ гэдгийг бодохгүй байна. Миний банди нар хатагтай Милдагийн хөөрхөн гарыг тусгай бахиар хазуулна. Хурууны үзүүр нь эхлээд хөхөрч, тэгээд арьсаар нь дөнгөж мэдэгдэхүйц цус шүүрнэ. Хумс нь хөдөлсөн ч бүрэн засагдаж янзлагдталаа бас өдий байгаа шүү. Час улайсан зүүг хумсан дундуур нь шургуулна гэх мэтээр л шүү дээ... 

	Гедиминас эвхрэн, гэдэс дотор нь хатгав.

	— Та ингэхгүй! гээд тэр босон харайж, — Милдад буруу байхгүй. Та... эмэгтэйгээ ингэж чадахгүй гэв.

	Дангель сандал дээрээ налав. Тэгтэл гарт нь буу байхыг Гедиминас үзлээ.

	— Халаасандаа урвагчийн гучин зоос хийхийн хэрэг байна уу? гэж та эргэлзэн дахиад дуугүй болох юм бол... гээд Дангель нөгөөх л хүйтэн дуугаараа үргэлжлүүлэн, — Бид тусгай суурь машинд шагайнаас нь эхлэн биетэйгээ залгагдсан тэр хэсэг нь хүртэл та бид хоёр нэгд нэггүй мэдэх, хатагтай Милдагийн хөлийг хийнэ. Тэгээд та, яс нь шажигнан хугарахыг сонсоно. Гархин боовыг хагалахад тиймэрхүү дуу гардаг даа. Гэвч та гурван өдөр хэлэн дээрээ юу ч тавиагүй байсан ч гэсэн энэ дуу сонсоод шүлс чинь гарахгүй байх даа? гэвэл

	— Ухаанд багтамгүй юм... гэж Гедиминас чичирхийлэх гараараа духныхаа хөлсийг арчин шивнэж, — Араатнууд... зөвхөн араатнууд л ингэж чадна... гэв.

	— Ноён Жюгас аа, яалаа гэж дээ! Та ганц минут л ний нуугүй байх юм бол энэ бүхэн болохгүй. Эндээс хатагтай Милдатай хамт шинээр гэр бүл бологсод сүмээс гарч явж буй юм шиг л явж болно. Тэгвэл бэлтгэл нийлүүлээгүй дүрсгүй явдлыг чинь нүд аниад л өнгөрөөнө. Танаас, зөвхөн танаас л өөрийнхөө хайртай хүнийг болон өөрийгөө аврах эсэх чинь шалтгаална гэв.

	Яриа дууссаны дохио болгон Дангель босов. 

	Гедиминас бослоо, гэхдээ толгой нь эргэн, хөл нь мэдээ алдарч, дуулгаваргүй болсноос гурав дахь оролдлого дээрээ л сандлаас хөндийрч чадав.

	— Ноён оберштурмфюрер, та аймшигтай хүн гэж хөл дороо буй гялалзтал нь арчсан шалыг харж шивнэв.

	— Ноён Жюгас аа, нэлээд харьцангуй ойлголт шүү гэх Дангелийн дуу алхааныхаа хэрээр холдов. 

	Сандал дуугарч, гестапогийн дарга бичгийн ширээнийхээ ард суув. Тэгснээ, 

	— Арслан гөрөөсөнд аймшиг ч, арсландаа бол зөвхөн л арслан. Ноён Жюгас, арслан болооч. Тэгвэл бидний хоорондын үл ойлголцох байдал дуусна гэхэд нь 

	— Өөрийгөө болон Милдаг аврахаар бусдыг живүүл гэж та хэлж байна даа? Гэвч, бид тийм үнээр эрх чөлөөг худалдаж авсны дараа жаргалтай байх уу, үгүй юу хэлээч? Үгүй, Адомас Милдаг алдсаны адилаар би түүнийг алдана. Та бид хоёр нэг өрөөнд бүх насаараа хамт амьдарсан ч, бие биеэ ойлгохгүй нь. Өөр аймгийн амьтны төлөөлөгч та хэдэн өдөр аймаар тарчлаад үхэх нь бүх насаараа сэтгэлийн зовлон эдэлж явснаас дээр гэдгийг ойлгоход хэцүү гэв.

	— Abführen5 гэж Дангель хашхирав.

	Гедиминас толгой өндийн харвал хаалган дээр эсэс-ийн нэг хүн модойтлоо номхон зогсож байлаа.

	
ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	— I —

	Өөрсдийн маань үзсэн цус шархыг, хэн 

	Үг хэлээр илтгэж барах юм бэ?

	Үлэмжийн их тэр бүхнийг дүрсэлнэ гэхэд 

	Үнэндээ ухаан, үг яриа хүрэлцэхгүй 

	Хурц мэргэн үг хэлтэй хэн ч гэсэн 

	Хүч хүрэхгүй мухардах болно6

	 

	Түүнийг саарал элгэн хадан дээр ухаж гаргасан асар том, дөрвөлжин худаг шиг, эд тавилга үгүй, хоосон бүүргэр, цонхгүй уудам танхимын өргөн хоёр самбартай хаалгаар түлхэн орууллаа. Өрөөнд яагаад ч юм, харанхуй болж буй үдшийн сүүмгэр гэрэл тусна. Эхлээд Гедиминаст зассан ханатай энэ том чулуун авсанд ард нь зогсох гестапогийн хоёр хүнээс өөр юу ч байхгүй мэт санагдсан боловч, ахиулж сайн хараад өрөөний буланд байгаа цагаан дүрс улам томрон, ирж явахыг харав. Тэр нь Милда байлаа. Тэр мурилзан явна. Нойтон нугад шавартай газрыг нь тойрон ингэж явдаг билээ. Милда, тэр аяараа, доош унжуулсан, цагаан шаргал үстэй толгой, улиас шиг нарийн бэлхүүс, сиймгэр плать нь гялалзах чулуун шаланд тусан харагдана. Зун болзоот газраа уулзахад урдаас нь ирдэг шигээ Милда гараа дэлгэн, инээж эрхлэн гүйж ирэхгүй, ямар нэг юм эрэх мэтээр явах нь Гедиминаст хачин санагдав. Тийн Милдаг бүр ойртож ирсэн хойно л яагаад ингэж хачин явсныг нь ойлгов. Танхим дундуур түүний явсан мөрийн дагуу төмөр өргөсөн жим гарсан байлаа. Милда юу ч үгүй тэгшхэн чулуун шалан дээр хөл тавихтай зэрэг агшин зуур төмөр өргөс гарч ирэх юм.

	«Партизануудын тухай мэднэ гээд Мухар Гартыг илчилж, ойн цоорхойд буй байшинд тэднийг хүргэвэл л Милда бид хоёр эндээс гарна» гэж бодлоо. Милда бодлыг нь сонссон юм шиг толгойгоо өргөн харав. Царайд нь шаналал, нүдэнд нь гуйлт илэрнэ. Хувхай цайсан уруул нь хөдөлсөн боловч нээгдсэнгүй. Гэвч юу хэлэх гэснийг нь ойлголоо.

	Гедиминас Милдагийн харцыг тэсвэрлэж чадалгүй нүдээ буулгав. Чингээд толгойноос нь эхлээд нүцгэн хөлийг нь хүртэл ган зүү өтгөн шигсэн жижигхэн цагаан тавхайг нь хүртэл бүх бие дээгүүр нь харцаа аажим гүйлгэв. Төмөр зүүний үзүүрт нь гүзээлзгэнэ шиг цус бөнжийнө. Тэгснээ цусан дусал нь цэцгийн дэлбээ шиг томрон, цэнхэр тэнгэрт зай тавин, их танхим алга болж, чулуун шал улаан намуу цэцгээр дүүрэв. Милда түүн дээгүүр туулайн бөжин шиг дэгдэнэ. Цагаан шаргал үс нь салхинд хийсэж, гоолиг хүзүү, дух чихний нь дэлбээ, цэнхэр шил шиг гялалзах аз жаргал гэрэлтэх нүд рүү нь унана. «Би чиний тухай шүлэг бичиж, «Удган эрвээхэй» гэж нэр өгнө» гэхэд Милда инээн үл зөвшөөрч, удган эрвээхэй хэдхэн өдөр амьдардаг, би яруу найрагчтайгаа насан туршдаа хамт жаргалтай байхыг хүснэ гэв. Гедиминас түүнийг барьж аван хүүхэд адилаар мөрөн дээрээ суулгав. Нүцгэн өсгий нь цээж рүү нь цохиж, тэр мөнгөлөг үстэй, булчинг нь илж, балжингарам цэцгийн дэлбээ адилаар хөлийн нь хурууг барилан «хайртай хайргүй» гэж таан тоглоно. Толгой дээр цэлийх заримдаа нартай тунгалаг, заримдаа намрын бүүдгэр үүл хурсан тэнгэр ч замын хажуугийн эзэнгүй өвсний байшин ч, баяр хөөрт шивнээн бялхсан ой ч үнэндээ гэхэд улиг болсон ч тухай бүр шинэ санагдана... 

	«Ноён Жюгас аа, яах вэ? Ноён оберштурмфюрерт хэлэх юм үгүй л байна уу?»

	Энэ танхимын булингарт дусал хөгцөрсөн, хүйтэн хана шиг дуун дээрээс хадна. Намуу цэцэгт тал алга болж, өмнө нь цагаан дүрс улам улам жижгэрэн холдох чулуун шал бий болов.

	— Зогс оо! Түүнийг зогс оо! Түүнийг буцаагаад ир. Би бүхнийг хэлнэ... хэмээн, Милдаг дахиад хэзээ ч үзэхгүйгээ ойлгосон Гедиминас хашхирав.

	Сэрээд хамгийн түрүүн ханзны хяхтнахыг сонсов.

	Гэтэл дагжин чичирч зүрх нь оволзоно. Гэвч пальто нь шалан дээр унаснаас л даарч чичрээгүй аж. Өрөөнд нь одоо ч цуурайтсаар байгаа санагдах өөрийн хашхиралтаас айв. Гэхдээ ерөөсөө л хашхирсан явдал биш, энэ бол зөвхөн зүүд биш гэдэг бодол айдас хүргэнэ. Тэр гүн унтаагүй, зөвхөн зүүрмэглэсэн аж. Яагаад гэвэл тааз дээрх чимээ, хаалганы цаана харгалзагчийн алхах чимээ, өөрийн доорх ханзны чихрааг хүртэл санана. Энэ чимээ дуун зүүдэнд нь туссан зураг болжээ. Энэ зүүд ухаан бодлын оролцоогүйгээр үүсэж чадахгүй байлаа. Миний дотор урвах үр боловсорч байж гэж үү? Тамын энэ тогоон дотор арван зургаа хоног чанагдаж байна. Тэгээд шөнийн зүүд нь улам улам аймшигтай болж, заримдаа эцэг нь, заримдаа Милда тамлагдан байвч, тэднийгээ ямар ч хамаагүй үнээр аврах бодол нэг ч удаа төрөөгүй билээ. Хаалганы цоож дуугарах бүрийд тэр тарчилж гүйцэж аврал гуйсан Милдаг тамлаж буй зандалчин дээр аваачих нь гэж бодон, хүйтэн хөлс нь асгаран сэрнэ. Тэгснээ өвдсөндөө (шатаж буй махны хэншүү үнэртэнэ) орилж, өөрийг нь зүхэн буйгаар үзнэ. Гэвч эсэс-ийн хүн өглөө, өдөр, оройн хоол оруулж ирж байна. Гедиминасыг хоногт нэг удаа нарийхан, харанхуй гудмаар дагуулан явж, тэр гэдэс доторх илүүдлээ хоосолно. Өдөрт тайван байдаг байлаа. Тэд нар, хүн гүн нойрондоо унтаж байхад нь хийвэл илүү дээр гэж үздэгээс өдөрт цуст тоглоомоо хийдэггүй билээ. Түүнийг ханзан дээрээс нь чирч буулгана, заримдаа хувин хүйтэн ус асгаад даарч, айж уурласан түүнийг аймшигт тамд хийнэ. Тэр байцаагдахаар явах бүрийдээ аймшигт учралд бэлдэвч, хаалга татан орох, хурц гэрэлтэй өрөөнд Милда үгүй байна. Түүний оронд бичгийн ширээний өмнө нэг эрэгтэй хүн байна. Гедиминасыг буланд сандал дээр суулгаад, эхэлнэ дээ...

	Гедиминас тэгэхэд толгойгоо унжуулан, нүдээ аньж, энэ аймшигт үзвэрээс нуугдахыг хичээвч, тамлуулж буй хүний орилох дуунаас яахин нуугдах билээ. Өрөөн доторх агаар цус, түлэгдсэн махны үнэрт нэвчиж, дотор нь муухай боловч, бөөлжис үл цутгана. Тамлагдсан хүн ухаан алдахад зандалчид түүнийг өрөөнөөс чирч гарган өөр хэлмэгдэгчийг оруулж ирэх бүрийдээ,

	— Ноён Жюгас аа, ноён Дангельд хэлэх юм үгүй л хэвээр байна уу? Миний банди нар, та энд үзэхийг төдий л хүсэхгүй буй эмэгтэйг авчрахад бүх юм хожимдчихсон байна шүү! гэж дүрэмт зэгэл ногоон хувцастай, гестапогийн унтерштурмфюрерийн ялгах тэмдэгтэй мөрдөн байцаагч хэлнэ.

	Гедиминас үл дуугарна.

	Мөрдөн байцаагчийн «банди нар» буцаж ирэхэд өөр нэг хэлмэгдэгч түүнтэй хамт ирнэ. «Эмэгтэй биш байна» гэж Гедиминас энэ бодлоосоо ичивч, санаа амран уртаар амьсгаа авна.

	Чингээд дахиад л улангассан зандалчдын цохих, дуу алдах пидхийн унах, хүний ёолох үргэлжилнэ.

	Хэдэн цагийн дараа Гедиминас арайхийн хөл дээрээ тогтсоор өрөөндөө ирээд, өглөө болтол унтаж үл чадна. Өдөр туршдаа тэгээд, хэлмэгдэгсдийн аймаар орилох, зодуулах, бусад хүмүүсийг амьд явуулахын төлөө, өөртөө зовуурьт үхлийг сонгож авсан хүмүүсийг үзнэ. Тэр өрөөн дотроо холхин, алхаагаараа хэмжиж алхах бүр маань цоож онгойх, шөнийн цаг руу ойртуулж байна, тэгээд цуст жүжиг үзнэ гэсэн бодлоосоо нэг хормын төдийд ч салж үл чадна. Тэр, унтахгүй байх нь дээр, ядарсан бие болж буй бүхнийг сулаар хүлээн авдаг гэдгийг мэдэвч, ганц л шөнө нүд анилгүй хүлээж чадсан. Тэр нэг юм уу, хоёр минут унтахад л харуул нохой шиг үнэртэн мэдчихээд зүүрмэглэхтэй зэрэг өрөөнд нь орж ирнэ. Тэр, гудмаар явж байхдаа энэ удаа Милда байгаа даа гэж бодоод ширээний өмнө заримдаа урьд нь үзсэн, заримдаа шинэ хүн зогсож байхад нь «Тэд миний тэвчээр алдуулж, намайг бүр зовоох гэж боджээ. Сэтгэл санаанд минь согог суулгахаар Милдаг тамлаж эхэлнэ» гэсэн дүгнэлт хийв. Тэгсэн дороо «Вайнорасын гэрээс олдсон нууц сонин гэдэг нь Дангелийн худал үг. Милда чөлөөтэй байгаа. Жаахан цочоох гэж баривчилсан ч гэсэн түүнийг тамлах ёс суртахууны эрх байхгүй. Ёс суртахууны...» гэж бодлоо. Тэр энэ бодлоо хөөв. Одоогийн энэ нөхцөлд тайвширна гэдэг л хамгийн аюултай зүйл. Араатнууд ёс суртахуунаар дутагдах гэж үү? Ээ дээ, залуу минь, чамайг зөвхөн булш л засаж залруулна... 

	 

	Адайр зан дээр хилэгнэл нэмэгдвэл

	Арслан туулай залгихаар амаа ангайдгаас 

	Арай л илүүгээр бидэн рүү архирна

	 

	Хотын талбай дээр дүүжлэхийн өмнөхөн, нэг шөнө Гедиминас урьд нь тамлах өрөөнд зүс үзсэн нэг хүнийг мөрдөн байцгагчийн өрөөнд чирч авчран сандал дээр суулгахад тэр хөл дээрээ тогтож чадахгүй байв. Тэгэхэд нь сандлын түшлэгтэй барьж хүлчхээд ажлаа эхэлсэн. Тэр хүн орилсон ч үгүй, зүхэл урсгасан ч үгүй, юу ч мэдэхгүй гэж андгайлсан ч үгүй, ерөөсөө л дуугарсангүй. Хааяа цээжнийхээ гүнд ёоловч, тэр дороо болино. Тэд түүнээс юуг ч хүсэж буйг Гедиминас мэдсэнгүй. Мөрдөн байцаагч хүн бүрд, урьд хэлсэн дээрээ юу нэмж хэлэх вэ? гэсэн ижил асуулт тавина. Цаад хүн нь тамлалд ухаа алдан, бүхнийг хэлнэ гэж хашхирахад Гедиминасыг авч явна.

	— Энэ малын мэдрэл нь төгсгөл эрхтнүүддээ байна. Зүүн хөлийг нь богиносго гэсэн мөрдөн байцаагчийн хилэнт дууг Гедиминас сонсов.

	Гедиминас захандаа эрүүгээ шургуулан нугдайн суусан боловч, нүдээ анивчив. Өрөөнөөс нь гарган авч явахын өмнө гарт нь гав зүүсэн тул өвдөг дээрээ байгаа гавтай гараа л харж амжив. Сандал дуугаран, алхаа сонстов. Бэлэн боллоо. Зандалчид ажлынхаа үеэр хоорондоо ярих дургүй. Тэгснээ хатсан мод хуурайдаж буй хуурай шиг хяхтнан улам улам чангарах дуун нам гүмийг эвдэв.

	Тэр хүн шүдээ хавиран ёоллоо.

	Гедиминас нэг чихээ мөрөндөө нааж гавтай гараа толгой дээрээ өргөн нөгөө чихээ таглав.

	— Ноён Жюгас, бид өөрсдийн, дадлага хийгчдийг унтахыг зөвшөөрдөггүй. Та манай энд энгэртээ хамраа шургуулан сууж байхад чинь бид мод хөрөөдөж байна гэдгийг тархиндаа шингээж ав. Энэ малыг та ялимгүй өрөвдөх юм бол түүнийгээ олон дахин харах хэрэгтэй гэж унтерштурмфюрер ойртон ирж хэлэв.

	Гедиминас айсан нүдээ өөд болгоход байцаагч гараа зангаж, хяхтнах чимээ намжив.

	— Бидний хийж буйг таныг сонирхох бүрийд чинь би завсарлага хийх тушаал өгдөг гэж тэр хэлээд шүд нь өвдсөн юм шиг ярвайн инээх аядав.

	— Адгийн шаарнууд... гэж Гедиминас гүвтнэв.

	Тэр үзэж буйдаа үл итгэн, хоёр сандлын дунд суух хүнийг харлаа. Нэг хөлийг нь утсаар сандлын хөлтэй холбожээ. Нөгөөг нь сандлын түшлэг дээгүүр давуулсан байв. Өмдний гуя нь өвдөгнөөсөө дээгүүр тасарчээ. Тэнд төмрийн хөрөө шигдсэн нэг л хачин бөөн юм харагдана. Гестапогийн нэг хүн хөл санжганан байх сандлын түшлэгийг барин зогсож, хоёр дахь нь өвдгөө нугалан тонгойн зогсож, хөрөөний бариул барин ажлаа үргэлжлүүлэх тушаал хүлээж хэнэггүй зогсоно.

	Тэсвэрлэж чадахаа больсон Гедиминас дөнгөтэй гараараа нүдээ дарав.

	Байцаагч германаар хашхирч, дахиад л хөрөө ясан дундуур хяхтнаж эхлэв.

	«Түүнийг харахыг хичээ... харахыг хичээ, тэгвэл эд нар хөрөөдөхөө болино...» Гар дахь гаваа дуугартал чичирсээр Гедиминас зандалч руу харахад унтерштурмфюрер чоно шиг ярзайн «Болно оо» гэж хашхирав.

	— Буланд сууж буй энэ ноён таныг өрөвдөж байна! гэж байцаагч хазгай муруй литва хэлээр тамлагдагчид хэлэн, — Энэ хүнийг таних уу, үгүй юу? Санахыг хичээ гэв.

	Тэр хүн чилмэрээгүй байв. Сандлын өндөр түшлэгтэй хүлэгдсэн тэр, данхар толгойгоо мөр лүүгээ унжуулжээ. Бороонд орсон тариа шиг бүүргэр нүүрнээс нь хөлс асгарна. Цэлцийн шарласан зовхи нь доош болж, Гедиминас үүнийг өрөвдөнө гэдэг доромжилсон хэрэг болох өчнөөн их дотоод хүч, өөрийн зөвд итгэсэн итгэл, үзэн ядалт гялалзсан хүрэн нүдийг нь үзэв. Дөрвөлжиндүү эрүү, сорви бүхий махлаг, шулуун хамар, хар үс... Гедиминас санаж эс чадавч, энэ нүүрийг хаа нэгтэйд үзсэндээ итгэлтэй байлаа.

	Зөвхөн дараа өглөө нь хотын талбай дахь дүүжлүүрийн дэргэд мөргөлдөөд л түүнийг танив. Тэр ойн цоорхойн байшинд уулзсан гурван партизаны нэг байлаа. Марюс түүнийг Баавгай гэж нэрлэж байсан. Дүүжлэгдэх хүмүүсийн дундаас түүнийг эсэс-ийнхэн хамгийн түрүүн машин дээрээс буулгаж суганаас нь өргөн дүүжлүүр лүү гулдран чирлээ. Тэнд мухар сандал байх бөгөөд түүн дээр дүүжлэгдэгчийг зогсоож гогцоог хүзүүнд нь хийх байлаа. Баавгай хөл дээрээ зогсож чадахгүй байсан учраас эсэс-ийн хоёр хүн түүнийг түшин байхад гурав дахь нь гогцоог толгойд нь оруулав. Гараа ардаа хүлүүлсэн Гедиминас түүнийг нүд салгалгүй ширтэж сэтгэл нь уужрав. Одоо л шаналал зовлон дуусна. Тамлагааны өрөөнд үзсэн бүхний дараа Гедиминасад зандалч хохирогчоо цааш харуулна гэдэг буян үйлдэж буй мэт санагдах болжээ. Үхэл гэдэг амьдралын хамгийн аймшигт хором биш, заримдаа түүнийг аврал мэтээр хүлээнэ. Дүүжлүүр лүү хөөж ирсэн бөөн хүнийг харан Баавгай ч мөн л ингэж бодож байгаа. Хүн олон ирсэн авч эсэргүүцэл гаргах хэрэг байна уу гэдгээ эргэцүүлэн бодож, энэ үзвэрийг сонирхог гээд эсэс-ийнхэн гудамжаар явах хүмүүсийг хөөн авчирсаар байв. Хүн ардыг хөөн авчрах, германчуудын хашхирал, машины (заримдаа агаарт онгоцны) дууг эс тооцвол, талбай дээр нам гүм. Хүмүүс толгой унжуулан дув дуугүй зогсоцгооно. Зөвхөн сониуч хэдэн хүн дүүжлүүрт ойртож очсон боловч тэд ч хүртэл ичин, олны санаа сэтгэлд захирагдан, олны дунд уусав. Гэтэл, энэ шийтгэгдэгсэд төлөөнөөс нь тэмцэж байсан тэр тугийг буцан ирэхийг бүгдээр хүлээж байгаагүй шүү дээ... Гэвч Баавгай эндээс ч өөрийн нөхдөө эрж олон, тэдэнтэйгээ сэтгэлдээ салах ёс хийх мэт хүрэн нүдний нь том харц, хүмүүс дээгүүр гүйж, бамбайсан уруул нь хөдлөн.

	— ... мандтугай гэсэн сулхан дууг Гедиминас сонсов.

	Энэ үгийг дуусгалгүй гурав дахь нь гараа зангахад, түшиж байсан эсэс-ийн хоёр хүн хэлмэгдэгчээ гараасаа тавихад тэр бээр дорхноо унжиж савлалаа. Гэвч Гедиминас харцаа гөлрүүлж, Баавгайн мултарсан хуруутай, харласан өвдгөө хүртэл нүцгэн хөлийг нь үзнэ. Энэхүү хөл дутуу орхисон үгээ гүйцээх тулгуур эрсэн мэт, талбайд дэвссэн чулуун дээгүүр цааш нааш савлана. Тэгээд түүнтэй зэрэгцэн хоёр дахь, гурав дахь хос хөл бас санжганав. Гедиминас нүдээ аньсан авч дүүжлэгдэгсдийн хөлийг үзсээр. Энэ таван хос хөл, түүнийг хоригдох өрөөнд нь хүртэл хот дундуур дагаж явсаар энэ тамын газар үзсэн бүх юмны адилаар өрөөнд нь үлдэв. Хааяа, Баавгайн амьсгал хураахын өмнөх царайг харж сөөнгөдүү дууг сонсовч, түүнийг өрөвдөхгүй байгаадаа гайхна. Бүх амьдралдаа шударга байсан хүний адил үхэв. Ингээд л гүйцээ. Ийм л жамтайгаас хойш яая гэхэв. Гедиминас, дүүжлүүрийн өмнө өвдөг сөгдөн өршөөхийг гуйн, би буруугүй, нөхдөөс болчихлоо гэж хашхиран байсан ганц тэр хүнийг л өрөвдөнө. Өчүүхэн амьтан. Ямар үнээр хамаагүй амьд үлдэхийг хүссэн. Лав нэг биш нөхдөө илчилсэн байх гэлээ ч ялгалгүй, жинхэнэ хүмүүсийн хажууд дүүжлэгдэв. Тэр хүмүүс өөрсдийн зөвд итгэн баяртай үхэцгээлээ. Тэд, өөрсдөө нэг биш хүнийг цааш харуулсан байж болох ч интэй хүний санаанаасаа зохиосон үзэл суртлыг бэхжүүлэхийн төлөө бус, харин түүнээс хамгаалж бусдыг алсан.

	«Хоёр муу явдал мөргөлдөхөд бага нь, устгах эрх олгодог сайн зүйлийн үр хөврөлийг өөртөө агуулж байдаг. Дангель сая сая хүний зовлон шаналлаар ари үндэстэнд, германд диваажин байгуулах гэж байхад Марюс, алуурчныг зогсоохын тулд зэвсэг барьжээ.

	 

	Цус урсаж ойнхон эрхийг авахад

	Цөлөгдөж доромжлогдоно, тэдний дайснууд. 

	Гэрлээ нар гурвантаа тусгахад 

	Гайгүй ээ, тэд унана... 

	 

	Нар гэрлээ цацруулахад бүгдэд багтах газар хүрэлцэх болов уу? Үгүй л байх... Хүмүүс хэзээ ч дэлхий дээрээ багтаж байгаагүй. Дайны дараа ч хагацлын нулимс урссаар л, нэг нь доромжлогдож, нөгөө нь баярлаж байж болох юм. Гэвч одоо ч тамлагааны өрөө, дүүжлүүр, нигүүрсэн ширэнгэ булшны газар байсаар л байгаа шүү дээ! Фашистуудын хэчнээн гэмт хэрэг бидэнд мэдэгдэхгүй байна? Энэ бүхэн одоо ч байсаар байгаа! Өнөөдөр шүү! Цаг тутам, минут тутам, хүмүүс аймшигт зовлон амсан үхэж байна. Манай ариун эх дэлхий, дангальчууд ноёрхсон там болон хувирчээ. Гэтэл, гэнэхэн цагаан би энэ тамаас зугтаж, эргэн тойрон гал дүрэлзэн байхад давирхай болохгүй өөртөө нуугдах гэж найдаж байжээ. Энэ бүхнийг өөрийн нүдээр үзтэлээ эгээ л хүний ясыг хугалаагүй, улайссан төмрөөр хүнийг тамлаагүй, буудаж алаагүй, дүүжлээгүй байгаа юм шигээр хуурмаг бодолд живж байж...».

	Энэ бүх бодол Гедиминасыг, хаалга онгойн байцаагч нэртэй зандалч дээр аваачин, ээлжит үзэгдлийг үзүүлэхээр авч явахыг хүлээж сууснаас багагүйгээр зовооно. Гар нь ардаа хүлээстэй (гаваараа чихээ тагладгийг нь болиулахаар гавыг нь татлагаар сольжээ) Тэр эгээ л өөрөө урьд нь ямар нэг юм хийсэн бол энэ хүн одоо зовж байхгүй юм шигээр, гэвч тэр юмыг хийгээгүй учир одоо засашгүй алдаа гарсан адилаар тарчлагсдын өмнө буруутайгаа ухамсарлана. Оройтжээ. Тийн өөрийг нь тамлаж буй юм шиг ёолон гаслах юм уу, зандалчийг муу муухай үг бүхнээр хараана. Тэгэхэд түүнийг сандалтай нь барьж хүлэн, байцаагч чоно шиг ярзайн хоёр гараараа нүүрийг нь балбана. Гедиминас тэгэхэд нь нүд рүү нь ч харж, тэгээд ийнхүү хүнийг үзэн ядаж байгаадаа гуниг, айдас төрнө. «Хэрвээ гар минь сул сан бол... Хэрвээ гар минь сул сан бол...» гэж чихэнд нь шуугина. Ингээд байцаагчийг багалзуурдаж шалан дээр унагааж өөрийн нь буугаар яг толгойг нь буудаж буйг сэтгэлдээ үзнэ. Тийн хоёр зандалчийг... Хүн алж буйгаа дүрслэн бодоод түүндээ амтархах цаг ирнэ гэж тэр бодож байсангүй. «Хүнийг гэж үү? Тэр ямар хүн юм бэ? Энэ тамлагааны өрөөнд хэлмэгдэгч л ганцаараа хүн! Гэтэл би өөрөө юу вэ? Үгүй би хүн биш, хөндлөнгөөс харагч».

	Түүнийг авч явахынхаа өмнө байцаагч, «Танд ноён Дангельд хэлэх юм алга уу» гэж хуучнаараа асуусангүй. Салахдаа хэлсэн үг нь шал өөрөөр «ноён оберштурмфюрертэй уулзахыг хүсвэл нэрэлхэхгүй хэлээрэй» гэв. Гэтэл уржигдархан, тамлуулагчийн орилохыг тэвчиж чадалгүй, Гедиминас мөн л адилхнаар орилж эхлэхэд түүнийг ердийнхөөсөө илүү зодоод хаалгаар гаргахдаа

	— Ноён Жюгас, та миний банди нартай танилцахыг хүсэж байна даа? Яая гэхэв, тэд юу чаддагийг өөрийн биеэр шалгахыг тань би татгалзахгүй гэж байцаагч хэлсэн.

	— Мэднэ ээ. Тэд амьд хүний арьсыг хуулж, зүрхийг нь суга татан, тэр дор нь идэж чадна. Харин хүсээгүй байхад нь хүнийг адгийн шаар болгох чадал тэдэнд чинь байхгүй гэж Гедиминас хариулсан.

	Үгүй, түүний сэтгэлд урвалтаар мултрах гэсэн бодол байсангүй ээ. Харин бүр эсрэгээр тамлагааны өрөөнд өнгөрөх цаг тутам өөрийг нь гэмт хэргийнхээ гэрч болгогчдыг үзэн ядаж, эсэргүүцэл нь нэмэгдэн, мөн, энэхүү өөдгүй ертөнцөөс оюун санааны хувьд давуу гэж үздэг тэр зүйл нь харсаар байтал, элсэн далан, салхи давалгаанд идэгдэх адилаар үгүй болж байв.

	Энэ солиорол хаанаас гарав? Чулуун танхим доторх Милдагийн дуун? «Зогс оо! Түүнийг эргүүлэн авчир! Би бүхнийг хэлье!» гэсэн дуун, хаанаас гарав?

	Гедиминас ханзан дээрээ суув. Өрөөн дотор нь гэрэл орсныг үзээд гайхаж, тэгээд бүр түгшив. Өглөө... Арван хоёрдугаар сарын нарлаг (бүдэг шилээр нарны туяа нэвтрэхгүй боловч тэр бүрхэг өдрийг цэлмэг өдрөөс ялгаж сурсан) өглөө. Өнгөрсөн шөнө яахлаараа ингэтлээ унтчихав? Шөнө тамлагааны өрөөнд аваачаагүй нь үнэн! Арван зургаа хоног хоригдоход анх удаа аваачсангүй. Тэд юу бодоов? Жаахан амраахаар шийд ээ юу? Шинэ занга бэлтгэсэн нь л үнэн байх.

	Өнөөдөр л тамлагдаж буй Милдаг үзнэ, үгүй бол намайг тамлаж эхэлнэ. Энэ шавхруунууд хамгийн өчүүхэн зүйл дээр ч зүгээр гар сарвайхгүй бүхний төлөө тамлагдан төлөөслөх хэрэгтэй.

	Хаалганы цаана алхаа сонстож, цоож дуугарав. «Өглөөний цай...» Сэтгэлийн түгшүүрээ дарахыг хичээн орон дээрээсээ үсрэн босов. «Өглөөний цай, өглөөний цай...» гэж тэр дотроо давтав ч, тийм биш гэдгийг ойлгож байв. Өглөөний цайг бүр харанхуй бүрий байхад есөн цагт авчирдаг. Өглөөний цай ирээгүй байгаагаас хойш, германчууд нямбай улс болохоор, өнөөдөр үгүй л гэсэн үг.

	— Гараад! Schneller!7 гэж эсэс-ийн хүн хаалгаар шагайн хашхирав.

	Танил гудам, танил хашаа. Гот маягийн цонхтой туйпуун байшин. Баруун талын нарийхан хаалга. Гэвч эсэс-ийн хүн, Гедиминасыг анх удаа Дангель дээр оруулсан өргөн хаалга чиглэн явав. Бетонон дугуй шат, нэг, хоёр дахь давхар. Жижиг сажиг барааны мухлагийн үнэртэй, урт харанхуй гудам. Өнөөдөр бүх юм ердийнхөөсөө өөр болов. Гарыг нь ч хүлсэнгүй.

	— Ноён Жюгас өглөөний мэнд хүргэе. Тавтай нойрсов уу? гэж Дангель, эгээ л өчигдөрхөн нэг ширээний ард найрлаж байсан юм шигээр баяртай мушилзан хэлэв.

	Гедиминас Дангелийн мөрөн дээгүүр хана руу дуугүй ширтэнэ. «Кучкайлисыг Марюсын хүмүүс дүүжилсэн. Сайн байна. Гэвч, хоёр хөлтэй энэ махчныг эхлээд дүүжлэх хэрэгтэй байсан юм...»

	— Ноён Жюгас таны доромжлогдсон байртай буйг чинь би ойлгож байна гээд Дангель үл үзэгдэх буртгийг арилгах мэт алгаараа хацраа арчив. Царайд нь үнэхээрийн харамсал илрэн, — Өршөөгөөрэй ялимгүй эндүүрэл болжээ. Таны хувьд илүү хатуу арга хэмжээ хэрэглээгүй байсандаа би баяртай байна. Ноён Жюгас та чөлөөтэй боллоо гэв.

	Гедиминас бүр цочив. «Юун шинэ өв мэх вэ?..»

	— Гестапогийн ноён дарга аа, ямар болзлоор би чөлөөтэй болох вэ?

	— Буруугүй хүмүүст бид болзол тавьдаггүй. Ноён Жюгас таны буруугүйд итгэсэн. Бидэнд баталгаа байна. Түүний нэг нь энэ байна гээд Дангель сандлаа налан гараараа хаалганы зүг залхуутай зангав.

	Гедиминас доромжилсон инээд сонсоно гэж хүлээж аажим эргээд гайхсандаа амаа ангайв. Дугуй ширээний ард Туменас сууж байлаа. Арван тав хоногийн өмнө гестапогийн дарга өөрөө сууж байсан тэр сандал дээр сууж байх нь тэр. Тэгэхэд Гедиминас түүний шарзтай хундага барих гилгэр хурууг харж байсан. Айсан зэвхий нүүр, гурван өдөр хусаагүй сахалтай Туменас, Гедиминасын харцыг даалгүй ядарсан нүдээ доош болгов. Түүний хажууд эсэс-ийн хүн зогсоно.

	— Бид Туменасынд нэгжлэг хийсэн. Тэгээд урам хугараагүйгээ хэлэх хэрэгтэй. Ноён Туменас ухаантай хүн болохоороо бидэнтэй эв зүйгээ ололцох нь дээр гэж үзээд өөрийн талынхныг тоочсон... гэж Дангель их л уйдсан байрын дуугаар өгүүлнэ.

	Туменас босон харайж толгой сэгсэрнэ. Урт үс нь ухаангүй гялалзах нүд рүү нь унжина.

	— Бүү итгэ! Гедиминас, чи үүнд бүү итгэ! Наадах чинь гүтгэлэг. Би хэнийг ч худалдаагүй гэж тэр мөрөн дээрээс нь барьж аван сандал руу түлхсэн эсэс-ийн хүний зүг гараа сунган хашхирав.

	Дангель хүлцэнгүй инээмсэглэнэ.

	— Хоёр биеийнхээ нууцыг нээснийг минь ноён Туменас өршөөнө үү? Гайтай мартамхай зан... гэж Дангель тайван ч, их л тодчилсон харуусалтайгаар өчив.

	— Гүтгэж байна... Гүтгэж байна... гэж Туменас суудалдаа хавьчин амьсгаадна. Хэдийгээр ний нуугүй хэлэхэд ичээд байх юмгүй ч гэсэн танд л хэрэгтэй юм бол, Туменас аа, тийм л болог. Та бүхэн өөрсдөө сонсголонтой нэрлэснээр чинь, литвын эрх чөлөөний төлөө тэмцэгч гимназийн бусад нөхдийн хамтаар Германд та нарыг явуулна. Тэгээд үнэн чанартаа нөхдөө нэрлэсэн ийм өчүүхэн юмнаасаа болж Ноён Жюгас ч юм уу, өөр хэний ч өмнө ичих хэрэггүй болно.

	Гедиминас юу бодохоо мэдэхгүй Туменасыг гунигтайгаар харна. «Альгис... хэрэг явдал ийм л байна... Гердайтисыг, Дирвонойтег Липкусыг бас өөр хэн нэгнийг ч магадгүй. Герман руу (жил хагасын дараа гитлерийн гүрэн задран унаж, дэлхий дахин нацистуудын, хүний санаанд багтамгүй гэмт хэргийг мэдсэний дараа, «үхлийн лагерь луу» гэж тэр хэлэх байсан) хүчээр ажил хийлгэхээр явуулна».

	«Бүү итгэ. Түүнд бүү итгэ» гэж Туменасын нүд гуйна. Дангель тамхи татлаа. Бичгийн ширээнийхээ нэг шургуулгыг татан ямар нэг юм эрнэ. Тийн юмаа эрэн онгичих зуураа, хуучин анд нар нь ирчхээд байгаа адилаар, зохих анхаарал тавьж чадахгүй байгаа эзнийг ойлгон өршөөнө биз гэж хайнгууд хэллээ.

	— Ийнхүү ноён Жюгас аа, бид ноён Туменасын туслалцаатайгаар таныг германы эсрэг бус, төвийг сахисан гэсэн дүгнэлтэд хүрлээ. Дээрэмчидтэй холбоотой гэсэн сэжиглэл байсан, гэвч баривчлагсдыг байцаасан материал түүнийг арилгав. Гэхдээ бэлтгэл нийлүүлэхийг тасалдуулсан бодлогогүй алхмын чинь төлөө таныг сайшаах арга байхгүй, гэвч энэ хэргийг чинь өөр байгууллагад шилжүүлнэ. Ноён Жюгас аа, Лауксодис руу аав дээрээ эсэн мэнд оч доо.

	Гедиминас бас л итгэмжгүйгээр («Тамын оронд юунд итгэж болох вэ?») Дангелийг харлаа. Найдвар бага, үгүй ямар ч найдвар алга гэж үзэх нь дээр. Тэгвэл Люциферийн амлалт, тогоотой давирхайг улам ихээр буцалгах гэсэн ээлжит баашлалт болохыг мэдсэн цагт сэтгэл бага хөндүүрлэнэ. 

	— Милдаг та бас суллах уу? гэж тэр муруйн мушилзах аядаж асуув.

	— Харамсалтай нь ... гээд Дангель санаа алдав.

	— Яагаад? Та миний гэм буруугүйг үнэмшсэн бол, тэгэх тусмаа...

	— Oh, mein Herr, та эмэгтэйчүүдийг мэдэхгүй байна! Тэр чинь таныг баривчлагдахаас өмнө юу хийсэн гэж бодно!? Ийнхүү хэлж болдог бол болгоомжгүй алхам гэж хэлнэ.

	— Тийм үү?

	— Яг тийм, ноён Жюгас аа. Хатагтай Милда байхгүй болсон. Гунигаа илчлэхээр таныг Вайнорасын хаалгыг тогшиж байсан тэр өдөр Милда авсанд орчихсон байсан.

	— Магадгүй... танай энд үзсэн бүхний дараа, хотынхон тэр аяараа авсанд хэвтэж байгаа гэхэд би гайхахгүй.

	— Вайнорасынхаас гарсан нууц сонины оронцгийн тухай би танд ярьж байсан. Милда хариуцлагаас айн хор уусан байна лээ. Хэрвээ би худал юм хэлсэн бол ноён Туменас залруулаад өгөөрэй.

	Дуу гарсангүй.

	Дангель мөр лүүгээ толгойгоо гилжийлгэн, янжуураа сорж, цагариглан гарах утааг агаарт замхартал ажиглана. Пых-пых! гэж шинэ цагариг утаа гарган, уруул нь дугарна.

	Нам гүм.

	Гедиминас эргэн тойрноо аймаар харлаа. Эсэс-ийн хүний хар хувцастай бие хөшөө шиг хананы наана зогсоно. Сандалдаа шигдсэн Туменас. Цонхны цаана цасанд дарагдсан дээвэр. Эцэс төгсгөлгүй цасан далай дунд хонх гунигтай жингэнэнэ. Оросын гуравласан морь... Дахиад чөмгийн зөрүүлсэн яс, хохимой толгойн зураг бүхий өндөр оройтой малгайтай эсэс-ийн хүн, цагаригласан утаа, (Пых-пых! гэх Дангелийн, резин шиг уруул) Туменас цонхны цаанах, байшингийн цасанд дарагдсан дээвэр...

	 

	Цав цагаан эргэн тойрон маань

	Цас их унажээ... 

	 

	— Тийм ээ, Гедиминас... Итгэхэд хэцүү ч яг тийм... Чи манайд хонож байсан тэр шөнө гээд Туменасын эрүү пальтоныхоо захнаас гарч ирэв. Царайд нь уруул, хамар байж байв. Чихмэл биш хүний дүртэй боллоо. Нүд нь гялалзана. Альгис, боль, боль. Боллоо, нэмэх хэрэггүй.

	— Ноён Жюгас танд эмгэнэл илэрхийлье. Гэвч яаж ч туслах арга алга. Сайн эмэгтэй байсныг, та бид хоёр л яг мэдэхгүй бол, өөр хэн мэдэх вэ.

	Гедиминас нүд цавчилгүй, бичгийн ширээн дээр тогтсон хурц үнэртэй утаан үүлийг ширтэнэ. «Муухай золигийг ал! Сандал шүүрч аван толгой дундуур нь буулга!». Гэвч бие нь бодолдоо үл захирагдана. Гар хөлийн нь оронд газар луу татсан хачин юм бий болчихжээ. Чулуу л гэсэн үг. Толгойноосоо хөлөө хүртэл чулуун бүрхүүлтэй болжээ. Мөнхийн ганцаардал.

	— Та түүнийг алсан! Та... гэсэн дуу гарав. Дангелийн зууван зэвгэр царайд хортой инээмсэглэл, удахгүй дахиад найрлаж эхлэхээ мэдэж буй араатны өег цатгалан харц тодров.

	— Гедиминас, чи үүний ярихыг бүү сонс, би хэнийг ч худалдаагүй... гэж Туменас араас нь хашхирав.

	Дангель хи-хи гэж инээмсэглэнэ.

	Эсэс-ийн хүн, гудмын дугуй шатаар доош буун, тэгснээ хашаан дотуур зэрэгцэн явлаа. Хашааны хаалгаар гаргаад гар өргөн ёслов.

	Хананы хажуугаас туулайн арьсан малгайтай, элдээгүй арьсан гутал майга хөлдөө угласан балиар царайтай эр хөндийрөн Гедиминасыг дагалаа.

	Санаанд багтамгүй хот... Зогсож байхад байшингууд нь хажуугаар алхан өнгөрнө. Хар босго, хар цонх, явсан хүний зам дээрх хар цасан зутан. Хар хүмүүс. Идээлсэн үүлэнд шаан орсон сүмийн хар ганжир. Том товцог, оршуулгын газрын чулуун хашлага дээр, хүмүүсээр бордогдсон загалмай, булшны чулуун хөшөөгөөр дүүрсэн газарт үндсээ шигтгэсэн нүцгэн модон дээр хөхөмдөг шар цэврүү тогтжээ. Нар. Цус нэвчсэн үүлэн боодлын цаанаас гашуудалтай шагайх нарны зүдрүү царай. Хэн нэгэн хүн явуут малгайгаа авч мэхийнэ. Хэн нэгэн хүн зогсон, өнгөрсөн жилийн булшин дээр байгаа төмөр цэцгийн зэвэрсэн хуудас шиг хар уруулаа хөдөлгөнө. Үхэгсдийн хотын хүмүүс юуг хүснэ вэ? Няцалж нунтагласан яс, ялзарч идэгдсэн, арьс нь хуурсан нүүр, хөлдүү алим. Хүүр бологчдод хүүрээс өөр юу хэрэгтэй юм бэ? Хачирхалтай гудамж. Энэ гудамжаар эргэхгүй байсан, гэвч байшингууд нь өөрсдөө өөдөөс ирнэ. Өөрийгөө жаргалтай байна хэмээн үздэг байхдаа амьд ахуй цагтаа ирж байсан байшин чинь. Довжоо, хаалга. Онгойлгож өгнө гэж найдаж байна уу? Сөнөсөн хот шүү дээ! Ингээд яах юм? Тийм ээ, чамд найдал байсаар байна. Ус асган унтраасан голомтын нэгхэн хэсэгт өчүүхэн улайх цог. Гэвч ус гүн нэвчин, түүнийг унтраав.

	Миграта... Гараа занган, гайхаж, өөрөө өрөөнүүдээр дагуулан чирнэ. Бас нэгэн талийгаач. Энэ, Лауксодис тосгоноос ирсэн... Тийм ээ, урьд нэгэн цагт тийм тосгон байсан... 

	«Энэ ширээний ард бид хоёр дарс уудаг байсан. Янагийн тэнгэрийн зурагтай, ширээний бүтээлэг, тултираа үг хэл. Хүзүүн дээр тавьсан зөөлөн эелдэг гар. Амьд, халуун гар, үгүй, энэ бүхэн бүр урьд байсан. Тэр, төгөлдөр хуур тоглож, би шүлгээ уншиж байсан. Хар авсны өмнө сууж, тоглож... «Бууралхан үстэй муур минь буцаад удахгүй ирнэ...»

	— Түүнийг хаана оршуулсан бэ?

	Берженасын гэр бүлийнхний булшинд. Нарийхан гудамж. Муруйж тахирласаар том товцог өөд улам улам өгсөнө. Булшны хөшөө эгнэж, жагсан зогсож, загалмай цуваа цуваагаараа алхана. Үхэгсдийг ч мугуйдан албадаж сургадаг ажээ. Хазайсан хайлаасны дэргэд шинэхэн товцог. Найрын үед дээр нь дарс асгачихсан бүтээлэг шиг хайлсан дөрвөлжин хэлбэртэй цас. Талийгаач Берженас болон Бержене нарын тэр хавьд л түүний толгой байгаа байх даа. Аньсан нүд, тун саяхан үнсэж байсан уруул, цээжин дээр нь зөрүүлж тавьсан жижигхэн гар. Метр хагасаас гүнд байхгүй. Бид хоёрыг метр хагас шороо тусгаарлаж байна. Хүмүүсийг хэдэн зуун километр зай, уул, далай тусгаарлаж байвч уулздаг, гэтэл энд метр хагасын өчүүхэн зай байв чиг түүнийг хэзээ чиг нэвтлэн гарахгүй.

	Оршуулгын газрын манаач хүрч ирлээ. Хүү нь ангидаа тэргүүн сурагч байсан. Бяцхан довыг, дараа нь Гедиминасыг, хар сахлыг нь дуугүй ширтэнэ. Явж буй байдал болон хувцсаар чинь танилаа гэж ярина. Манай нүгэлт газар дээр ойлгогдошгүй юм болж буйг юуг нь нуух вэ. Хатагтай Вайноренег ч аваад үзсэн дээ. Нүдэнд дулаан эмэгтэй байсныг таньдаг байсан. Түүнд ер юу дутсан юм бэ? Гэв гэнэт л, юу ч болоогүй байтал... Ноён багш аа, толгойд ер багтахгүй юм.

	Гедиминас нэг ч үг хэлэлгүй холдож явав. «Нүдэнд дулаан эмэгтэй байсан...» Дангель: «Та бид хоёр л яг мэдэхгүй бол өөр хан мэдэх вэ» гэж хэлсэн. Хуурамч эмгэнэл, бузар хов жив, үүн шиг болчхоогүй байгаа минь яамай гэж амарсан байдлаар амьсгал авах, хэчнээн ч олон танил хар хоншоор энэ хотод байна даа.

	Зэгэл саарал байшингууд, эрт галавын амьтад болон, дэргэдүүр нь мөлхөж өнгөрнө. Улам улам нам болон бие биеэсээ улам улам зайтай болно. Хотын хаяа. Халзан зам (чаргаар ч, тэргээр ч гэсэн) цагаан тал, энд тэнд айл, гацааны хар мод. Тэртээ алсад орог саарал тэнгэрийн хаяатай нийлэн төрсөн тосгон нь харагдана. Хэвтшиндээ байх нохой гинжээ хангинуулам, хашаан дотор тахиа дуугаран явж, өглөө эрт цан нь хайлах цонх. Аав... Германчууд түүнийг хэдийн гэрээс нь хөөж, тосгоноор тэнэж явна уу? Золгүй явдал... Хумс хуулж арьсыг өвчин байхыг чи үзэж, зовуурьт үхлээс гарах аргагүй болсон хүмүүсийн хашхирахыг чи сонсож, чи өөрөө сэтгэлээ эрэмдэглүүлчхээд хайртынхаа булшин дээрээс буцаж яваа үед, золгүй явдал гэсэн энэ үг инээдэмтэй аж. Хаашаа буцаж явна? Тэнд чинь чиний өнгөрсөн үе байгаа шүү дээ. Таньдаг хүн бүрийд, модонд, замын нугалаанд. Зам дээр, гүүрэн дээр, нуур дээр, цементэн довжоон дээр... хаашаа ч хөл тавьсан чи өнгөрсөнтэйгөө учирна. Тийн өөрийнхөө тухай сануулж, асууж, сургаж, зөвхөн цаг хугацаа л анагааж чадах шархаа сэдрээнэ.

	— Үгүй, Лауксодис байгаагүй. Гинжээ хангинуулсан нохойтой гэр чинь, өглөө эрт цан нь хайлах цонх байгаагүй. Юу ч байхгүй, хэзээ ч байгаагүй. Зөвхөн өөр тийш нь хөтөлсөн халзан их зам л (чарга дээр ч, тэргэн дээр ч) бий. Хүний гацаа, тосгон бүхий хөдөөгийн зам нийлсэн, харь хүмүүс, яваагүй зөрөг, хөрөөний ир бүхий авирч үзээгүй модтой он цагийн муруй сарий зам л бий. Тэнд нохойн гинж нь өөрөөр дуугардаг. Цонхны цан нь өөрөөр хайлдаг. Жим зам нь өөрөөр тахиралддаг, шуудуун дагуух бургас нь өөрөөр ургадаг. Тэнд чиний өнгөрсөн чинь байхгүй ертөнц бий.

	 

	 

	— II —

	Хамгийн түрүүн тааралдсан хөдөөгийн зам түүнийг усны эргүүлэг зомгол хамдаг шиг авч явлаа. Өмнөө, саглагар мөчиртэй, мөсөн унжлагатай, гоолиг цагаан хусан ой байхыг үзэв. Тэр бээр, үүлэн цаанаас нар шагайхтай зэрэг зүрх янгинам хурцаар гялалзах олон өнгөөрөө солонгорох мөсөн унжлагатай хошуурсан модыг гунигтай гайхлаар харлаа. Энэ бүхнийг урьд үзсэн... Намар орой юм уу, хавар эрт хуучирсан цасан дээлээ сэгсрэн хаяхад сүрэл дээвэр дор мөсөн унжлагууд унжиж, өндөр тэнгэрийн доорх саарал зэгзгэр модод нүүрсээр зурсан зураг адил зөөлөн хар санагддаг.

	Цөөрөм тойрон ургасан мод төрөлх гацааны нь байдал сэтгэлд нь ургав. Салхинд унасан улиангар дээрх өрөвтасын үүр, дээвэр дээр зодолдон байх тагтаа, зуны халуун өдөр наранд нүүрээ гаргасан ганцхан цамцтай эцэг нь («Нар хүрээлжээ, удахгүй хур буух нь алаг лууванд яг таарна» гэдэг нь) бодогдоно.

	Үгүй, энэ бүхэн түүний өнгөрсөн үе байлаа. Буудаж алахаар дагуулж яваа нохой адилаар энэхүү өнгөрсөн үе араас нь шогшино. Хөдөөгийн замаар, тосгоны гудамжаар танихгүй айлын хажуугаар жим гарган явж өөртэй нь хамт бусдын босгыг алхаж, ширээний ард суун танил нүдээр өөр лүү нь харна. Хачин гийчнийг хурдхан үдэх юм сан гэсэн (ургасан сахал, хиртэж үнгэгдсэн хувцас нь хэнд ч итгэл үл төрүүлнэ) сэрдэж, айсан царайгаар угтана. Хаалга олонтоо оруулалгүй хаагдана. Гэвч, хүмүүсийн доромжлонгуй энэ бүдүүлэг зан авир ч, өөрөөсөө зугтахад нь тусалж үл чадна. Ямар нэгэн өчүүхэн зүйлс (худгийн цах хяхтнах, цэцэрлэг дэх зөгийн эгнэсэн үүр, тариачны байшин дахь, христосын дүртэй загалмай) дахин дахин өнгөрснийг сануулан сэрлийг нь хөндөнө. Ямар нэгэн өвсний байшинд орж сүрэл дунд шурган (эсвэл өвсөн дунд) хэдэн цагаар хэвтэх л хамгийн аятай нь байв. Тийн зоригоо чангалж юу ч бодохгүй байсаар (эцэс төгсгөлгүй дугуй даган гүйж байна хэмээн бодно) унтана. Сэрэхдээ, ер амарч чадсан юмгүй өлсөж байна. Биеийн загатнаа нь халуун усны бодол төрүүлэвч, түүнийгээ үлдэн хөөнө. Өөрийгөө хүмүүсийн дунд ойр дотно хэрхэн байх тухай бодолд нь үл багтана. Идэх юм худалдаж авахаар л айлд орно. (Гэхдээ хэн ч мөнгө үл авна) Тэгээд өөрийг нь баяртай хүлээн авсан тэр газар л (гэхдээ сониуч зангүйгээр биш) жаахан зуур саатна. Юу болсон, яасан, хаанаас явна? Тэгэхэд нь мөрөө хавчин зовуурьтай инээх аядаж, хананд бэхэлсэн сандал дээрээс босно. Өөрийг нь ухаан солиотой ч гэж, гэмт хэрэгтэн ч гэж (засгаас нуугдаж буй) үзэхгүй байгаа энэ хүмүүст тэр худал хэлж үл чадна. Гэлээ ч шархаа сэдрээлгүй үнэнийг хэрхэн хэлэх бил ээ? Сэтгэлийг хордуулсан саяхны үзсэн аймшигт явдлыг илэрхийлэх үг ер бий гэж үү? Үгүй ээ, дүрслэн бодох нь хомсдож, оюун санаа нь өвджээ. Тэр энэ бүхнээ сэргээж бодож чадахгүй болж. Иймээс сониуч хүмүүс «Холоос явж байна уу?» гэхэд тэр сэтгэлийн үнэнээсээ товчхоноор «Тамын орноос явж байна!» хэмээн хариулна.

	— Үнэн гэж үү? Хаана байдгийг нь хэлчихгүй юу? гэж нэг гэрт асуусан.

	Гедиминас үүдэнд нь зогсож эргэж харан буруутай маягаар инээмсэглэхдээ тамхинд шарласан шүдтэй, энэ чацархаг өвгөн хэлсэн үгийг нь доромжлол гэж бүү бодог гэж хүссэн. Тийн:

	— Таныг гомдохгүй байхыг гуйя. Энэ бол урт түүх, би та бүхнийг үнэмштэл ярьж чадахгүй гэсэн.

	Өвгөн яахаа мэдэхгүй байдлаар гараа дэлгэв. Сормуусын цаадах харцанд нь өвчтэй хүнийг өрөвдсөн эрүүл хүний нуугдангуй өрөвдөл тодорно.

	Гедиминас цочив. Нэг удаа тун саяхан энэ хүнийг үзсэн билээ. Гедиминас түүний баруун чихэн дээрх мэнгэ, эрүүн дээр нь буй хүрэн батгыг тодоор санана. Хананд нь гэр бүлийнхний гэрэл зургийн дунд ялаа суусан хуанли («Би Лауксодисаас гарч явсаар удахгүй сар болох нь ...») буланд хураагаагүй ор байна. Тийм ээ, энэ байшинд урьд нь ирж шавар ваараас модон халбагаар алаг луувангийн шөл халбагадаж байсан, тэгэхэд эцгийн гар шиг санагдсан. Өмхөрсөн хажуу тал нь интоорын мод руу унасан хашлага, дээвэр нь унасан малын хашаа, нэг зуумтгай биш, алаг нохой, энэ бүхнийг урьд нь үзсэн билээ. Одоо алаг луувантай сагс барин нэг эмэгтэй хашаан дотуур явж байв. Харин түрүүчийн удаад энэ эмэгтэй ээрүүл барин сууж намайг сонирхон харж байсан. «Холоос явж байна уу?» гэж асуусан. Тэгэхэд нь Гедиминас өнөөдрийн үгээ л хэлсэн. Ээрүүл эргэлдэхээ болив. Эмэгтэй, цонхоор хойноос минь харан духандаа хуруугаа хүргэн, «Хөөрхий, амьтан... гэрийнхэн нь гэртээ бүгд байхгүй...» хэмээн бодож буй гэсэн сэтгэл төрж Гедиминас байшингаас гарсан. Өвсний байшингийн ард хоёр залуу мод хөрөөдөж байсан «Бурхан тусална». Хоёр залуу үүнийг сонссонгүй, хөрөө татах зуураа ямар нэгэн юмыг дооглон инээлдэнэ. «Уй гашуу юу гэгч болохыг амсаагүй байгаа хүмүүс» гэж тэр зэвүүцэн жигшиж бодов. Тэр биеэ арайхийн барьж, эрүүл чийрэг хөгжүүн хөхиүн байдалдаа багтаж ядсан хоёр залуу руу очиж, та хоёрыг инээлдэж байх яг энэ үед чинь хажууханд чинь хүмүүс зовон шаналж үхэж буйг мэдэж байна уу? гэж арайтай л хэлчхээгүй.

	Одоо тэр хоёр залуу өвсний байшингийн ард байсангүй. Бөөн үртэс дундаас нүцгэн ацтай ховол цухуйна. Үртэсний шинэхэн үнэр, цаст талд үнэртэнэ. Алгын хэртэй жаахан цастай байв. Чарга яваагүй замаар явган явахад амаргүй аж. Хөл заримдаа замын энхэл донхол руу өвдгөө хүртэл шигдэж орно. Гедиминас яаралгүй явавч, ядарснаас хөл нь туйвж, духанд нь хөлс чийхарна. Гэлээ ч гэсэн тэр ийн явахдаа дуртай байв. Бүх л анхаарлаа дайчлан явах нь, хэрвээ хөндлөнгийн өдөөгч үгүй бол дээрээс нь нөмрөн ирэх бодит байдлаас анхаарал хөндийрүүлнэ. Заримдаа аль нэгэн айлаар орох бодол гялсхийвч, нүдээ онийлгосон өвгөний харц санаанд нь орж цааш сажилна. Айлд орсноос чулуу юм уу довон дээр суун амарвал дээр. Энэ нь эвгүй ч гэсэн, зөвхөн цамцтай хүүхдүүд (магадгүй ирээдүйн араатнууд ч юм уу? Дангель ч мөлхөж байсан цаг бий шүү дээ) мөлхөн байх, гэрийн утаат дулаан шингэсэн ханын сандал дээр суухаас илүү аятай байлаа. Энэ эргэн тойронд цагаан байгаль чам руу сэжигтэйгээр харахгүй, чи танихгүй царай үзээд хэнд нь ариун явдал хорт муугаас их вэ, хэнд нь энэ хоёр тэнцүү вэ, өөрөөр хэлбэл өөрөө амьд үлдэхийн тулд ойр дотнынхоо хүний амийг золиословч, шаналагч болох хувийг няцаадаг нь вэ? гэж тааварлан шаналахгүй.

	Чамайг энд арван хоёрдугаар сарын орог саарал тэнгэр, шуудуу дагуух нүцгэн бут, алсад хошуурсан харлах айл харна. Магадгүй туулай хойд хоёр хөл дээрээ өхөөрдмөөр суун харж, ойр айлын тахиа, цовоолгоор «Хуг-хуг-хүүг» гэж хашхирч болзошгүй. Ингээд л гүйцээ. Эргэн тойронд чинь өөр хэн ч байхгүй. Чи одоодоо, утгагүй хядлага, урвалтаар толботоогүй байсан тал дахь ганц, гав ганцхан хүн.

	Замын хажууд гуалин хөглөрнө. Гедиминас цасыг нь арчаад суув. Арваас доошгүй километр явж байна, Краштупенай лав хол хоцорсон гэсэн бодол өнгөрсөн энэ хоногуудад түүнд анх удаа төрлөө. Гэвч энэ газрыг мэдэхгүй гэж хэлж чадахгүй байлаа. Хаана ч билээ эгцхэн нарс ургасан энэ урт гүвээ, ялимгүй баруун тал руугаа дөрвөн сэнсээрээ даллах салхин тээрэм, дээвэр нь унасан нэг барилгыг үзсэн. Энэ байшингийн хажууд муруй тахир мөчрөөрөө тэврэлдсэн хоёр мод ургажээ. «Нүцгэн ховол модонд дургүй. Гэвч энэ хоёрыг чи бид хоёрт зориулж, тарьсан юм шиг л ургажээ» гэж Милда унадаг дугуйнуудаа газарт тавьчхаад, модны сүүдэрт хэвтэхдээ хэлж байсан.

	Гедиминас нүдээ анив. Тийм ээ, үүгээр явж байсан. («Нохой хэвтшээ тойрон эргэлддэг шиг би Краштупенайг тойрон эргэлдэж байна»). Милдатай уулздаг байсан, энэ өвсний эзэнгүй байшинд, гестапогоос гарсан анхны шөнийг өнгөрөөсөн. Бүтэн хоног нигшсэн сүрэл дээр хэвтэж, дараа нь болжмор жиргэхийг чагнан ялзарсан банзан дээр сууж байсан. Тийн, үлгэрийн гайхамшгийг хүлээж, цагаан шаргал үсээ овоолж самнасан, хөөр баясалтай Милда буланд байгаа бөөн сүрэл дээрээс буун араас гэтэн ирж, анхилам үнэрт зөөлөн гараараа нүд дарна гэж хүлээсэн. Гэвч гайхамшиг биелээгүй. Тэр, бурханд тахил өргөсөн хайрт хүнийхээ сүнс байгаа сүм адилаар өвсний байшинг тойроод хаалгаар гарсан. Үгүй, гарч амжаагүй байтал ард шуухитнах чимээ гарч, Гедиминас айн эргэн хараад сүрэл дээрээс нэг хүн бууж буйг харсан. Тэр, арьсан шаахай, нөхөөстэй богино дээл, туулай малгай өмсөн, улаан шаргал сахалд нь сүрэл наалдсан байв.

	— Та энэ ордны эзэн биш биз дээ? Зөвшөөрөлгүй орж ирсэнд бүү хилэгнээрэй. Зовлонд учирсан хүнд юм юм тохиолддог гэж тэр зөөлөн инээмсрэн өчив.

	— Би тан шиг л явуулын хүн гэж Гедиминас хуурай хариулав. Унтаж байх хооронд ийм нэг амьтан хажууд хоргоджээ гэж бодохоос нуруу нь хүйт оргино.

	— Татах юм байна уу?

	Гедиминас толгой сэгсрэв.

	Тэгэхэд цаад хүн нь ойртож ирээд, асуулт хүлээлгүй уйлж эхлэв. Өө, германчууд гэдэг чинь ёстой нүгэлт амьтад! Хавар охиныг Померан руу авч явсан. Одоо өөрийн ээлж ирэв. Хэдэн өдрийн өмнө хошууны төвд (Аукайтийгаас гаралтай) барьж аваад вагонд чихсэн. Оросын онгоц л аминд оров. Шөнө төмөр зам бөмбөгдөхөд харуулынхан зугтаж, вагоноос гарч амжив. Гэвч мэдэхгүй газар хэчнээн хол явах вэ дээ? Нэг ховлогч дээр ороход л тэр жингэр, германчуудад барьж өгнө. Ийм цагт тийм амьтад гэдэг тоймгүй олон болжээ. Эхнэрээ дахиад үзэх найдвар алга. Германчуудад баригддаггүй юм аа гэхэд харангалж юм уу, хөлдөж үхнэ. Өвсний байшин дотор, дан талх идэн өвлийг давахгүй. Ганц аврал партизанууд байна. Гэвч тэдэн дээр яаж очих вэ дээ? За тэгээд ер нь танихгүй хүнийг авах ч юм уу? Өөрийн нутагт бол өөр хэрэг. Манай тосгоны дөрвөн залуу ойд бий. Нэг бус удаа манайд ирж байсан. «Адгийн шаарнууд, сэжиг авчхаад л эхлээд охиныг минь, одоо өөрийг минь авч явцгаах гэцгээлээ. Хэр шүү дээ, Гитлерийн эсрэг, улаантан болохоор...».

	Танихгүй хүн бараг л Гедиминас ойр тойрны ой дахь партизануудтай танил мэтээр уйлах шахан, түүн рүү гуйж цөхсөн харцаар харна.

	— Дэмий юм ярьснаа мэдэж байна, анхны тааралдсан хүнд... За тэгэвч над ялгаа алга. Ядарч гүйцлээ, цааш тэвчиж чадашгүй. Германы саварт орно уу, партизанууд дээр очно уу, бурхан л мэдэг. Зөвхөн шийдээ л хурдан мэдмээр байна.

	— Таны зовлон хамгийн их нь биш гэж Гедиминас явахаар эргэн, хатуугаар хэллээ.

	Зовлонд орсон хүнийг өчүүхэн ч өрөвдөх сэтгэл төрөхгүй байгаа нь хачин байв. Тэгэхэд зөвхөн өөрийн тухай бодолдоо дарагдчихаад, өөрийн амсаж үзсэн зовлон зүдүүр нь бусдынхыг үл мэдрэх болгоод байсныг өөрөө ойлгоогүй байв. Гэвч харлатлаа хатсан тарианаас борооны дараа шинэ түрүү соёолон ирдэг шигээр тэр, өдөр өдрөөр аймшигт хар даралтаасаа хөндийрч сэргэн байлаа. Тэр, шөнө өнгөрөөсөн айл бүрийд, өвсний байшин бүрийд, явж өнгөрсөн замынхаа алхам бүрийд, шоронгоос авч гарсан дарамтынхаа хэсгийг орхин байв.

	Одоо тэр, энэ өвсний байшинг хараад Милдагийн тухай, цаг хугацаа хэдийн элээж одсон зүйл мэтээр тайван бодож чадаж байлаа. Өөрийнх нь уй гашууны сүлд болох ёстой мэт санагдаж байсан зүйл нь гэнэтхэн гандан хоёрдугаар зэрэгт гарчхав. Харин гестапо дахь тамлагааны зураг, хотын талбай дээрх дүүжлүүр өмнөх адилаар нүдэнд нь үзэгдэнэ. Энэ бүхэн гандан буурахгүй, харин ч эсрэгээр нарийн ширийн зүйлээр дүүрч улам тодорно. Энэ бүхэн эгээ л оператор урьд нь илүүц юм гээд тайрч хаясан киноны хальс шиг Гедиминасын бодолд хөвөн гарч ирнэ. Ийм хальс олон байв. Гэвч улам л нэмэгдэнэ. Тэр ганц биш дүүжлүүрийг үзсэн. Энэхүү дүүжлүүр мянга мянган хотод, мянга мянгаараа байсан. Тэднийг Краштупенай гэж нэрлэдэггүй боловч, тэнд өөр аялгаар юм уу, өөр хэлээр ярьдаг боловч, өөр зан ёстой, өөрөөр загалмайлдаг, эсвэл загалмайлна гэдгийг ерөөс мэддэггүй боловч Краштупенайд байдаг шиг л хүмүүс үхэж байлаа. Хар ногоон хувцастай байцаагчид мянга мянгаараа төмөр торон дотор тонгочин холхиж, хар хувцаст араатнууд нь хэлмэгдэгчийг хаян өгч, тэгэхэд тамлагаагаар өөрсдийн цангааг гаргах тэр минутыг хүлээнэ. Энэ чонын аман дотроос хэрхэн амьд гарсан нь ухаанд үл багтана. Тэр, өдөр өдрөөр өөр дээрээ соёоны ор байгааг улам улам тодоор мэдэрнэ. Тийн буруугаа ойлгох сэтгэл нь өснө. Ямар нэгэн юмыг ёсоор нь биш буруу хийж, түүгээрээ тамын орноос мултран, ерийн үзэгч болсон юм шиг.

	Тэр идэж дуусаагүй талхны булангаа хэсэгхэн өөхтэй хамт халаасандаа хийгээд өвсний байшингийн хажуугаар өнгөрөх их замд орлоо. Милдагийн дүр гялсхийн (ойн чөлөө дэх улаан хус, аалзны цэнхэр утсаар торлогдсон тариан талбай; «Гедиминас шүлгээ дахиад уушаач») тэр дорхноо алга болов. Тэр одоо хаашаа эргэн явахаа үл мэднэ. Баруун гар талд нь Лауксодис гэр нь байгаа болохоор тийшээ л өөрөө ч мэдэлгүй эргэх байлаа. Гэвч нигүүрсэн ширэнгийн мөчир ачсан чарга хаашаа эргэхийг нь зааж өгөв. Чарга дээр тариачин эр богино дээлийнхээ заханд толгойгоо нуун, буруу харан суужээ. Хажууд нь хөрөөдөж авсан гачуур хэвтэнэ. Хамар өөд шинэхэн, унагасан нигүүрс, шилмүүсний эхүүн үнэр ханхийж, хоолой хатан толгой эргэв. Мөн морины хөлс, тамхи үнэртэж, хааяа бараан газар шүргэх чарганы ул хяхтнах сонсогдоно... Энэ бүхэн холилдон байвч ямар нэг эв нийц бий болж Гедиминас гэнэтээр алс багын хүүхэд насныхаа нэг үдшийг үзэв. Тиймэрхүү үдэш олон байсан боловч, хэдийгээр онцгой юм тохиолдоогүй ч, тэр л нэг үдэш бусдаас тодоор сэтгэлд үлджээ. Христосын мэндэлсний баярын өдөр байсан. Зочдын өрөөний голд гоёж чимсэн гацуур мод байна. Залуухан, инээд дүүрэн ээж нь түүнийг суганаас нь өргөхөд тэр «пуужинг» асаасан. Оч цацрах бороо өрөөг дүүргэв. Томчууд, хүүхэд олон, инээдэм шуугиан дүүрэн байсан боловч тэр мөнгөлөг туяа татуулах гэрлээс өөр юуг ч үзээгүй. Шингэн цэнхэр өнгөөр адарт суунаглах тамхины утаа, халуун хоолны үнэртэн холилдсон шилмүүсний амтлаг исгэлэн үнэр үнэртэнэ.

	Тийн өөрийг нь эргүүлэн сэтгэлийг нь татсан юм шигээр зүүн тийш эргэж, өнө эртний тэр үдшийнхээ хойноос хөөцөлдөв. Удахгүйхэн өнгө өнгийн бяцхан лаа, чихэр, мөнгөн цаасаар чимэглэгдэх гачуурын мөчрүүд чичиргэнэн хөдөлнө. Тэр уйлсаар энэхүү гачуурт өнгө өнгийн гэрэл анивалзаж буйг үзэн, баярын дуулал эгшиглэн буйг болон, хүүхдийн хөхиүн дуун, том хүмүүсийн яриа хөөрөөг сонсож, турьхан хуруугаараа үлгэрийн ид шидийн ертөнцөд хүргэ гэж улам улам дээш өргөх эхийнхээ халуун гарыг сугандаа байхыг мэдрэв.

	Тэр, өнө эрт цагийнхаа үдшийн хойноос явсаар л байна.

	 

	 

	— III —

	Хэрвээ тариачин эр эргэж, эгц  өөдөөс нь хараагүй  бол... Хэрвээ өнө эртний тэр үдшийн хуурмаг үзэгдэл түрүүлж арилсан бол... Магадгүй аль аль нь ерөөс байгаагүй, ерөөсөө л тэр ганцаардалдаа багтран, түүнийг дуусахгүй үргэлжлэх элдэв хий үзэгдлийн цуваа даран тийн хагацалдаа тайвшрал ололгүй, зугтсан тэр газар луугаа буцан яваа ч юм бил үү.

	— Суу! гэж хэлээд тариачин эр морио зогсоов.

	Хэний гэрт очихоо, гачуурт нуруугаа хүргэн буруу харж суусан хүн хэн болохыг мэдэж байсан шүү дээ. Гэрийн эзэн ч түүнийг таньсан. Гэвч тэр хоёр зэрэгцээ суугаад эгээ л анхан уулзаж танилцаж буй хүмүүсийн ярьдгийг ярилцав. («Ой хүртэл хэр хол вэ?», «Нэлээд хол», «Чарганы зам ч сайн гээд байхааргүй юм байна даа». «Тийм ээ, энэ цас ч удахгүй арилна. Баруунаасаа салхи гарч эхэлжээ», «Тэгэх нь дээ, өвөл ч гэж өвөл юм аа, бурхны мэндэлсний баяраар цасгүй байх нь»).

	Хүүхэд ахуй насны хойноос аялсан энэ аялал юугаар төгсөхийг тэр мэдсэн бол доо! Энэ явдлыг тохиолдохын өмнө Габрюнасын зочдын өрөөнд чихэлдэж буй зочдыг үзэж, хашхиран шуугилдаж согтуугаар дуулалдахыг нь сонссон бол... Маргааш юу болохыг мэдэхгүй аж төрж архинд л тайвширлаа олдог хүмүүсийг эзлэн авдаг согтуурлын мананг тэр чигээр нь өөртөө шингээн авах байсан. Түүнд: «Нөгөөдөр бурхан мэндэлсний баяр. Хөршийнхөн, мөн зарим нэг хамаатан саднууд ирнэ. Ноён Жюгас та манайд ирсэн нь юутай сайн юм! Нялх Есүсийн төрсөн өдрийг хамтран тэмдэглэе!» гэж түүнд хэлсэн. Гэвч энэ үгс, хоосон савны дуу адилаар чихний нь хажуугаар өнгөрсөн. Тэр, бас л бүх юм хүний хүсэл зоригоос шалтгаалахгүй өөр өөрийн ая зүйгээр болж байдаг шиг зүүд нойрны ертөнцдөө амьдарсаар байв. Тэр Габрюнасынхны ширээний ард суун, өглөөний цай ууж үдийн хоол идэв. Тэгээд усанд орж, гэрийн эзний сахлын хутгаар нэг сар хусаагүй сахлаа хусав. Бүүр үүнийхээ өмнө бөөстэй хэр нь ээ, сэтгэл ер зоволгүй цэвэр хэрэглэлтэй оронд нь орж ханатлаа унтжээ. Сэтгэл юундаа зовох бил ээ? Ийнхүү тэнэж хир буртагтаа баригдсанд нь Габрюнасынхан зарим талдаа буруутай юм шигээр тавлах аястай байсан. Өглөө сэрээд сандлын түшлэг дээр индүүдсэн өмд угаасан дотуур хувцас байхыг үзэв. Бярласнаа хэлсэн, гэхдээ сурсан зангаараа хэлсэн болохоос сэтгэлд нь өчүүхэн ч баярласан бодол байгаагүй. Тэгээд үүнээ огтхон ч гайхаагүй. Харин ширээний ард суун хоол идэж баярын шар айраг ууж, цатгалан хүмүүсийг гүн үзэн ядавч үүнийхээ зэрэгцээгээр толгой дохин инээмсэглэж, загвар болсон өчүүхэн үгээр («Гүнээ баярлалаа», «Баярлалаа, дуртайяа идье». «Яалаа гэж дээ, хатагтай Габрюнене, тун чиг амтлаг болжээ») хариулж байгаа нь л үнэндээ хачин санагдана. Зочдын өрөөний шил толь шиг цэвэр байдалд дургүй нь хүрч, нулимс шиг тунгалаг шилний цаана буй бурхны болон гэр бүлийнхний хөрөг харцыг нь доромжлон байвч тэр «Энэ цэвэрч амьтдыг тэр тамын тогоогоор оруулан гаргах сан. Тэгвэл энд юм бүхэн баярын амьсгаагаар амьсгалан байхгүй» гэж бодон зэвүүцлээ арайхийн дарна.

	Битүүний мацгийн найрт түүнийг гэрийн эздийн дунд хүндэт суудалд суулгав. Өөдөөс нь харан Рута, арван хоёр, арван гурван настай эрэгтэй эмэгтэй хоёр дүүтэйгээ суулаа. Намуу цэцгийн үрийн сүү, мацийн тосонд хийсэн май загас, исгэлэн байцай сайхан үнэртэнэ. Есөн зоог үгүй бол, мөн улаан буудайн гурилаар хийсэн, «нялх хүүхдийн бялууг» Есүсийн халбагыг төлөөлүүлсэн атга өвсний хажууд тавиагүй бол битүүн биш билээ. Хэдэн хормын хугацаанд тэр сохорчих шиг болов. Габрюнасын зочдын өрөө, ширээ алга боллоо. Тэр зочдын өөр өрөө, өөр ширээ, өөр царайг үзнэ. Ээж, аав хоёроо, эмэг эхээ, охин дүү Анеле, дүү Миколас нараа үзэв. Ууган хүү болох өөрийгөө аав, ээж хоёрынхоо дунд суугаагаар үзнэ. Эцэг нь босож загалмайлан залбираад бялууг хувааж бүгдэд ёсорхуугаар өгөв.

	«Бурхан минь, дараагийн битүүн болоход бүгд энэ ширээний ард цуглаг гэж биднийгээ ивээн хайрла. Бурхан минь, биднийхээ залбирлыг хүлээн авч, хүүхдэдээ өрөвч сэтгэлтэй байгаарай. Мангаалам»

	— Ноён Жюгас зоог бариач, гуйя. Ширээн дээрх зоог маань тааруухан ч битүүний мацаг болохоор яая гэхэв. Маргааш мацаг тайлна аа.

	— Мацаг тайлна аа... Мацаг тайлна аа... хатагтай Габрюнене бид ч ямар ч гэсэн мацаг тайлна шүү... гэж тэр ширээг бүүдгэр харцаар тойруулан гүйлгээд хэлэв.

	Рута хүндэтгэнгүй инээмсэглэнэ. Габрюненегийн цатгалан ам байдгаараа ангайна. Габрюнасын царай баяртай сүрлэг ажим. Хишиг хайрлагч, амгалан тайван. Өөрөөр ямар байх вэ дээ, маргааш бүх хүн төрөлхтний аугаа их баяр, нялх Есүс төрж, хүмүүсийн нүглийг хэлтрүүлнэ.

	— Бид ямар ч гэсэн мацаг тайлна аа... гэж тэр давтан энэ үгнээс салж ядан, саяхан амсаж туулж өнгөрүүлсэн бүхэн нь шинэ хүчээр өөрийг нь сорон авч буйг мэдэрнэ. Хар ногоон хувцастай байцаагч, ханцуйгаа шамласан, хар хувцастай чөтгөрүүд. Тамлагаанд дүрсээ алдсан нүүр, шатах махны хэншүү. Хэлтрүүлэгч хаана байна аа. Хэлтрүүлэгч хаана байна аа?!

	Гедиминас босож, өмнөх тавгаа түлхэв. Үг нь нүхэнд хийсэн алагдагсдын бие шиг, амь нь арай тасраагүй, цусанд будагдаж эцсийн амьсгал аван, татвалзаж байгаа юм шиг алга болов. Ясаа хэмхлүүлж, нүдээ ухуулсан — байгалийн бүтээсэн хамгийн сайхан бүтээлийн элэглэл ноёд Габрюнасынхан, та нар энэ бүхнийг үзсэн үү? Яг л бид шиг л эхээс төрсөн хүнийг тэд аваад балга балгаар цусыг нь сорж, ширхэг ширхгээр шөрмөсийг нь сугалж, тэгээд уутанд хийсэн яс, мах болоход нь  Та нар энэ бүхнийг үзсэн үү? Хэлээч?

	Рутагийн нүүрэн дэх инээд унтарч, залуу маягаар мушгисан Габрюнасын сахал, гэнэтийн халуунаас тариан түрүү нугардаг шиг унав.

	— Боллоо, боллоо... Ноён Жюгас болиоч... Хүүхдийн хажууд тийм аймаар юм... гэж Габрюнене улайсан нүүрээ алгаараа хааж шивнэв.

	Гэвч Гедиминас биеэ барьж чадсангүй. Хатги хагарч, нүүр зэвхийрэн, нүд айсандаа хөдөлгөөнгүй болох хортой муухай үнэр нэлсхийн гарахыг мушийн ярвайж харлаа. Хордлоо! Ингэх нь ганц болж байгаа юм! Дэлхий энэ хорт ууршилд хүлэгдээд байхад хэн ч цэвэр агаараар амьсгалах эрх байхгүй. Хэн ч. Хүүхдүүд ч хүртэл.

	— Ноён Жюгас, танд аз дайрчээ. Тийм гал усан дундаас бүрэн бүтэн, хордолгүй гарч ирнэ гэдэг... тоглоом биш гэж Габрюнас, Гедиминасыг дуугүй болоход хэлэв.

	— Ноён Габрюнас, тэндээс хэн ч бүрэн бүтнээрээ гарч ирдэггүй юм. Хэрвээ мэдье гэж байгаа бол, би урьд өмнө шаналан зовж буй хүний хажуугаар сэтгэл төвшин өнгөрч чаддаггүй байсан. Харин одоо үзсэн бүхнийхээ дараа... заримдаа надад, шаналан зовж буй тэр хүн өөрөө адгийн шаар гэдгийг нь мэдэж байвал, түүнийг алж ч чадмаар санагдах юм. Үгүй ээ, ноён Габрюнас аа, тэндээс хэн ч бүрэн бүтэн гардаггүй юм. Тэр чинь үхлийн уурхай, гэхдээ азтай заримыг нь шууд алдаг...

	— Ноён багш аа, би таныг ойлгож байна гэж Рута хэлэв.

	— Ойлгож байна гэнэ ээ? Та юу даа?! гэж тэр гайхсан харцаар түүнийг харснаа харцаа буулгав. Рутагийн харц дотоод гал нь дүрэлзсэн даанч тунгалаг, нүд гялбам байлаа. (Анги. Гимназийн дүрэмт хувцсыг яг өмссөн бүсгүй яахаас ч буцахгүй байртай цэх зогсоно. «Ноён багш аа, би танд тун ч итгэж байсан, тун ч итгэж байсан...») — Рута таны юуг ойлгосноо хэлж буйг би мэдэхгүй. Гэвч би таныг хоёр дахь удаагаа урам бүү хугараасай гэж хүснэм. Би тэр үхлийн уурхайд очсон ч баатар биш. Би харамсан хайрлаж байсан шүтээндээ эргэж очоогүй, бас шинийг ч олоогүй. Би Туменасын бүлгийг доромжлон дооглосон. Гэвч тэд юуны төлөө зовлон эдлэхээ мэдэж буй. Харин би? Тосгон зуудаг нохойгоор дүүрэн гэдгийг мэдэх боловч цохих мод аваагүй гэнэхэн тэнүүлч юм гэвэл

	— Ноён багш аа, бид германчуудтай үгээрээ л хэт удаан байлдсан гэв.

	Гедиминас юу ч хариулсангүй. Габрюненегийн царайны дургүйцсэн өнгөнөөс л болсон байх. (Габрюнас дургүй байдлаар «банзал өмссөн тэмцэгч. Үгүй ер хараач, дэлхийг эргүүлэхийг хүсэж» гэж хяхтнав). Оройн элбэг дэлбэг хоол, халуун усанд орсноос нойр нь харанхуйлавч, тэгээд ер унтаж чадаагүй. «Үгээрээ л хэт удаан байлдсан...» Үгүй, энэ шинэ санаа биш. Чухам хэзээ ийм санаа төрснөө тэр эс санавч, Милдагийн булшин дээр энэ үгийг хэлж чадах байсан. Үнэндээ гэхэд тэр гэхдээ үүнийгээ хожимдсон дүгнэлт гэх байсан. (Засашгүй эндэл, тэгээд л гүйцээ) Харин одоо бол ингээд цэг тавин дуусгаж болохгүй, энэ санааны ямар нэгэн үргэлжлэл бий. Тэр үүнийг тааварлан мэдэж байвч, эцэст нь хүртэл бодож зориглохгүй байв. Ялимгүйхэн түлхээс л хэрэгтэй, тэгвэл эрт, орой хэзээ боловч уг явдал болно гэдгийг ойлгоно.

	Чингээд дараагийн өдөр нь Габрюнасын зочдын өрөөнд гийчид дүүрч ирэхэд, цаг болсон нь түүнд тодорхой болжээ. Хачин сэтгэлд автагдсан (төрсөн нутгийн эргээ улам улам холдон буйг харж, тэндээ эргэж ирэхгүй гэдгээ мэдэж буй усан цэрэг) тэр савтай хоол, ваартай ундаан өрсөн ширээн дэх дүнгэнэлдэж буй хүмүүсийг харж, энэ хүмүүс ходоодоо дүүртэл чихэж, согттолоо ууж, хамаг юм хоосолчхоод бүхнийгээ эхнээс нь бас л дахихаар цугласан гэж харуусан бодно. Энэ хүн бүрийн ариун үүрэг нь ходоодоороо аль болох ихийг чихэх. Тарган эрүү... манантсан нүд... зажилж буй, залгиж буй, амттаныг дүүртэл чихсэн, хүрхрэн буй... амнууд. Мал... Өчигдөрхөн гэхэд тэр энэ сүргээс өөрийгөө ч дөвийлгөлгүй эднийг зэмлэх байсан, гэтэл одоо жигшихийн оронд, энэ бүхний төлөө хариуцлагаа мэдрэн, тэднийг өрөвдөнө. Тийм ээ, хариуцлага. «...Яагаад гэвэл эд нар ойлгоогүй байж болохыг би ойлгосон шүү дээ. Энэ ширээний ард зовлонгоо тоочвол тэр минь зөвхөн яриа л болохоос тэдний өөрсдийн нь сэтгэл болж чадахгүй. Ийнхүү бурхны үгээр хэлэхэд эд нар буруугүй, яагаад гэвэл юу хийж буйгаа мэдэхгүй байцгаана. Харин би?» гэж бодлоо.

	 

	— — — — —

	 

	— Ноён багш аа, ууя! Яалаа ч ганцхан төгсгөлтэй юм чинь.

	— Яг тийм, өнөөдөр залуу эр байхад маргааш хүүр болчихсон л байна.

	— Би яг л тэгж хэлсэн юм. Морь биш болохоор маргаашийн өдрийг худалдан авч болохгүй Шүдийг нь үзэж болохгүй. Иймээс ноён багш аа, нэрэлхэж сэжиглэлгүй уугаач гэж тал талаас нь давтана.

	Тэр өөрөө ч мэдэлгүй шил аягатайгаа нэг ширээнийхэнтэйгээ тулгаж, бусдаас багагүй уувч согтохгүй байлаа.

	— Йокимас чи зөв ярьж байна. Маргаашийн өдөр гэгч морь биш. Хэвтэж байгаа дээр нь цохь ...  байгаа дээр нь амжуул. Ха-ха-ха! Большевикууд ирээд бүх нүхийг бөглөчихнө.

	— Хөрш минь болж л буйгаас хойш цэнгэж зугаал!

	 

	Хүүе эзээн! Пиво! Пиво! Пивохон!

	Хув шиг шаргал пивийг

	Хурдхан хийгээрэй

	Хүүе Эзээн! Пиво! Пиво!

	 

	— Ноён багш... Чимээгүй бай, юунд орилоод байна, эрдэмт хүнтэй ярих боломж олгооч. Ноён багш аа, та чинь ухаантай хүн шүү дээ. Большевикууд үнэхээр германыг ялж байна уу?

	— Хүний толгойг битгий мангууруулаад бай. Германчуудыг чи харамсаж байна гэж үү? Багш нарыг баривчилж, гимназийг хаалаа. Манай хүүхдүүдийг гудамжинд гаргаж хаяад тэдний оронд цэрэг тавих чинь... Ёоз, дүйз нийлж дээ! Тийм амьтдын нармайг нээж, няц дэвсэх хэрэгтэй. Фатерланд руугаа тонил!

	— Тэмцэлдэх гэж үү? Улаан комиссарууд давхиж ирэхлээр юу гэж донгодохыг чинь харна аа.

	— Ирэхгүй, айх хэрэггүй. Англи, америкчууд тэднийг багалзуурдаж авна. Дахиад Литва улс бий болно!

	— ... Гайхмаар унага. Сайн морь болно доо... 

	— Бухад маань ганц пүүг өгсөн. Галзуураа юу! Барлаг нэг өдөрт нэг пүүг ч хийхгүй. Түүний үнээнд баяр, тэгээд дээр нь нэг пүүг нэмээд байгаа шүү. Больё!

	— Гэлээ ч төл нь ямар гээч!

	— ... Хөршхөн минь амь зуун аж төрж болно, болно. Чи ингэж бүү ярь!

	— Адгийн шаарнууд. Тийм морийг... Даанч дээ, хөөрхий минь, Ленинградын хавьд оччихоод байгаа шүү... хээр морь минь, миний хээр... Төрсөн хүүгийнхээ төлөө ч ингэхгүй...

	— ... Харав уу. чи бид хоёр юугаараа төрөл болохыг. Хэрвээ Габрюнас нэг ширээний ард суулгаагүй бол сайн байна уу, баяртай гээд яваад байх байж. Телеспорас аа, алив үнсэлцдэг юм уу... 

	— ... Би бодохдоо... 

	— ...За юунд. Тамошюс чи ярдаглаад байна? Жинг нь үзээд яах юм? Нүдэнд ил байна. Миний авгайн бөгс чинийхээс гурван сөөм өргөн, хөх нь ... хө-хө... нэгийг нь дэр болгон хэрэглээд нөгөөгөөр нь хучаад унтаж болно. Чинийх ч гэтэл цооргоно гэсэн үг. Бөгс нь туулайных шиг, бэлхүүсээр нь бол алгаар базаад авахаар. Салхинд хийснэ шүү! Үгүй ээ, ингэж болохгүй. Солихгүй! Алив нэг сав улаан буудай нэмээд өгчих.

	— ... Нүгэлт хар ... ингэж байж... Хатан хаан Савскаягийн зөгнөж бичсэнтэй адил болно доо. Царцаа шиг нөмөрч ирээд үгүй хийнэ. Хүн, ард, итгэл байснаа Люфицер ноёрхсон хар нүгэлтнүүдийн хаанчлал тогтоно шүү.

	— Германчууд нууц зэвсэг бүтээсэн гэж гайхуулцгаах юм

	— Зэвсэг шүү! Ха! Тэдний тэр зэвсэг нь үхсэн хүнд халуун пингийн адилаар л бидэнд хэрэг болно байх даа. Хоёр зэрлэг гахай соёогоороо тээглэчхээд байхад, чи тэдний хөл дор орсон шоргоолжны үүр шиг, аврал бүү хүлээ. Дайрч, няц гишгэн, энэ нүгэлт ертөнц байсан гэж бурхан өөрөө ч таних аргагүй болгоно.

	— Байлдахад нь биднийг тэдэнд тус болог гэж сонин зориудаар сүрдүүлж байна.

	— Бурхан минь, бурхан минь бүх юм... тийм л байх болтугай.

	Дуу хуур арайхийн зогсож, яриа улам өргөжив. Өдөр тутмын нь ажил хэрэг, бодлыг улс төрийн бодлого түрлээ. Ганц нэг хүн ланчиг лайт тариачин хүний зовлон зүдүүрийг яривч («Бэр биш чөтгөр юм...» — «Хөрш минь, чи тийм галзуу хадамтай бол ч...», «бэлтгэл үгүй бол ч, бас учир байсан, гэтэл тэдний хоолой руу зүгээр л чихээд байхад...»), зовлон зүдүүртээ баригдсан тэд ч нийтийн ярианд татагдан орно. Маргааш юу болох вэ? Гэхдээ Юргис, Пятрас юм уу, Йонасын хувьд биш, надад. Яг л надад. Ганцхан л хувь хүлээж буй нь тодорхой, тиймээс ч хамтран дуу алднам. Гэвч живэх л юм бол яагаад нэг зэрэг нэг татлагаар холбогдоод живж болдоггүй юм. Түүнийг тас огтлоод, хөвөн гарч ирэх сэн!.. Тэгэх юм хаа байх вэ... Чи, энд сууж байгчдын л адил тийм бяцхан үр. Шигшүүрээр хамт шигшигдээд, гахайн тэвшинд орно. Цөвдөл! Үрд ч тэнцэхгүй. Гэвч, байзна, байзна... Эд хөрөнгийг нь харах юм бол түүний газар минийхээс дээр. Миний хамаатан садан ч цэвэр, хэн ч еврейчүүдэд гар хүрээгүй, бас ханцуйдаа цагаан даавуу хадаж яваагүй. Хонь шиг л бүгдийг нь аваад явахгүй шүү дээ... Үг-үй ээ, ямар нэгэн ялгалт байх ёстой! Анх ирсэн жилдээ ч... Тэгэхэд над шиг нь юм амссан ч гэсэн газарт минь гар хүрээгүй, яг л тогтоосон хэмжээнд нь байсан. Харин татвар, ер нь ... Нударган! Ажилчны хүчийг мөлжиж байна. Залхуу нь хүрээгүй бол дуртай нь хуруугаараа чичлэн, би хүн алчихсан юм шиг л нүдэн дээр ч, нүднээс далдуур ч загнаж байсан. Хэрвээ одоо эргээд ирдэг юм бол бүр ч, хатуухан барина биз. Түрүүчийн удаа амжаагүйгээ гүйцээнэ. Хөрш минь инээж байна уу? Сүүлдээ уйлахгүй л байхыг хичээгээрэй. Арван хоёр гектар газартай болохоороо түүнийхээ ард, бурхны өвөрт орчихсон юм шиг л байна гэж бодно уу? Түүнийг чинь авна аа! Хамтрал байгуулна. Оросдоо өөртөө байдаг шиг бүгдийг нэг тогоонд хөөж аваачна. Ганц ямаа, тахиа хоёр өгөөд л бусад нь тэдний сангийн өмч болно. Чи өөрөө ч сангийн өмч болно. Тэдний хувцаслах, хооллох нь яг л цэргийнх шиг. Чи тэгээд булшинд ортлоо албанд зүтгэнэ. Шинэ цэрэг. Залхуу амьтан сэрүүцэн байхад, шударга хүн чи түүний төлөөнөөс ажиллана. Дараагаар нь чи ч сэрүүцэж эхэлнэ. Нэг нь сунаад хэвтэж байхад хэн л зүтгээд байх дур хэнд байх вэ? Ингэж л бүгд зохицно, тэгтэл идэх юм ч хомсдож эхэлнэ. Тэгээд хүссэн хүсээгүй хулгай хийнэ дээ. Хаана ихэр ах дүү - залхуу хулгай хоёр байна, тэндээс уут бариад гарах, шоронгийн хаалга татахад тун ойрхон. Ирээд хядна гэж ярилцах юм. Бид өөрсдөө турж үхэх болохоор юуг тэд хядах юм? Биеэрээ ч, сэтгэлээрээ ч өмхөрч ялзарч байна.

	Бурхны хүсэл зориг, бидний хувь заяа ийм байна. Дэвхэрсэн ч, дэвхрээгүй ч хадуурын өмнө орсон мэлхий гэсэн үг. Хоёр талд маань хадагч, хоёр хадуур, ангайсан хоёр ам л байна. Алинд орох нь ямар ялгаатай юм. Баавгайн шүдэнд орох, эсвэл чононд залгигдах. Гол нь зажлахгүй байх болтугай. Үхэхдээ хүрэхэд шуудхан үхэх нь дээр! Ирээд л бүгдийг — Нэ-г! гээд газрын хөрснөөс арчихад хүрэхэд юу нь аймшигтай билээ. Хувь тавилангаас зугтах арга үгүй. Одоодоо амьдарч л байя! Ах дүү нар аа, амьдарч л байя! Энэ цаг, өдөр энэ баяр чинь биднийх. Эцсийнх нь ч байж болно (Капут! дуусав) Гэвч биднийх. Хөгжицгөө! Уу, баярлацгаа! Алив дуу эхэл!

	 

	Гол маань чулуурхаг 

	Гол маань чулуурхаг

	 

	гэж Гедиминасын өөдөөс харан сууж байсан төвөнх нь гүвэлзсэн хүн дуулж эхлэв.

	Тэр дор нь 

	 

	Эх!

	Гол маань чулуурхаг

	Хаанаас нь ч уух билээ дээ

	Залуухан эхнэрийг би авчирлаа. 

	Залуухан эхнэрийг би авчирлаа.

	 

	гэж өргөн авч, төвөнхүүд хөдөлж эхлэв. Дуу өргөж, ойр суугаа хүмүүс гүнгэнэлдэнэ. Хоёр дахь бадаг эхлэхэд зочдын өрөөнд

	 

	Эх!

	Залуухан эхнэрийг би авчирлаа 

	Загнахаар уйлна.

	Бүү уйл даа, бүсгүй минь 

	Бүү уйлдаа, бүсгүй минь 

	Эх!!!

	 

	гэж дуулаагүй хүн үлдсэнгүй.

	Бүгдээр эвсгээр атгасан гараараа ширээ цохиж, хөлөөрөө шал дэвсэнэ. Чичрэн доргих аяга савны чимээ, чих дүлийрэм дуутай нийлж, адар өргөн, агаарыг хэсэгчин тасчих дуунд нийлэн орно.

	 

	Бүү уйл даа, бүсгүй минь 

	Би загнахаа болино 

	Өөрөө чанаж, өөрөө шарна. 

	Өөрөө чанаж, өөрөө шарна. 

	Эх!

	Өөрөө чанаж, өөрөө шарна.

	Өөрөө төмсөө цэвэрлэнэ

	Эх!

	Өөрөө чанаж, өөрөө шарна 

	Өөрөө төмсөө цэвэрлэнэ

	 

	Хөлөрч улайсан нүүр, ийш тийш гүйх нүд. Гар... зэрэг дээш болсноо ширээн дээр бууна. («Эх!!!») Хутга, сэрээ чимээтэйгээр үсчин ойж, аяга хундага унаж, бүтээлгэн дээр хоолны үлдэгдэл асгарна. Хүмүүс биш, хар шуурганд өртсөн мод. Эмэгтэйчүүдийн хөх нь цэцэглэсэн арвайн талбай, салхинд найгах адил сэрвэлзэн хөдөлнө. Үр суулгагчийг магтъя. Хураах цагаа хүлээж чадах эсэхийг нь бурхан л мэднэ. Үхэл тээсэн аянга мөндөртэй, хүрэн улаан үүл хуралдаж эхлэв. Тойроод өнгөрнө гэж үү? Хэн мэдэх вэ? Гэсгээлийн гарыг зайлуулах тийм цэцэн ухаантан байхгүй. Ах дүү нар аа, өөрсдөө цэцэн ухаантан болцгооё. Манай өвөг дээдэс дуугаа дуулсаар цаазын тавцан руугаа явж байсан, үхлээ хөгжилтэйгөөр угтахад дуу маань одоо ч тус болог! Дуу! Дуу! Дуу!

	 

	Тахиагаа ч, гахайгаа ч саана. 

	Тахиагаа ч, гахайгаа ч саана.

	Тахиагаа ч, гахайгаа ч саана. 

	Үнээгээ ч хөллөнө.

	Эх!

	Тахиагаа ч, гахайгаа ч саана.

	Үнээгээ ч хөллөнө.

	Эх!!!

	Эх!!! Эх!!!

	 

	Гедиминас салгалан чичирсээр ханын урт сандлаас зуурч авлаа. Ухаангүй хуй салхи, хар даруулах албин түүнийг адар өөд дууны долгионы шахалтад нэг бүдгэрэн, нэг тодрон байвч, намрын салхинд цалгилах нуур шигээр агаар дээр дороо орон долгиотон буйгаас байгаа чадлаараа асахгүй буй керосин дэнлүү рүү шөнийн удган эрвээхэйн салхи шигээр шууд л юу юугүй шидчих гээд байв. Тэнд тэрхүү жижигхэн нарны дор удган эрвээхэй эргэлдэж байна. Ээ бурхан минь, удган эрвээхэй. Улайссан шил тойрон эргэлднэм. Удган эрвээхэй шилэнд улам улам ойртон ниснэ. Цонхны цаана өвөл, арван хоёрдугаар сар (өдөр дундаас хойш бороо шиврэн байгаа нь хамаагүй) тиймээс ямар ч удган эрвээхэй байх ёсгүй гэдгийг Гедиминас мэднэ. Гэвч түүнийг үзнэ. Литвачууд бидний үхэл болсон гэрэлд хөтлөгдсөн жижигхэн эрвээхэйг үзнэ. Өөрийн нь очиж байсан хашаа хороод эцэс үгүй оршуулгын цуваа болжээ. Хаалганы хажууд байх агч, туулайн бөөр мод, сүрэл дээвэр дээр байх тэшүүр, мод ургасан цөөрөм. Гацаа, тосгон, тариачны байшин, том жижиг байшин, газар хүртэл суусан байшин тэнгэр өөд цоройсон ваар, төмөр, модон дээвэртэй байшин. Жижигхэн цонхтой, том цонхтой аянга зайлуулагчтай, антентай, ерөөс юу ч үгүй байшин. Сууцны, малын, үүдний пин, халуун усны... Авс, авс авс... Байшин бүр өөрийн нүүртэй, өөр өөрийн хувь заяатай, гэвч бүгд нэг замаар нэг л зүйлийг зорино. Газар, хүүхдийнхээ өмнө үүргээ биелүүлсэн гэж бодож байгаа ч, урьд нэг цагт энд нэвтэршгүй ой шуугьж, морьдын туурайнд газар баяртайгаар чичирч, бүрээ уриалан хангинаж байсныг мартсан амьд хүүрүүд. Тулаанд! Тулаанд! Бусдын талхинд цатгалан амьдарснаас тулааны талбарт үхэх нь дээр. Хүмүүс өөрсдийн нэр төр, эрх чөлөөний төлөө үхэж чаддаг байжээ. Гэтэл хамжлагын тариачдын энэ удам... Өөрсдийн ногдол газрын боол - эд нарт литр сүү авах нь хүний нэр төрөөс илүү үнэтэй... Эд, аж ахуйд нь хэрэг болохгүй зүйлийн төлөө хуруу хөдөлгөнө гэж үү? Үгүй! Эргэн тойронд нь хүмүүс үхэж шаналж байхад эд нар юу ч болоогүй юм шигээр гахайгаа тэжээж, үнээгээ сааж, баярын ширээний ард ярзайн сууцгаана. Араатан өөрийн хумсаа эдэн рүү ч сунгана сунгана. Тэр цаг ирнэ ээ. Мэдээж, бүгдийг зэрэг биш, нэг нэгээр нь боолчилно. Эд чонын үнэр авсан сүрэг мал шиг бөөгнөрч, нэг нь хоолойгоо тасалдуулахад, миний байгаа бус нөгөө талаас тастлаа гэж бусад нь баярлана... Гэвч чи тэр захад нь гарах цаг ирнэ. Тэр цаг ирнэ... Чи үүнийг мэдэж байвч, хүлээж зөвшөөрч чадахгүй. Энэ нь ялагдаж, тэр нь чөлөөлнө гэсэн хоосон найдлаар сэтгэлээ тэжээж байна... Юу ч боллоо гэсэн (яах вэ, чиний найдлага биелэг л дээ) чи ялагдана гэдгээ ухаарах чадвар чамд бий юу? Эд хөрөнгө, амиа хамгаалан үлдэвч, хүний хамгийн үнэтэй юм болох нэр хүндээ алдана. Чиний хажууд араатан, хүнийг боомилж байхад ард түмэн сүйрлийн даваан дээр ирээд байхад чи юу хийсэн бэ? Үхэж байгаа хүн туслалцаа гуйн хашхирахыг сонссон уу, аврал эрэн сарвалзах гарыг үзсэн үү? гэж түүх асууна. Тийм ээ, чи энэ бүхнийг үзсэн, гэвч... Больё, больё! Дуугаа тат, бид мэдэж байна! Хажууд чинь хүн усанд живж байхад чи эргээр нь амар жимэр явж байсан. Малдаа тэжээл өгөх цаг боллоо, тосоо цохьё, хөрш шар айргаа исгэсэн гэсэн бүгдийг нь уугаад дуусчихаас өмнө амжиж очих хэрэгтэй байсан. Гэмт хэрэгтэн! Түүх энэ явдлыг чинь өршөөхгүй. Хэзээ ч!

	— Эй, чөтгөр ав гэж, дуугаа татаач!

	— Сонсож байна уу, ноён багш үг хэлэх гэж байна.

	— Ноён багш аа, бүдүүлэг эрчүүд биднийг гэгээрүүлээд өгөөч.

	— Дуу, дуу дуулъя! Ноён багш аа, эх оронч дуу.

	— Ноён багш аа, чангахан.

	— Улс төрийн бодлогоор яах юм, хог!

	 

	Ялдам бүсгүй минь эрд гар даа.

	Ямар ч юм чамд алга даа...

	 

	— Чөтгөр ав гэж, дуугаа татаач! Харахгүй байна уу? Ноён багш — 

	— — — — — — — — —  

	 

	 

	— IV — 

	Яагаад босох болсноо өөрөө ч ойлгосонгүй. Гадаа гарах гээ юу? Эцсийн хоромд хүртэл ярина гэж бодоогүй байсан болохоор тийм л байх. Гэвч босоод, өндөр дээрээс дүнгэнэн буй ширээ, өөдөөс харан суусан хүний төвөнхийг хараад цээжин дотор гэнэт дүрсхийн, биеэ барьж чадахыг больсон. Би өөрөө ч гэсэн бурхны хомбогод гүйж ирсэн, эдний л ижил болохоор үүнийг ярих эрхгүй гэдгийг ойлгож байсан ч өөрийнхөө урьд өмнийн «би»-г давж гарахад өчүүхэн юм дутсан. Тэгээд л арга тасралт, ичгүүртээ дарагдсаар энэхүү өчүүхэн юмаа дэнсний тавиур луу чулуудсан. Тийн хэн ч босоод, «Ноён багш аа, таны зөв. Бид одоодоо байхгүй хадны мангаагаар бие биеэ айлгаж, өдөр бүр цуст тахил өргөн барьж буй могой үзээгүй дүр гарган байна» гэж хэлэхгүйг мэдэж байсан. Энэ бүхнийг би өөртөө, хамгийн түрүүн өөртөө л хэлэх гэж хүссэн. Уулчид улам дээш ахихаар дэгээгээ хаданд тогтоодог шигээр.

	Тэд хоолны шавхруутай тавагтаа хамраа дүрээд дуугүй сууцгаасан. Мөрөө хавчиж, бие биеэ нударна. Шил аяган дээрээ байдгаараа тонгойн ямар нэг юм гүвтнэлдэнэ. Үнэндээ гэхэд, зарим нь бусдын халаасанд гараа хийх гэж байгаад баригдчихсан адилаар нүдээ буруулж байсан. Гэвч, энэ харцаараа ч гэсэн намайг дэмжсэн хүн нэг ч гараагүй. (Баярын ширээний ард ийм юм ярихдаа бурхнаас айгаач! Хүн шиг хөөрч ярих өөр юм олдохгүй байгаа биш дээ. Мал шиг болтлоо сорж, энд үймүүлэх юмгүй, явж унт... Муухай золигийг! Ойд, улааныханд очихыг хүсэж байна.)

	 

	Чоно бүжиглэн, үнэг дэвхэцнэ

	Цөм араатнууд хөгжилдөнө 

	Туулайхан согтчихоод

	Тэнд хаалганы хажууд хэвтэнэ.

	 

	Хоног өнгөрөөхөөр ирэхэд нь эзэд бүгдийн хамт баярын ширээнд урьсан нэг л хүн (тэр үед л надад санагдсанаар шүү) намайг ойлгосон. Тэр надад танил юм шиг санагдавч, сүүлийн өдрүүдэд хэт ядарч бас архи уучхаад, догдлоод түүнтэй хаана учирснаа санаж чадаагүй. Тэр над руу харж, үүдний тэндээсээ инээн, толгой дохин байснаа зочид миний үгийг зөвшөөрөхгүй шуугилдаж эхлэхэд тэднийг дуугүй болгож, ярихыг минь сонсооч гэсэн. Тэр нүцгэн ховол модтой, хаягдсан өвсний байшингийн тэнд тааралдсан тариачин мөн байлаа. Тэр догдолсондоо ээрч, түгдрэн урьд ярьснаа үгийн зөрөөгүй давтаад зовлонгоо тоочин баярыг нь эвгүй болгосондоо уучлал хүсэв. Тэгээд оргодол намайг германчуудад барьж өгөх хүн энэ ширээний ард ч сууж байж болно. За яая гэхэв. Хээр гадаа араатан шиг тэнэж явснаас суманд өртөн (аль нь ч гэлээ амьдралгүй гэсэн үг) үхвэл дээр гэж хэлсэн.

	— Өвөө, та юу гэж ороож мушгиад байна? гэж хэн нэг нь дуугарсан.

	— Наадах чинь согтжээ.

	— Габрюнас чи ийм янзын малыг суулгаж байх юм даа!

	Доромжлогдсон тэр хүн босож ирэв. Тэр надад согтуу юм шиг юутай ч өөрийн хийж буйгаа хянаж чадахгүй болтлоо согтсон юм шиг харагдсан.

	— Сайн байна! Би зай тавья! Та нар үлдээд германчууд ширээг чинь хоослох хүртэл чихэцгээж бай. Гэвч та нар орон гэр бүхнээ алдчихаад тосгон тосгон дамжиж тэнэж явах цаг ирнэ гэдгийг санаж бай. Ноён багшийн ярьсан шиг тийм өдөр ирэхээ л ирнэ. Ирнэ дээ, миний үгийг санаарай гэж хаалга руу нугас адилаар мөөжигнөв.

	Тэр цааш нь ярьсаар байх байсан боловч нэг булиа залуу үсэрч хүрэн заамдаж аваад хаалгаар түлхэн гаргав. Үүдний пинд өлгөөтэй байсан богино дээл нь араас нь нислээ. Габрюнас хаалганыхаа тэнд холхин ид, дуул, унт, харамлах юм алга гэвч юунд ийм дэмий юмыг... гэж зочломтгой эзний царай гарган үглэнэ.

	Би энэ үймээн шуугианыг далимдуулан босож, хэнд ч анхаарагдалгүй пальто өлгөөтэй байгаа тэр газраа хүрсэн.

	Шөнө дунд юу ч харагдахгүй хав харанхуй, шиврээ бороо орж зам халтиргаатай болсон байв. Мэдээжээр унтаж аваад, одоо миний амьдралын утга учир болсон санагдах замд үүрээр гарах хэрэгтэй байсан. Гэвч би Габрюнасынхны дээвэр дор дахиад байх чадалгүй болсон! Үгүй, чадахгүй! Юу ч боллоо гэсэн би эндээс хөлөө зайлуулах ёстой. Утаа баагьж байснаа одоохондоо дөнгөж асаж эхэлж буй цуцал шиг байна. Мэдээжээр би өөртөө итгэхгүй одоогийн энэ байдал маань түр зуурын ухаарал, энэ маань өнгөрч өөрийн шийдвэрээс татгалзана. Эсвэл ямар нэгэн юм болж, саад тохиолдон, намайг зогсоож хүмүүс болон өөрийнхөө өмнө гэмээ цагаатгах боломжгүй болно гэж айсан. Гол нь өөрийнхөө өмнө. Хүмүүсээс нуугдаж мэдэхгүй газар очиж болно. Хүмүүс хүлцэнгүй, мартамтгай шүү дээ. Харин өөрөөсөө бол зугтах аргагүй. Тиймээс та нар өөрсдийгөө ардын төлөө өс авагч гэж нэрлэдэг ч, Пятрас аа, би өс авахаар та нар дээр ирээгүй, харин цаашдаа хүн шиг амьдрахын тулд сэтгэлээ цэвэрлэхээр ирлээ. Догшин араатныг хамар дороо гүнгэнэн зүхсээр устгаж болно гэж боддоггүй сэн бол би Туменасын хүмүүс дээр очих байсан.

	Ээ, Пятрас минь! Габрюнасынхнаас гарч явахдаа сэтгэл минь ямархан байсныг ойлгоход чамд хэцүү байгаа. Харанхуй шөнө, тэгээд бороотой болохоороо над үргэлж гуниг төрүүлдэг. Гэтэл энэ удаа аятай санагдаж, эхийн гар дээр буй нялх хүүхэд шиг байв. Шавар шороотой холилдон хайлсан цас хөл дор шал палхийж, заримдаа шагай хүрнэ. Хагас цаг өнгөрөхөд л би голдоо хүртэл норж харанхуйд эхлээд нүд дастлаа унаж байснаас толгой түрүүгүй шавар шавхай болсон ч хаа нэг хоргодон үүр цайхыг хүлээх бодол огтоос төрөөгүй. Энд надад хийх юм юу ч байхгүй. Хоёр залуу бодож шаналах юмгүй хөхөрч мод хөрөөдөн, худгийн цах зовуурьтай хяхтнах, хашаандаа саалийн хувин өлгөсөн айлд, тариачин эр эхнэр хүүхэдтэйгээ хөшгийг нь буулгасан цонхны цаана хурхиран (эсвэл бурхны мэндэлсэн өдрийн баяр хийн) малын хашаанд нь торойлсон гахай бас л юм бүхэнд хангалуунаар, хүр хүр хийн байх энд надад хийх юм байхгүй. Энэ ертөнц надад зориулагдсангүй. Би тэргэнд орсон хэрэм байхыг үл хүснэм. Энэ ертөнцөөс чөлөөлөгдөн мултрах нь хэрэгтэй байна. Нэг ч минут хойшлуулалгүй одоохон! Амьсгал авахаар зогсдог ч юм аа гэсэн (би ядарч буйгаа мэдэрч байв) нүцгэн ховлын доорх өвсний байшинд л амарна. Тэнд сүрэл дунд, бид хоёул хэвтэж байсан газраа шурган орж сэтгэлээрээ маалинга шиг үсийг илж, уруулыг нь үнсэнэ. Тун ч ихийг амлаж байгаад эцэстээ өчүүхэн зүйлийг ч үлдээлгүй буцааж авсан өнгөрсөнтэйгөө хагацах ёс хийнэ.

	Үе үе намайг араас минь мөрдөн хараад байх шиг санагдавч, сэтгэлийн солиоролтойгоо холбон анхаараагүй. Нэг салаа нь Краштупенай, нөгөө нь Лауксодис хүрдэг салаа зам дээр гарч ирээд л нэг хүний бараа харсан. Гэвч тэр миний хойноос биш, өмнөөс минь ирж явав. Тэр хэрхэн өмнө минь орсон нь одоо ч надад тодорхойгүй байна. Санамсаргүйгээр өөр замаар ороход минь ч юм уу, эсвэл нэг байшингийн хана налан сууж гутлаа яасан өмсөж байхад түрүүлсэн болов уу? Хэн нэгэн хүн миний мөр мөшгөн яваад, дараа нь бусдыг жигшин зэмлэж, дургүйцдэг байсан тэр зүйлийг минь л миний гараар хийлгэх гэж л миний өмнө гүйн гарсан гэдэг бодол надад ерөөс төрөөгүй.
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	Өглөөний зургаан цаг байв. Бороо зогссон. Цэлмэсэн тэнгэрт одод гялалзаж хуурай, хүйтэн салхи гарсан. Үүрийн гэгээ гарах яагаа ч үгүй ч армаг тармаг үүлэн чөлөөгөөр гялалзах од, сарны гэрэл, замын салаа дээр гарч ирсэн хүнийг харахад хангалттайгаар хонхор хотгорт нь хайлж дуусаагүй цас, цагаан хөөс шиг харагдах, бороонд угаагдсан хар газар гэрэлтэй болсон алсад тод харагдана. Тэр хүн Краштупенайн зүг хэд алхсанаа шийдмэг бус эргэн нөгөө зам руу ухасхийж, дараа нь дахиад замын салаан дээр гарч зам заасан бичгийг харанхуйд унших гэж зөндөө оролдов. Тэр хүн маань хоол чихсэн эр гахайнуудад Габрюнасын босгоор гарган хөөгдсөн надтай ижил зовлон амссан нөхөр минь гэж миний хэдхэн цагийн өмнө бодож байсан хөөрхий амьтан - Аукштайн нөгөөх л тариачин эр шүү дээ. Гар минь салгалан чичирсээр байгаа ч би одоо өөрийгөө доромжлон байгаагийн адилаар миний гэнэхэн, итгэмтгий харалган юуг л бол юуг доромжлон инээж болно. Итгээрэй. Би тэр хүнтэй уулзсандаа баярласан шүү. Тэр хоосон маяг үзүүлэх ч хэрэггүй байсан, би түүний гарыг барин, «Анд минь, би буруутан, өршөө. Энэ хэдхэн хоногт чамд муу юм болоогүйд баяртай байна. Анх эвгүй уулзсанаа мартаж анд болцгооё. Тэгэхэд бидний зам нэг гэдгийг мэдээгүй байжээ, одоо явъя. Ойн цоорхойд байгаа байшинд шууд очиж болох ч, тэнд итгэхгүй байх гэж айнам. Тэд нэг удаа гараа сунгахад нь би урдаас нь салаавч өгсөн юм. Анд минь гэвч бүү уруу царайл. Луаксодист танил, анд ч гэж болох хүн бий. Тэр биднийг очих газар маань хүргэж өгнө, бүү ай. Ирээдүйгээс айж мөшгөгчдөөс нуугдаж өөрсдийнхнийхөө доромжлолыг хүлцэн тэнэж явах хэрэггүй болно. Мухар Гарт бидний төлөө бүхнийг хийнэ» гэж хэлж чадах байсан. Энэ хүний арга тасарсан байдал нь итгэл төрүүлж, би арваад минутын дараа энэ үгээ тун ч халмагаар хэлсэн.
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	— Анд аа, Краштупенай руу хэрхэн явахыг хэлж өгөх арга байна уу? гэж тэр, намайг Лауксодис руу эргэн явахад хашхирсан.

	— Тийшээ яах нь вэ? Германчуудын саварт яг яваад орох гээ юу? гэж би түүнийг таниад гайхан асуусан.

	— Өө, ноён багш уу? (Би түүний дууны өнгө санаа амарсан байртай баярлахыг сонсов) Тэр гахайнуудад таны ярьсныг сонсоогүй бол та намайг мөшгөж байж гестапод барьж өгөх гэж байна гэж бодох сон. Үгүй, үнэхээр тэгэх гэж ч байгаа юм бил үү, хүн гэдэг одоо зальтай болж... За би ч тэдний ов мэхийг нулимж одоо очоод өөрийгөө тушааж өглөө.

	Би түүн рүү очиж мөрөн дээрээс нь барьж,

	— Анд минь, согтуу чинь бас л гараагүй байна уу? Ийм хэргийг согтуудаа шийддэггүй юм.

	— Би шийддэг. Хатуухан өвгөн байсан болохоороо эцэг минь намайг үргэлжид чимхдэг сэн, гэхдээ махтай газраас нь шүү. Намайг хэн ч хамгийн адгийн шаар адилаар гудамжинд хаяхаар өшигчиж заамдаж байгаагүй... ийм гутамшгийг би ч, эцэг минь ч, магадгүй өвөг эцэг минь ч мэдэхгүй... литвачууд, өөрсдийн хүмүүс шүү... зовлонд орсон хүнийг өрөвдөх ямар ч сэтгэлгүй... ямар ч нэгдэл байхгүй, хар амиа бодно... Гомдоочихлоо... гээд нулимс нь цэлсхийсэн бололтой эхэр татав. Тэгээд, — Би ч гомдомтгой, гуншгар амьтан биш ээ. Гэвч та бодоод үз л дээ. Ийм хүмүүс байхад чинь хэчнээн тэвчих бил ээ! Эрт орой хэзээ боловч,.. Нэг л эцэс хүлээж байгаагаас хойш, бөөс тэжээж амьд яваад яах юм? Очиж, бууж өглөө, тэр рейхдээ авч яваг гэж нэмэн хэлэв.

	— Ухаараач! Бид хоёр гурав дахь удаагаа учирч байгаа болохоор эцсээ хүртэл хамт байх заяатай аж. Явъя!

	Нүцгэн ховилын доорх, өвсний хаягдсан байшин хүртэл, дөрвөн километрээс илүүгүй байсан байх. Хоёул ядарч, арайхийн хөл дээрээ тогтож байсан болохоор энэ зайг нэг цаг яваад ч туулахгүй байсан байх. Урагш ахиж байсан бол тэр маань, зорьсондоо хурдхан хүрэх юм сан гэсэн нэг бодлын л хүч.

	Нэг бодол... Бид хоёр нэг бодолтой гэж өөрөө бодож байхдаа, ай Пятрас минь, би хэчнээн гэнэхэн байв аа! Би хувь заяанд гадуурхагдсан ахыгаа түшиж болно гэж бодохоос зүрх цээжиндээ багтахгүй байв. Гэлээ ч амьдрал заримдаа шударга байдаг... Удаан хүлээлгэсэн зочдын өмнө айлын хаалга дэлгэгддэг шиг сэтгэлээ би дэлгэсэн. Би заримдаа түүнтэй зэрэгцэн, заримдаа өмнө нь оровч, ярьсаар л байсан... Гестапод ямар тамлагааг давсныг минь энэ хүн мэдэх ёстой гэж бодсон. Ганцхан өөрөө л орон гэр, ойр дотнынхноо алдаагүй, хажууд нь дурлаж байсан эмэгтэйгээ үүрд алдсан, төрсөн гэрээ бусдад эзэгнүүлэн тэндээсээ хөөгдсөн өөрөөс нь илүү азгүй хүн байгааг мэд. Гэвч анд минь, уруу царайлах хэрэггүй, биднийг багтаан авах хүмүүс энэ дэлхий дээр бийг ойлгог гэж бодсон.

	Пятрас минь, би далан булчирхайгаа тоочиж байхдаа чамайг, нөхдөө гестапогийн агентад илчлэн байна гэдгээ хаанаас мэдэх бил ээ? Хэрвээ би итгэмтгий байгаагүй хэрвээ золгүй явдал минь намайг дүйнгэрүүлчхээгүй бол энэ явдал болохгүй байсан. Тиймгүй сэн бол савартаа орсон бүхнийг зандалчид нь үгүй хийж байгаа атлаа Дангель яагаад намайг суллав гэж бодоод зохих ёсны дүгнэлтэд хүрэх байсан. Харамсалтай нь ... аврагч санаа, надад нөгөөх л хожимддог зангаараа хожуу төрсөн. Миний сэжиглэлийг юу төрүүлснийг мэдэх биш, тэр тун ч яаруугаар хэлсэн бүхнийг зөвшөөрөөд байсан нь юм уу, ойн чөлөө дэх байшинд Марюстай уулзсанаа ярихад дууны нь өнгө өөр болсон нь ч юм уу, мэдэхгүй. Шууд итгээгүй ч гэсэн, ямар ч л байлаа гэсэн гартаа хуурамч мөнгө барьж буйгаа гэнэт мэдсэн.

	Энэ асуултаа хагас цагийн өмнө ч юм уу, эсвэл Габрюнасын ширээний ард байхдаа асуух хэрэгтэй байснаа ойлгож байвч, би 

	— Чи нутагтаа партизан бий гэж ярьж байсан. Тэгээд яагаад гэр лүүгээ явахгүй, германчуудын саварт орно гэж айлгүй, Краштупенайг тойрон эргэлдээд байна? гэж асуулаа.

	Тэр ийм асуулт хүлээгээгүй байв Гэвч эргэлзээгүйгээр үүнд бэлэн хариулттай байсан ч, урвагчийн ажил гүйцэн «Гараа өргө» гэж командлах л үлдээд байхад энэ асуулт гарна гэж бодоогүй байжээ. Тэр яагаад Краштупенайн хошуугаар тойрон эргэлдэж буйгаа нэлээд учир холбогдолтойгоор тайлбарлаж эхлэв. Гэвч би түүний үгэнд итгэхгүй болсон байв. Ядарснаас (Пятрас чи үүнийг минь айсан, догдолсон, сандарсан, юу л гэж нэрлэнэ хамаагүй) өвдөг нугарчих гээд алхаа удаашрав. Тэр ч намайг ялимгүй өмнөө явахаар тааруулан алхаагаа татав.

	Тийм ээ, би үнэхээр аятайхан ханьтай болсон байв! Би халтирангуутаа гэнэт түүн рүү эргэхэд тэр зайлан, баруун гараа халаасандаа хийхийг нь үзэв.

	Христоф Дангель санасандаа хүрчээ! Одоохон Пранас аа, цагдаа хаалгыг чинь цохин орж ирээд авч явна, тэгээд та тамлагааг даахгүй бол Марюст ч хүрнэ. Гедиминас Жюгас, өөр хэн ч биш, Гедиминас Жюгас тэдний гарт энэ утсыг атгуулж, Гедиминас Жюгасын ачаар хүмүүс үхэж эхэлнэ... 

	Пятрас аа, би хүн алж чадна гэж хэзээ ч бодоогүй! Тэнгэрийг халти харж, үүлэн чөлөөгөөр үй түмэн од үзэж, үүрийн өмнөх агаараар цээж дүүрэн амьсгалаад... хар тал нүдний өмнө гялалзан өнгөрөв. Моддын орой салхинд дэрвэн буй асар том майхан шиг тэнгэр, ярвайсан нүүр. Толгой. Эргэн тойрныг дүүргэсэн асар том сүүдгэр цэврүү нүдний өмнө гялалзан өнгөрөв. Гэхдээ огцом эргэн, өөрөө ч аймаар их хүч биедээ буйг мэдрэн түүний эрүүг цохисон эхний хоромд л ингэж санагдсан. Тэр халаасандаа гараа үргэлж хийн, эргэлзэлгүйгээр ийм явдал гарч мэднэ гэдгийг хүлээж байсан, гэвч ийм гэнэтээр дайрна гэж хүлээгээгүй байсан. Тэр толгойгоороо замын хажуугийн мод мөргөн түрүүлгээ харж унав. Буутай гар нь халааснаасаа гарч ирсэн боловч, гохоо дарж амжихаас нь өмнө хуруунууд нь мэдээ алдран унав. Би унагасан бууг нь шүүрч аван толгой түрүүгүй балбалаа. Хүн биш, үрийг нь даруйхан цагаалж аваад дахиад нэгийг эхлэх гэж буй багцалсан тариа байгаа юм шигээр хилэгнэлтэйгээр байдаг хүчээрээ балбав. Түүний толгой нь хэн нэгэн хүнд тоглоомоор хүний биед оёсон хүүхэлдэйн жижигхэн резин толгой шиг санагдана. Буугаар цохиход хиймэл үс, сахал нь мултран унаж, өнгөлчихсөн юм шиг гялгар толгой гарч ирсэн нь энэ хуурмаг бодлыг минь улам даамжруулав. Пятрас аа, би хүнийг биш, амьгүй хүүхэлдэйн толгойг хагалж байлаа. Толбо томрохыг үзэж гараа нойт оргихыг мэдсэн. Цус болсон байв. Гэвч тэр нь надад хагарсан эд юмны ангархай шиг л санагдана. Тэгээд би анхны ангаа («хүмүүсээ надад баяр хүргээч, би эр хүний дансанд орлоо...») зам гарган хаягдсан ганд дарав. Тэндээ гараа угаасан. Харж байна уу, цэвэрхэн байна. Ханцуй цустай байна уу? Пальто цустай байна уу? Үгүй, ус гэгч хүний хийсэн бүхнийг угаан арилгах их чадалтай ажээ.

	 

	 

	— V — 

	Мухар Гарт ширээн дээр арчаагүй хэвтэх гараа харан дуу үл гарна. Бага хүүхдүүд нь зодолдон, хаалтын цаана уйлалдаж эхлэв. Гал тогооноос (гадаа гэрэлтэй ч цонхны хөшгөө буулгажээ) нь исгэсэн байцаа, угаадас, хатаж буй хувцас үнэртэж цонхны тавцан дээр байгаа алаг лууван дэн эргэн тойрны юмаа уйтгартай хар улаан өнгөөр гэрэлтүүлэн сүүмэлзэнэ.

	— Эцгээ ямар байгааг яагаад асуухгүй байна? Дээд газраас эрхлэгч ирүүлсэн гэж Мухар Гарт дуугарав.

	Гедиминас түүнийг гайхан харна. Одоо энэ чухал юм гэж үү! Өөрийн амьдралын ээдрээт замыг тоочин наманчилж байхад Путримас сонсолгүй унтаж байв уу?

	Мухар гарт ханиаж, тамхиа эрэн халаасаа ухна. Салхинд цохиул гэж, одоо ч өдөр гэж хачин юм, гэгээ орж амжаагүй бүрэнхий болж эхлэх юм. Ийм өдөрт юу ч хийж амжихгүй юм гэлээ.

	— Пятрас сонсооч... Өвлийн уйтгарт өдрийг хөгжүүн өнгөрөөхөөр энэ түүхээ ярих гэж ирсэн хэмээн чи бодно уу?

	Мухар Гарт тамхи ороон ширээн дээрээс тонгойн нулимав. Аманд нь тамхи орчихжээ. Мухар Гарт хяхтнан хэт удаан нулимна.

	— Яалаа гэж дээ, сонин явдал, ер бусын сонин явдал байна. Салхинд цохиулмар гэж хүн бүрд ийм сонин явдал тохиолдож болно.

	— Бүгдэд биш ээ. Марюс та хоёрыг Дангелийн савраас амьд мултарна гэж бодохгүй байна гэж Гедиминас сэргэв.

	— Тэр ч өөр хэрэг ээ... 

	— Яагаад? гээд Гедиминас Мухар Гартын нүүр өөд харах гэсэн боловч тэр цонх руу эргэн дэндүү тонгойн тамхиа асаав. Хар сүүдэр гал тогооны өрөөг бүрхэв. Сагсгар үстэй толгойг нь биеэс нь салган, цонхны тавиур дээр тавьчихсан ч юм шиг харагдавч, гэрийн таримал тамхины өтгөн утаанд тэр толгой ч үе үе алга болно. Гедиминас нүдээ анив. Чах-чах гээд гар буу дээш доош болно. Өнгөлсөн халзан толгой, гар наалдуулсан цавуу... 

	— Путримас юу болов оо? гэж тэр цонхны тавцан дээр байгаа толгойг дахин үзэхээс айж нүдээ харалгүй шивнэн, — Чи надад итгэхгүй байна уу? Би хүн алсан, хүн алсан, гэтэл чи над итгэхгүй... гэвэл

	— Ээх, итгэлгүй яах вэ! Хүн тэндээс бүрэн бүтэн гараад ирэхлээр юу ч бодож болно шүү дээ. Германчууд зүгээр л өршөөдөггүй.

	— Зүгээр ээ! Би тэндээс гараа цусдаад буцаж ирсэн! Энэ минь чамд багадаад байна уу? гээд Гедиминас үсрэн босож Мухар Гартыг заамдаж авснаа түүнтэй харц тулгаран сандалдаа сууж, — Пятрас, чи миний тухай ийм юм яаж бодож чадав аа? Чамайг хуримаа хийдэг жил чинь би сургуульд анх орсон. Чи намайг багаас минь мэднэ! Хоёр сарын өмнө Марюстай уулзуулахаасаа айгаагүй, одоо яах ч аргагүй хэрэг болоод байхад намайг гестапод биеэ худалдсан гэж наад хэл чинь яаж хэлж чадав аа. Би худалдагдсан бол чи тэр тавын хамт талбай дээр дүүжлэгдэж байх сан гэв.

	— Зөвхөн би германчуудад цөөднө. Тэд партизануудыг дарахыг хүсэж байна, салхинд цохиулмарууд. Марюст л хүрэх гээд байгаа юм гэж Мухар Гарт муухай үнэртэх тамхиа тайван сорж хариулав.

	Гедиминас утаан дунд байгаа нүүрийг минут хэртэй харлаа. Жюгасын гурилаар хийсэн талх ширээн дээр нь байгаа Мухар Гарт маань энэ шүү! Цээжин дотор нь хурцаар өвдөж гар нь утас шиг чангаран чичирч, толгой нь шуугина.

	— Тийм ээ, би партизанууд дээр очиж, тэднийг илчлэхээр амласан учраас миний толгойноос ширхэг ч үс унаагүй гэж тэр Мухар Гартын бөндгөнөх багалзуурыг тас хазах хүсэлд автан өчив. («Габрюнасынд байсан тэр чалчаа хүн бас л ийм төвөнхтэй байсан») — Гедиминас Жюгас шиг ийм өөдгүй нохой, Милдагийн дурсгалыг бузарлаж, эцгийнхээ нэрийг гутааж, анд нараа худалдах юухан байх вэ. Энэ бүхэн над зүүдлэгдэж байна, эсвэл би галзуурсан бололтой! гэлээ.

	— Гедиминас, чимээгүй. Салхинд цохиулмар минь, тайвшир. Би чамд итгэхгүй байна гэж хэн хэлэв? Чи учрыг нь сайн олбол дээр. Чамайг ойд оч гэж саяхан гуйж байсан. Татгалзсан. Одоо өөрөө зүтгээд байна. Ер нь ойлгомжгүй юм болоод байна... Гестапод баривчлагдаж байхдаа айсан чинь, сэтгэлийн чинь хямрал, хүний шаарыг алсан гэх мэтээр хэн үзэх вэ?.. Үгүй би ч чамайг худал хэлээгүйг ойлгож байна. Бусад хүн итгэнэ гэж бодож байна уу? Нөхдөд маань? Бас, өөрөө ухамсартайгаар очих нэг хэрэг, багтах газаргүй болоод очих өөр хэрэг гэж үзэж болно. Дайсан маань ов мэх ихтэй, хамгийн хатамжит хүн ч амьд үлдэхийн тулд яахаас ч буцахгүй байж болно... 

	— Тийм ээ, ойлгож байна, надад баталгаа алга гээд Гедиминас сулхан инээв. 

	Толгойгоо өргөн Мухар Гарт руу хармаар санагдавч хүзүү нь хөдлөхгүй болсон тул ханцуй дээрх цус баталгаа биш, өөр цус ч түрхсэн байж болно. Ярьсан минь ч улаан мөнгөний үнэгүй. Дангелийн тусламжтайгаар шүлэгчийн зохиосон хоосон явдал. Ганд, гар бууг хаячхаагүй бол... Гэвч цус болчихсон байсан. Түүнийг хаясны дараа дахиад гараа угаах хэрэг гарсан. Үгүй, гар буу бас л баталгаа болж чадахгүй, гестапо өгсөн гэж хэлнэ. Путримас чамд баярлалаа. Нэг тосгонд өчнөөн жил хамт аж төрөөд түүнийг огт мэдэхгүй байна гэж бодсонгүй явлаа! Огтхон ч мэдэхгүй шүү! Чи ч урьдын байсан биш болсон шүү дээ... 

	— Үгүй, Гедиминас би тэр л чигээрээ салхинд цохиул гэж. Зөвхөн цаг үе л өөр, онцгой цаг үе болоод байна. Ийм үед хэн нь сайн, хэн нь мууг харахад дуртай ч дургүй ч гэрэл рүү нүүрнийхээ өөр талаар харах болно. Саяхан энд нэгэн явдал болж, Марюс аргагүй байдалд орсон. Тэр хүн Марюсыг германчуудад өгнө гэж бодсон ноцтой шалтгаан байсан. Гэвч бид эндүүрсэн байв. Түүнийг зүйл бүрээр зүхэвч, яая гэхэв гээд, фашистууд өөрийг нь өршөөхгүй гэдгийг мэдэж байвч, түүнийг хооллож ундлан, хөөлгүй байлгасан. О-о олон хүнийг яг л өөр шигээ мэдэж байвч цагаа болохлоор салхинд цохиулмарууд чинь хамаг учир алдагдуулчих юм. Хүмүүс биш, цаг үе л буруутан гэдгийг ойлгооч... Үнэн гэгч заавал илрэн харагддаг. Өөрөө чи зугт, болох газраа нуугд. Хэрвээ ярьсан бүхэн чинь үнэн юм бол... Хүн шиг л байж, зовлон гай авчрахгүйн тулд над шиг юм уу, ойн цоорхойд буй шиг хүний хажууд байх хэрэггүй. Мөрөөр чинь ганц үнэрч нохой тавьсан, түүнийг ганд хийчихлээр гүйцээ гэж бодно уу? Үг-үй ээ. Дангель бүтэн сүргийг араас чинь тавьсан. Одоо ч ямар нэг жингэр манай тосгоныг тойроод эргэлдэж байж болно.

	Гедиминас алгаараа чамархайгаа дарна. (чах, чах, чах! гэсэн чимээ дуулдаад гар буу дээш, доош болно) Аньсага нь, цусанд нялагдсан хуруу шиг наалдана. Чамархай руу нь өрөмдөн хатгана. Нүх, ангал... Болсон шийгуа шиг ан гарчээ. 

	«Мухар Гартын зөв шүү. Миний мөрөөр гүйж бусдыг олохоор тэд намайг суллажээ. Би тахлын нян хадгалагч. Усан хамуут халдвартан! Тийм хүмүүс өчүүхэн ч гэсэн сэтгэл үлдсэн бол, цөлд очиж үхэхээр явдаг». 

	— Путримас, өршөө намайг, чамайг сүйдэлд оруулахыг би бодоогүй юм.

	Хяхтнах ширээ түшин босов. Эцэг дээрээ очиж хуурай хувцас өмсвөл хэрэгтэй юм сан. Үгүй, болохгүй, тэнд герман эрхлэгч бий. Гэр байхгүй болсон... Кяршисийнд очих уу? Бас л болохгүй. Цөлд, зөвхөн цөлд л очиж тэнд л үхэх хэрэгтэй. Милдагийн нэг удаа хэлж байснаар хүнгүй арал дээр очих хэрэгтэй. Гэвч энэ шатан дүрэлзэж буй дэлхийн хаана нь тэр арал байна аа?

	— Пятрас баяртай.

	— Хүлээ! Ийм байдалтай хаачих нь вэ? Хуурай хувцас хайя гээд Мухар Гарт гал тогооныхоо өрөөний босгон дээр хөндөлдөн зогсов.

	— Гестапогийн хов хүргэгчид үү?

	— Чи үнэрч нохой ч байсан, туулай ч байсан, хэн ч байсан над ялгаагүй. Бариад авдаг юм аа гэхэд Матавушас шиг дуусна... 

	Гедиминас Мухар Гартын энгэрээс барьж, татаж ирээд нүд рүү нь харав. Тэнэг найдал... Намрын салхитай тал шиг хоосон, хүйтэн нүд. Ямар нь ч мэдэгдэхгүй нүд. Бүх юмаа нуусан зэгэл саарал хана. Үгүй ээ! Дөнгөж мэдэгдэх төдийхөн цацраг, өчүүхэн наран толь гялсхийн нэг хоромд нүүрийг нь ивээлээр дүүргэснээ... дахиад унтрав. 

	 

	... ... ...

	 

	Нар, хүрэн улаан далавчаараа, алслан холдох тосгоныг бүрхэн жаргана. Нохой цариун хуцах, худгийн цах хяхнах, хүүхдийн шуугиан сонстохгүй болжээ. Төрсөн гэрийн нь илч дулаан ч үнэртэхгүй болжээ. Түүний өмнөөс өргөн мөрөө дэлгэн, давирхай, нигшмэл үнэр ханхийсэн ой угтав. Харамгүй өврөө баяртайгаар дэлгэсэн ногоон ах - ой. Хүнд ч бас зай олдох, араатан жигүүртний хаанчлалын орон.

	 

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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Заметки

		[←1]
	 Тонил! (герм.)




	[←2]
	 Ороод (герм.)




	[←3]
	 Баруун тийш ээ! (герм.)




	[←4]
	 Үнэхээр, та ч өвөрмөц маягийн новш юм даа (герм.)




	[←5]
	 Аваад яв! (герм.)




	[←6]
	 Данте «Там»




	[←7]
	 Түргэлээд! (герм.)
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